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Historical time series

Preface
The Historical Time Series collection published by

the Swiss National Bank (SNB) consists of a series of
booklets containing long statistical series. The topics
presented cover fields that were, or still are, significant
for the formulation and implementation of monetary
policy. By producing this series of booklets, the SNB
hopes to support historical and empirical analyses of the
Swiss economy.

The booklets also contain commentaries with
background information on the published time series.
Rather than offering exhaustive coverage of the topic in
question, the commentaries aim to help the reader
understand and interpret the data, and provide the infor-
mation required when relating different time series to
one another.
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Introduction

In the year of its foundation, 1907, the Swiss
National Bank (SNB) began collecting statistical data
on the Swiss banking industry. It needed the data in
order to fulfil its statutory mandate. This situation has
remained unchanged to the present day.

The tabular section of this booklet focuses mainly
on data from banks’ balance sheets and profit and loss
accounts. In addition, it presents information on off-
balance-sheet business, staff numbers and bank offices.
Wherever possible, unbroken time series dating back to
1906 are published.

The commentary section outlines the main legal
requirements affecting the SNB’s banking statistics. It
also contains information on the statistical surveys upon
which the data are based, on specific definitions and on
the bank categories.

The Swiss National Bank’s
banking statistics

Legal framework

Legislation impacts upon SNB activities in the field
of banking statistics in many important ways, of which
these are the three most important: first, it specifies
which institutions are defined as banks. Second, com-
parisons between banks as well as historical compari-
sons of reported figures are affected by legal require-
ments on the disclosure of key business figures and
guidelines on accounting procedures. Third, legislation
defines the data which the SNB is allowed to collect.

For a long time, almost all of the legislation of
relevance for the SNB’s banking statistics was included
in the Banking Act1 and the corresponding implementa-
tion ordinance 2. These two pieces of legislation came
into force in 1935 and represented, to some extent, a
reaction to the Great Depression. The Banking Act also
provided, for the first time, for the creation of a national
regulatory authority for banks – the Swiss Federal
Banking Commission (SFBC) 3.

Definition of a bank
Before the Banking Act came into force, the SNB

used the Swiss business register (Annuaire suisse du Re-
gistre du commerce/Schweizerisches Ragionenbuch),

which listed all banks, savings banks and lending cooper-
atives, as its basis for selecting which institutions would
be required to report data. Since 1935, the SNB’s selec-
tion has been based on the definition of a bank laid down
in banking legislation, or on the lists to be found in the
legislation.

In the Message on the Banking Act of 1935, a bank
was deemed to be a company that borrowed and lent
credit on a commercial basis.4 A definition of this kind
was not, however, included in the legislation. Neverthe-
less, the Act contained a list of various types of institu-
tions, differentiating between those that were subject
and those that were not subject to the Banking Act.
Moreover, attention was drawn to the fact that, in cases
of doubt, the Swiss Federal Banking Commission would
decide whether a company was subject to the Act. 5 The
Act also applied to the head offices, branch offices and
agencies established by foreign banks in Switzerland.6

In 1989, a definition of a bank was incorporated
into the Banking Ordinance for the first time. From this
point onwards, companies mainly active in the financial
area which financed an indefinite number of people or
companies with whom/which they did not form an eco-
nomic unit, were deemed to be banks. The definition
further specified that, in order to refinance its activities,
a bank must either accept public deposits on a commer-
cial basis 7 or actively seek such deposits from the pub-
lic, or might obtain extensive refinancing from a number
of banks that did not hold significant investments in it. 8

Banks’ duty of disclosure and guidelines
on accounting procedures
The SNB derives the classification and termino-

logy used in its banking statistics from the laws, ordi-
nances and guidelines that apply to banks.

Until 1935, all of the legal provisions on accounting
procedures for banks were laid down in the Code of Ob-
ligations.9 As early as 1881, the code contained financial
reporting requirements applying to the companies
which it covered. However, under its provisions, the
extent to which different types of organisation were
obliged to report on their business activity differed.
Joint-stock companies faced relatively stringent require-
ments. They had to present balance sheets that were
clear and comprehensible enough to allow shareholders
as clear an insight as possible into the true asset posi-
tion of the company.10 This first version of the Code of
Obligations also contained valuation principles to be
observed by joint-stock companies when drawing up an-
nual financial statements.

1 Federal Act of 8 November 1934 on Banks and Savings Banks
(Banking Act).

2 Old Implementation Ordinance on the Federal Act on Banks and
Savings Banks of 26 February 1935 (Banking Ordinance, in force
until 30 September 1961); Old Implementation Ordinance on the
Federal Act on Banks and Savings Banks of 30 August 1961
(Banking Ordinance, in force until 30 June 1972); Ordinance on the
Federal Act on Banks and Savings Banks of 17 May 1972 (Banking
Ordinance).

3 With effect from 1 January 2009, the SFBC was integrated into the
newly-established Swiss Financial Market Supervisory Authority
(FINMA).

4 Cf. Federal Council Message to the Federal Assembly on the draft
of a Federal Act on Banks and Savings Banks (1934, p. 183).

5 Cf. art. 1 of the Banking Act (version in force until 30 June 1971).
6 Cf. art. 2 of the Banking Act (version in force until 30 June 1971).
7 Not until the Banking Ordinance revision of 1994 was this addition

made.
8 Cf. art. 2 of the Banking Ordinance (version in force until

31 January 1995).
9 Old Federal Act on the Code of Obligations of 14 June 1881

(old Code of Obligations, in force until 31 December 1911).
10 Cf. art. 656 of the old Code of Obligations (in force until

31 December 1911).
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In 1931, the SNB, the cantonal banks and the big
banks agreed on accounting principles for a uniform
balance sheet structure. When the Banking Act came
into force in 1935, all banks, irrespective of their legal
form, were obliged to draw up and disclose annual finan-
cial statements including a balance sheet and a profit
and loss account.11 The Banking Ordinance specified the
form and deadlines for the publication of the annual
financial statements and interim balance sheets, as well
as the additional information to be attached.12

In 1971 and 1972, the rules on disclosure in bank-
ing legislation were fundamentally revised. Changes in
the totally revised Banking Ordinance included a more
detailed breakdown of the annual financial statements,
more additional information and a new version of the re-
gulations on drawing up balance sheets.

In 1994, the Banking Act and Banking Ordinance
were once again revised. The modified Ordinance in-
cluded alterations to the requirements on drawing up the
annual financial statements. Banks were required to im-
plement these changes by the end of 1996, at the latest.
To ensure that the reformulated rulings would be applied
as uniformly and correctly as possible, the Swiss Fed-
eral Banking Commission compiled Bank Accounting
Guidelines (SFBC-BAG)13. The guidelines contained
supplementary information on the principles of orderly
accounting, and the individual items in the annual finan-
cial statements were described in detail. Compliance
with these guidelines when drawing up and itemising
annual financial statements and interim financial state-
ments was legally enshrined in the revised Banking
Ordinance.14

Since 1997, the SFBC may approve financial state-
ment reporting systems that deviate from these provi-
sions if these are in conformity with recognised interna-
tional standards which guarantee at least equivalent
information for the public.15 In the SFBC-BAG of 1999,
standards deemed to be of equivalent value were listed
for the first time.16

In 2002, the SFBC again modified the SFBC-BAG,
this time focusing on moving closer to Swiss GAAP
FER17, with the applicable valuation regulations being
included in the SFBC-BAG.18 The new requirements be-
came mandatory with effect from 31 December 2003.

The final amendment to the SFBC-BAG (at least,
for the time being) was made in 2006. This revision fo-
cused mainly on fully integrating a number of elements
from the Swiss GAAP FER into the SFBC-BAG. As a re-

sult, it became possible to dispose of the cross-
references to Swiss GAAP FER.19 The modifications
were also designed to enhance the transparency and
security of banks’ financial reporting.20

Legal requirements relating to data collection
by the Swiss National Bank
The 1905 National Bank Act (NBA)21 did not con-

tain any provisions on SNB rights and obligations in the
area of statistics. In addition, in this period – as outlined
in the previous section – there was no general obligation
on the part of banks to disclose their annual financial
statements. This, and the fact that there was no nation-
al regulatory authority for banks at the time, made it par-
ticularly difficult for the SNB to insist on regular and reli-
able reports from banks on the data it required.22 Until
the beginning of the 1930s, it therefore based its data
collection on banks’ printed annual reports. As a result,
a number of smaller institutes that did not publish annual
reports were not represented in the statistics.

When the Banking Act and the Banking Ordinance
came into effect in 1935, this meant a considerable im-
provement with regard to statistics. The Banking Act re-
quired banks to submit to the SNB their annual financial
statements as well as, under certain circumstances,
their interim balance sheets. 23 Even in those days, the
SNB had to preserve confidentiality with respect to the
information received.24 The legislation of 1935 consti-
tuted the first legal basis upon which the SNB was able
to collect statistical data from banks in a consistent
manner. 25 However, the SNB’s powers were largely re-
stricted to the collection of statistical information from
bank balance sheets. It continued to rely on the volun-
tary cooperation of banks for the reporting of additional
information.26

The situation did not improve when the NBA was
completely revised in 1953, since the revised text did
not contain any provisions relating to the SNB’s statisti-
cal activities. The Banking Act still constituted the only
legal basis for collecting statistical data and the SNB was
dependent upon separate agreements for additional in-
formation.27

When banking legislation was revised in 1971, the
legal basis for the SNB’s statistical activities was modi-
fied. The SNB was now explicitly entitled to obtain data
from banks if this information facilitated the fulfilment of
its mandate, as set out in the NBA.28 In addition, it was
authorised to initiate the reporting procedure itself in

11 Cf. art. 6 of the Banking Act (version in force until 30 June 1971).
12 Cf. arts. 20 – 25 of the old Banking Ordinance (in force until 30 Sep-

tember 1961).
13 Swiss Federal Banking Commission Bank Accounting Guidelines of

14 December 1994 (SFBC-BAG).
14 Cf. art. 28 of the Banking Ordinance.
15 Cf. art. 28 para. 2 of the Banking Ordinance.
16 Cf. clause 29a of the SFBC-BAG (version of 28 October 1999).
17 The Swiss GAAP FER are specialist recommendations on account-

ing. They aim to present a view of an organisation’s assets and its
financial and earnings position that reflects its true position (true
and fair view). In addition, they make it easier to compare the
financial statements of different companies or of the same com-
pany over time.

18 Cf. clauses 17– 29o of the SFBC-BAG (version of 18 December
2002).

19 This system had been introduced with the changes in 2002.
20 Cf. SFBC Annual Report 2006 (2007, p. 28).
21 Old Federal Act on the Swiss National Bank of 6 October 1905

(National Bank Act, old NBA, in force until 30 November 1921).
22 Cf. Jaquemet (1959, p. 223).
23 Cf. art. 7 of the Banking Act (version in force until 30 June 1971).
24 Cf. art. 9 of the Banking Act (version in force until 30 April 2004).
25 Banks were already entitled to present their annual financial

statements for 1934 to the SNB in accordance with the new
regulations. The comparability of data for 1935 and thereafter with
those up to and including 1934 is limited.

26 Cf. SNB commemorative publication, 75 Jahre Schweizerische
Nationalbank – Die Zeit von 1957 bis 1982 (1982, p. 259).

27 Cf. SNB commemorative publication, 75 Jahre Schweizerische
Nationalbank – Die Zeit von 1957 bis 1982 (1982, p. 259).

28 Cf. art. 7 para. 3 of the Banking Act (version in force until
30 April 2004).
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consultation with the banks.29 In return, the revised Bank-
ing Act required the SNB to publish statistics on the data
provided by the banks in aggregated form.

When the NBA was revised in 1978, it included the
field of statistics for the first time – even if coverage of
this area was still patchy.30 The Act made it possible for
the SNB to have reports checked by auditors and to take
legal action in support of its right to correct and complete
data in cases where information was incorrect or was
not supplied at all. 31 However, the SNB’s real powers in
the fields of statistics were still based on the relevant
articles in the Banking Act.

Not until the NBA was completely revised in 2003
and the National Bank Ordinance (NBO)32 introduced in
2004 did the situation change. For the first time, these
two pieces of legislation created a uniform legal basis for
the SNB’s entire statistical mandate. While the NBA cov-
ers the principles governing its statistical activities, the
NBO contains the provisions relating to implementation.
In addition, the appendix to the NBO contains detailed
provisions on the individual statistical surveys.

Information on the banking statistics

Surveys
Most of the figures published here were collected

as part of the comprehensive year-end statistics, which
are made up of a number of surveys. The majority – such
as the surveys relating to balance sheets and profit and
loss accounts – are full sample surveys. Some are based
on a representative selection of institutions (partial
sample surveys). The two partial sample surveys used
in this publication are briefly described below.

Geographical breakdown of balance sheet
items and fiduciary business
In 1974, for the first time, all banks in Switzerland

were required to report to the SNB their balance sheet
assets and liabilities with respect to a selection of indi-
vidual countries. As of 1976, the same requirements ap-
plied for fiduciary assets and liabilities. When the new
overall strategy for banking statistics was introduced in
1984, there was a reduction in the number of banks re-
quired to provide country-by-country reporting of their
balance sheet assets and liabilities with respect to
foreign countries, as well as their fiduciary assets and
liabilities with respect to foreign countries. Currently,

banks whose foreign assets and liabilities exceed CHF 1
billion are required to submit this survey (in 2008,
88 banks). In 1984, the list of countries was considera-
bly extended (to 186 countries). It currently contains
210 countries.

Sectoral breakdown of balance sheet items
In 1977, the domestic items (balance sheet and

fiduciary business) were broken down into the individual
sectors of the economy for the first time. The relevant
data were collected from all the banks until 1987, when
a criterion analogous to that used in the geographical
breakdown was introduced and the number of banks
required to report data was reduced. Since 2008,
these statistics have been collected monthly from
banks whose domestic assets exceed CHF 1.5 billion.
Previously, banks whose domestic assets exceeded
CHF 900 million were required to report data (in 2007:
60 banks). The breakdown into sectors is based on the
classification used in the European System of National
and Regional Accounts (ESA 1995).

Definitions
Reporting entity
The data published in this booklet are based on the

parent company reporting entity. Under the parent com-
pany reporting entity, the banks required to report data
provide consolidated figures for their own business and
that of their domestic and foreign branches. Figures for
subsidiaries in Switzerland are not integrated in the con-
solidated accounts. If these subsidiaries are banks, they
are required to report data themselves. Transactions by
subsidiaries in foreign countries are not included in the
data.

Since 1999, the Raiffeisen banks have constituted
an exception to these rules. Their data are reported in
consolidated form for all Raiffeisen banks in Switzerland,
despite the fact that the individual institutions are legally
independent banks.

Reporting of business activities as
domestic or foreign
The decisive factor determining whether an item

should be reported with respect to domestic or foreign
business is the domicility principle, i.e. the business lo-
cation or residence of the creditor, borrower or – in the
case of security investments – the issuer. However, spe-
cial criteria apply in the case of a few items. Mortgage-

29 Cf. arts. 7 and 9 of the Banking Act (version in force until
30 April 2004).

30 Cf. art. 16k of the old NBA (in force until 30 April 2004).
31 Cf. arts. 16k and 65b paras. 1a, 1b and 2 of the old NBA

(in force until 30 April 2004).
32 Ordinance of 18 March 2004 on the Federal Act on the

Swiss National Bank (National Bank Ordinance, NBO).
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backed claims against customers are classified by the lo-
cation of the pledged real estate, while properties, bank-
notes and coins are classified by the location of the ob-
ject itself. Securities issued by banks themselves are
classified as domestic or foreign, depending on the
place of issue. Claims against and liabilities towards
branches of foreign banks in Switzerland count as
domestic.

Bank categories
To ensure that it can fulfil its publication duty with-

out breaching its duty of confidentiality, the SNB groups
the data it collects into bank categories. The definition of
the categories is a matter for the SNB and is based on a
number of different characteristics such as a bank’s
business focus, geographic scope of activities and its
legal form, although no explicit criteria are specified.

Over the past hundred years, the composition and
definition of these bank categories has often varied. In
this booklet, the data are classified in accordance with
the current bank categories, which are described below.
The descriptions apply, in each case, to a typical bank
within a specific category, although they do not apply to
every member of the category to the same extent.

Current bank categories
Cantonal banks (category 1.00)
Most cantonal banks operate in all areas of busi-

ness, focusing their activities in their own canton. The
majority are legal entities under public law in their own
right. In 1907, they established the Association of Swiss
Cantonal Banks, which acts as an umbrella organisation
for the category as a whole and promotes cooperation
between its members. Since the revision of the Banking
Act on 1 October 1999, a state guarantee has no longer
been regarded as the constitutive feature of a cantonal
bank. Nevertheless, apart from a few exceptions, canton-
al banks continue to enjoy unlimited state guarantees.

Big banks (category 2.00)
As a rule, the big banks cover all types of business.

Organised as private joint-stock companies, they ope-
rate globally, with a network of branches and subsidia-
ries around the world.

Regional banks and savings banks (category 3.00)
The banks in this category operate mainly at the re-

gional level and focus on traditional interest rate busi-

ness with mortgages and corporate loans, on the one
hand, and customer savings and deposits, on the other.
They are mostly organised in the form of private joint-
stock companies, although there are also cooperatives
or other legal forms. There are a number of organisati-
ons that represent the interests of regional banks. They
include the association of Swiss regional banks (RBA; to-
gether with RBA Holding, which it founded), the Esprit
interest group and the Clientis Group.

Raiffeisen banks (category 4.00)
The individual Raiffeisen banks are organised as

cooperatives. They focus mostly on traditional interest
rate business with mortgages and corporate loans, on
the one hand, and customer savings and deposits, on
the other. Although most of the business done by indi-
vidual offices is regional, the Raiffeisen banks as a group
are represented throughout Switzerland. The umbrella
organisation for the group as a whole is the Raiffeisen
Switzerland Cooperative. It guarantees all the liabilities
of its member banks, while the member banks bear
liability for the Raiffeisen Switzerland Cooperative.

Other banks (category 5.00)
The category of other banks includes the following

sub-categories: stock exchange banks (5.12), other
banking institutions (5.14) and foreign-controlled banks
(5.20).

Stock exchange banks are generally private joint-
stock companies which focus on the field of asset man-
agement.

Foreign-controlled banks are almost exclusively
private joint-stock companies with an international field
of operations. They are organised in accordance with
Swiss law and often operate in all fields of business.
Since 1972, foreign-controlled banks have belonged to
the Association of Foreign Banks in Switzerland.

The category of other banking institutions covers
all banks that cannot be included under any of the other
categories. They have no significant features in com-
mon.

Branches of foreign banks (category 7.00)
Most branches of foreign banks operate in the

field of investment banking. A few banks also focus on
asset management outside Switzerland and therefore
cater mainly for foreign clients. Their activities are mainly
international and in many cases are focused particularly
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on the country of origin. Unlike the foreign-controlled
banks discussed in the previous section, the branches of
foreign banks are not legal entities in their own right,
being subordinate to their parent company in legal re-
spects. Since 1972, they have belonged to the Associa-
tion of Foreign Banks in Switzerland.

Private bankers (category 8.00)
Most private bankers operate legally as sole pro-

prietorships, limited or general partnerships and work as
international or national asset managers for domestic or
foreign clients. Since 1934, private bankers have been
represented by the Swiss Private Bankers Association.
Private bankers who do not actively seek deposits are
not required to publish annual financial statements or an
interim balance sheet.

Bank categories over time
Table A1 lists the bank categories used in the com-

prehensive year-end statistics, showing how they
changed during the period from 1906 to 2008, and how
the historical categories are related to the current ones.

In order to present time series dating back as far
as possible, data for some of the categories in the tabu-
lar section are taken either from other surveys or from
follow-up reports for the category in question.

The tabular section does not contain separate en-
tries for all bank categories, omitting bank categories
that only existed for a limited period. The dissolution of
a bank category was usually due to the fact that its insti-
tutions were re-allocated to one – or several – other bank
categories. The total of all bank categories (1.00 – 8.00)
was not affected by such reclassifications.

The dissolution of category 6.00 (finance compa-
nies) is a special case. Since the revision of the Banking
Act in 1994, this bank category no longer exists. As a re-
sult, a significant number of institutions has disappeared
from the reporting population for the comprehensive
year-end statistics, and this has affected the data for the
total of bank categories (1.00 – 8.00). Moreover, since
separate data on the finance company category are not
reported in this booklet, the sum of individual bank cate-
gories until 1994 may differ from the total of bank cate-
gories (1.00 – 8.00).

Apart from reclassifications, the composition of
bank categories over time has also changed due to the
inclusion of institutions in the banking statistics for the
first time, or the removal of institutions from the report-

ing population. Table A2 on the SNB website 33 quanti-
fies new entries and removals on an annual basis for
each bank category on the basis of the aggregated bal-
ance sheet totals. It covers both reclassifications of in-
stitutions between the individual bank categories and
bank removals and new entries in the banking statistics.

33 www.snb.ch, Statistics, Statistical publications, Historical time
series, Banks in Switzerland.
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Table A1 Changes in the bank categories over time
(The name of each bank category is followed by the category number it would be allocated to nowadays)

1906 –1912
Cantonal banks 1.00
Commercial banks and banks with
diversified area of business
1.00 – 5.00
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Trust banks 1.00 – 8.00

1919 –1925
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local and medium-sized banks
1.00 – 5.00
Savings and loans institutions
1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Trust banks 1.00 – 8.00
Overseas banks 1.00 – 8.00

1935–1944
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local, medium-sized and small
banks 1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Bank-like finance companies
1.00 – 8.00

1972 –1976
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Regional banks and savings banks
3.00
Cooperative lending banks 4.00
Other banks 5.00
Finance companies 1.00 – 8.00
Branches of foreign banks 7.00 *
Private bankers 8.00 *

1913
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local and medium-sized banks
1.00 – 5.00
Savings and loans institutions
1.00 – 5.00
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Trust banks 1.00 – 8.00

1926 –1931
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Larger local banks 1.00 – 5.00
Medium-sized and smaller local
banks 1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Finance companies 1.00 – 8.00

1945 –1946
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local banks 3.00
Savings banks 3.00
Raiffeisen institutions 4.00
Other banks 5.00
Bank-like finance companies
1.00 – 8.00

1977–1994
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Regional banks and savings banks
3.00
Cooperative lending banks and
Raiffeisen institutions 4.00
Other banks 5.00
Finance companies 1.00 – 8.00 •
Branches of foreign banks 7.00
Private bankers 8.00

1914 –1918
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local and medium-sized banks
1.00 – 5.00
Savings and loans institutions
1.00 – 5.00
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Trust banks 1.00 – 8.00
Overseas banks 1.00 – 8.00 *

1932–1934
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Larger local banks 1.00 – 5.00
Medium-sized and smaller local
banks 1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Finance companies 1.00 – 8.00

1947 –1970
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local banks 3.00
Savings banks 3.00
Cooperative lending banks 4.00
Other banks 5.00
Bank-like finance companies
1.00 – 8.00

1995 – 2008
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Regional banks and savings banks 3.00
Raiffeisen banks 4.00
Other banks 5.00
Branches of foreign banks 7.00
Private bankers 8.00

1919 –1925
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local and medium-sized banks
1.00 – 5.00
Savings and loans institutions
1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00 *
Mortgage banks 1.00 – 5.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Trust banks 1.00 – 8.00
Overseas banks 1.00 – 8.00

1935 –1944
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Local, medium-sized and small
banks 1.00 – 5.00
Raiffeisen institutions 4.00
Savings banks 1.00 – 5.00
Bank-like finance companies
1.00 – 8.00

1971
Cantonal banks 1.00
Big banks 2.00
Regional banks and savings banks 3.00
Cooperative lending banks 4.00
Other banks 5.00
Finance companies 1.00 – 8.00

Key

Part of the category is included in this category.
Entire category included in this category.
Category renamed.

* Category included for the first time (many members not previously
included in the statistics).

• Category dissolved (many members removed from the statistical reporting
group).



Banks in Switzerland 15 SNB

Bibliography

Sources
Banking Act 1934. Federal Act of 8 November

1934 on Banks and Savings Banks. Version in force
until 30 June 1971, version in force until 30 April 2004,
current version. SR 952.0. Berne.

Old Banking Ordinance 1935. Old Implementation
Ordinance of 26 February 1935 on the Federal Act on
Banks and Savings Banks. In force until 30 September
1961. Berne.

Old Banking Ordinance 1961. Old Implementation
Ordinance of 30 August 1961 on the Federal Act on
Banks and Savings Banks. In force until 30 June 1972.
Berne.

Banking Ordinance 1972. Ordinance of 17 May
1972 on the Federal Act on Banks and Savings Banks.
Version in force until 31 January 1995, current version.
SR 952.02. Berne.

Message 1934. Federal Council Message to the
Federal Assembly of 2 February 1934 on the draft of a
Federal Act on Banks and Savings Banks. FF/BBl 1934
pp. 171– 224. Berne.

Swiss Federal Banking Commission. 2007. Annual
Report 2006. Berne.

Old NBA 1905. Old Federal Act of 6 October 1905
on the Swiss National Bank. In force until 30 November
1921. Berne.

Old NBA 1953. Old Federal Act of 23 December
1953 on the Swiss National Bank. In force until 30 April
2004. Berne.

NBA 2003. Federal Act of 3 October 2003 on the
Swiss National Bank. SR 951.11. Berne.

NBO 2004. Ordinance of 18 March 2004 on the
Federal Act on the Swiss National Bank. SR 951.131.
Berne.

Old Code of Obligations 1881. Old Federal Act of
14 June 1881 on the Code of Obligations. In force until
31 December 1911. Berne.

SFBC-BAG 1994. Swiss Federal Banking Commis-
sion Bank Accounting Guidelines of 14 December 1994.
Version dated 14 December 1994, version dated 28 Oc-
tober 1999, version dated 18 December 2002, version
dated 21 December 2006.

Literature
Jaquemet, Gaston. 1959. 135 Jahre Bankstatistik

in der Schweiz. Die Entwicklung der Fragestellung
(manuscript), Zurich: Swiss National Bank library.

SNB commemorative publication. 1982, 75 Jahre
Schweizerische Nationalbank. Die Zeit von 1957 bis
1982. Zurich: Verlag Neue Zürcher Zeitung.



SNB 16 Banks in Switzerland



Banks in Switzerland 17 SNB

Tables



SNB 18 Banks in Switzerland



Banks in Switzerland 19 SNB

List of tables

Page Table Time period

21 Conventions and notes

23 Balance sheet items, balance sheet total
24 1 Balance sheet total – By bank category 1906 – 2008

27 Balance sheet items, assets
28 2 All asset items – Total for categories 1.00 – 5.00 1906 – 2008

Website 2a–2g All asset items – By bank category
33 3 Consumer credit lending (utilised) – By bank category 1975 –2008
34 4.1 Number of approved construction loans – Total for categories 1.00 – 5.00 1941–1984
35 4.2 Number of utilised construction loans – Total for categories 1.00 – 5.00 1941–1984
36 4.3 Value of approved construction loans – Total for categories 1.00 – 5.00 1941–1984
37 4.4 Value of utilised construction loans – Total for categories 1.00 – 5.00 1941–1984
38 5 Domestic mortgage claims (first, second and third mortgages) – 1935 – 2008

Total for categories 1.00 – 5.00
40 6 Claims against domestic customers – By bank category 1972 – 2008
42 7 Securities – Total for categories 1.00 – 5.00 1915 – 2008
48 8 Participating interests – Total for categories 1.00 – 5.00 1972 – 2008

49 Balance sheet items, liabilities
50 9 All liability items – Total for categories 1.00 – 5.00 1906 – 2008

Website 9a–9g All liability items – By bank category
56 10 Loans by central mortgage bond institutions – By bank category 1931– 2008
58 11 Deposits by domestic customers – By bank category 1972 – 2008

59 Balance sheet items, breakdown into domestic or foreign items
61 12 Total assets, domestic and foreign, by currency – Total for categories 1972 – 2008

1.00 – 5.00
62 13 Asset items in Switzerland, total and in CHF – Total for categories 1945 – 2008

1.00 – 5.00
66 14 Asset items in foreign countries, total and in CHF – Total for categories 1945– 2008

1.00 – 5.00
69 15 Total liabilities, domestic and foreign, by currency – Total for categories 1972– 2008

1.00 – 5.00
70 16 Liability items in Switzerland, total and in CHF – Total for categories 1945 – 2008

1.00 – 5.00
74 17 Liability items in foreign countries, total and in CHF – Total for categories 1945 – 2008

1.00 – 5.00
78 18 Interbank claims and liabilities, domestic and foreign – All banks 1972 – 2008
79 19 Net foreign position – All banks 1945 – 2008
80 20 Geographical breakdown of balance sheet claims and liabilities – 1974 – 2008

Reporting banks

85 Balance sheet items, sectoral breakdown
86 21 Sectoral breakdown of domestic assets – Reporting banks 1977 – 2008
88 22 Sectoral breakdown of domestic liabilities – Reporting banks 1977 – 2008



SNB 20 Banks in Switzerland

Page Table Time period

91 Off-balance-sheet items
92 23 Outstanding derivative financial instruments – All banks 1995 – 2008
94 24 Fiduciary business, domestic and foreign, by currency – All banks 1974 – 2008
96 25 Fiduciary business – By bank category 1950 – 2008
98 26 Geographical breakdown of fiduciary business – Reporting banks 1976 – 2008

Website 27 Securities holdings in bank custody accounts – All banks 1998 – 2008
102 28 Contingent liabilities and open transactions – Total for categories 1935 – 2007

1.00 – 5.00

105 Profit and loss account
106 29.1 Profit and loss account, historical items – Total for categories 1906 –1934

1.00 – 5.00
Website 29.1a Profit and loss account, historical items – Cantonal banks 1.00 1906 –1934
Website 29.1b Profit and loss account, historical items – Big banks 2.00 1906 –1934

108 29.2 Profit and loss account, current items – Total for categories 1935 –2008
1.00 – 5.00

Website 29.2a– Profit and loss account, current items – By bank category
29.2g

116 30 Distribution of profit – Total for categories 1.00 – 5.00 1935 – 2008

119 Additional information
Offices

120 31 Offices in Switzerland and in foreign countries – Total for categories 1984 – 2008
1.00 – 5.00

121 32 Offices in Switzerland – By bank category 1987 – 2008
Website 32a Offices in foreign countries – By bank category 1987 – 2008

122 33 Breakdown of offices and registered offices by location – 1987 – 2008
Total for categories 1.00 – 5.00

Number of staff
124 34 Number of staff – By bank category 1945 – 2008
128 35 Number of staff, by location and by gender – Total for categories 1987 – 2008

1.00 – 5.00

Average rate of interest, selected balance sheet items
130 36 Average rate of interest, selected balance sheet items – 1930 – 2008

Total for categories 1.00 – 5.00

Distribution of selected balance sheet items, by rate of interest
Website 37 Domestic mortgage claims, in CHF, by rate of interest – 1950 – 2008

Total for categories 1.00 – 5.00
Website 38.1 Liabilities towards domestic customers in the form of savings, by rate of 1950 –1986

interest – Total for categories 1.00 – 5.00
Website 38.2 Liabilities towards domestic customers in the form of savings and deposits, 1987 – 2008

in CHF, by rate of interest – Total for categories 1.00 – 5.00
Website 39 Medium-term bank-issued notes, by rate of interest – 1954 – 2008

Total for categories 1.00 – 5.00
Website 40 Mortgage bond issues, by rate of interest – For both central 1950 – 2008

mortgage bond institutions



Banks in Switzerland 21 SNB

Zeichenerklärungen
Conventions used in this publication

0 Gerundete Null oder Wert vernachlässigbar.
Rounded zero or value negligible.

– Echte Null.
Absolute zero.

. Daten vertraulich, nicht vorhanden oder nicht anwendbar.
Data confidential, not available or not applicable.

— Reihenbruch.
Break in the series.

Erläuterungen
Notes

Rundungsdifferenz
Rounding differences
Die in den Tabellen aufgeführten Beträge sind gerundet. Wo solche gerundeten Werte in
Berechnungen einfliessen (Totale, Saldi), können daher Abweichungen von den exakten
Werten auftreten.
The figures in the tables are rounded. Where rounded figures are used in calculations
(totals, balances), deviations from the exact values can result.

Auskunft
Further information
publications@snb.ch

Internet
SNB website

Die Tabellen finden Sie auch im Internet unter www.snb.ch, Publikationen, Historische Zeitreihen.
The tables are published on the SNB website, www.snb.ch, Publications, Historical time series.
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Bilanzpositionen, Bilanzsumme
Balance sheet items, balance sheet total
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Gross- Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat- Alle Banken
banken banken 2 banken und banken 3 Banken ausländischer bankiers 4

Sparkassen Banken 4

End Cantonal Big banks 2 Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks 3 of foreign bankers 4

savings banks 4

banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1906 1 763 1 561 . 7 . 6 350 . . .
1907 1 903 1 655 . 9 . 6 731 . . .
1908 1 979 1 722 . 12 . 7 061 . . .
1909 2 034 1 973 . 16 . 7 564 . . .
1910 2 127 2 108 . 20 . 8 058 . . .

1911 2 336 2 272 . 23 . 8 606 . . .
1912 2 660 2 429 . 26 . 9 037 . . .
1913 2 873 2 466 . 27 . 9 325 . . .
1914 2 922 2 369 . 30 . 9 280 . . .
1915 3 027 2 665 . 32 . 9 750 . . .

1916 3 223 3 025 . 38 . 10 466 . . .
1917 3 469 3 522 . 47 . 11 413 . . .
1918 3 665 3 980 . 66 . 12 441 . . .
1919 3 940 4 664 . 85 . 13 452 . . .
1920 4 188 4 864 . 101 . 13 840 . . .

1921 4 351 4 360 . 113 . 13 447 . . .
1922 4 345 4 141 . 125 . 13 259 . . .
1923 4 285 4 255 . 136 . 13 408 . . .
1924 4 444 4 686 . 149 . 14 100 . . .
1925 4 713 4 924 . 161 . 14 774 . . .

1926 4 903 5 615 . 176 . 15 910 . . .
1927 5 132 6 336 . 196 . 17 189 . . .
1928 5 393 7 162 . 216 . 18 619 . . .
1929 5 824 8 195 . 239 . 20 493 . . .
1930 7 465 8 578 . 267 . 21 530 . . .

1931 7 566 7 171 . 298 . 20 467 . . .
1932 7 686 6 430 . 325 . 19 945 . . .
1933 7 767 5 547 . 341 . 19 150 . . .
1934 7 913 4 998 . 356 . 18 645 . . .
1935 7 845 4 157 . 371 . 17 552 . 455 .

1936 8 018 4 600 . 377 . 18 080 . 503 .
1937 8 263 4 662 . 397 . 18 497 . 530 .
1938 8 146 4 487 . 428 . 18 297 159 452 .
1939 7 866 4 280 . 443 . 17 720 120 470 .
1940 7 890 4 392 . 458 . 17 763 85 419 .

1941 8 023 4 493 . 495 . 18 146 76 383 .
1942 8 120 4 732 . 550 . 18 698 77 380 .
1943 8 272 4 989 . 610 . 19 340 72 378 .
1944 8 562 5 199 5 484 670 232 20 147 74 407 21 299
1945 8 747 5 543 5 661 723 254 20 928 116 439 22 132
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1.00-5.00 Total Bankengruppen
Total for categories 1.00-5.00

Kantonalbanken
Cantonal banks

Grossbanken
Big banks

Raiffeisenbanken
Raiffeisen banks

1 Bilanzsumme1

Balance sheet total 1

Veränderung gegenüber dem Vorjahr / Change from previous year
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1946 8 988 6 429 5 987 782 297 22 484 131 537 23 788
1947 9 316 6 834 6 357 845 417 23 768 145 656 25 218
1948 9 676 7 155 6 556 885 472 24 743 201 683 26 280
1949 10 189 7 344 6 922 936 535 25 925 198 667 27 431
1950 10 536 7 977 7 244 984 644 27 385 183 657 28 884

1951 11 011 8 410 7 672 1 042 766 28 900 222 693 30 481
1952 11 521 8 847 8 179 1 116 912 30 575 224 712 32 107
1953 12 119 9 272 8 776 1 202 1 007 32 375 223 744 33 986
1954 12 728 9 686 9 408 1 301 1 157 34 280 236 840 36 007
1955 13 700 10 494 9 831 1 404 1 268 36 697 266 860 38 542

1956 14 631 11 255 10 372 1 513 1 456 39 228 295 904 41 196
1957 15 818 12 198 10 801 1 597 1 671 42 084 364 953 44 179
1958 17 081 13 904 11 528 1 700 2 106 46 320 472 1 125 48 711
1959 18 261 14 771 12 386 1 831 2 555 49 804 559 1 184 52 387
1960 19 864 17 545 13 382 1 992 3 218 56 001 805 1 443 59 122

1961 22 022 21 180 14 676 2 195 4 203 64 276 807 1 724 67 922
1962 23 967 24 275 15 967 2 439 5 427 72 074 848 1 659 75 979
1963 26 071 27 694 17 468 2 682 6 734 80 649 1 112 1 652 85 008
1964 28 355 31 002 18 794 2 925 7 797 88 873 1 236 1 751 93 831
1965 30 862 33 867 19 952 3 173 8 933 96 787 1 574 1 775 102 380

1966 33 379 36 700 21 125 3 418 10 211 104 834 1 997 1 770 110 905
1967 36 428 43 513 22 627 3 721 12 439 118 728 2 618 2 017 125 568
1968 39 934 57 127 23 289 4 051 16 143 140 544 3 071 2 529 148 950
1969 43 555 74 249 25 086 4 417 19 505 166 813 4 106 2 490 177 497
1970 47 558 94 357 27 280 4 866 22 812 196 874 4 901 2 487 209 951

1971 52 790 114 353 29 260 5 446 28 096 229 945 6 405 2 990 246 269
1972 57 856 121 256 32 345 6 203 31 663 249 323 6 164 2 691 265 497
1973 61 687 121 152 32 573 7 047 37 543 260 002 6 134 2 566 276 605
1974 67 106 125 811 34 800 7 810 35 460 270 987 5 718 2 450 286 676
1975 74 612 146 997 37 459 8 607 39 605 307 281 5 878 2 125 322 963

1976 79 369 161 382 38 138 9 416 43 267 331 572 6 249 2 043 347 711
1977 84 443 171 511 40 252 10 271 46 794 353 270 6 378 2 077 369 626
1978 88 382 188 752 42 287 11 192 50 230 380 842 6 848 2 346 398 540
1979 93 812 212 240 42 911 12 207 57 217 418 387 7 682 2 343 438 171
1980 101 201 239 394 45 759 13 216 66 730 466 299 9 215 2 635 489 240

1981 110 995 282 225 49 218 14 493 76 345 533 276 10 817 2 857 559 883
1982 119 015 305 749 52 181 15 621 87 503 580 069 12 398 3 501 611 496
1983 126 705 328 657 55 914 17 148 97 614 626 037 11 901 3 708 656 628
1984 134 337 368 229 59 954 18 863 107 723 689 106 14 195 3 509 722 844
1985 144 007 394 627 64 388 20 747 114 371 738 140 15 985 4 226 777 747

1986 154 570 436 825 69 621 23 048 121 018 805 082 18 178 4 621 847 771
1987 167 481 460 752 76 082 25 387 126 782 856 484 19 894 5 494 902 248
1988 179 701 483 497 82 414 28 109 142 091 915 812 24 071 5 025 967 580
1989 195 173 509 713 88 607 31 225 153 628 978 346 27 432 5 624 1 036 483
1990 213 879 523 526 93 595 34 042 167 737 1 032 779 18 479 5 581 1 081 649

1991 228 282 543 187 92 741 36 876 172 235 1 073 321 15 201 5 334 1 114 785
1992 238 830 567 281 89 941 39 438 176 723 1 112 213 11 356 5 858 1 148 875
1993 253 080 611 841 83 460 42 579 186 845 1 177 805 11 385 7 456 1 219 335
1994 259 281 621 989 71 650 45 747 184 116 1 182 782 13 915 6 847 1 225 101
1995 261 527 730 587 72 264 49 868 186 490 1 300 735 15 566 7 126 1 323 427

1996 265 858 869 370 71 271 53 343 207 617 1 467 458 18 576 9 298 1 495 332
1997 268 994 1 121 233 70 750 57 296 228 542 1 746 814 23 906 11 494 1 782 213
1998 274 323 1 373 548 71 719 61 532 236 521 2 017 643 27 320 12 961 2 057 924
1999 296 195 1 504 757 74 065 65 556 266 293 2 206 867 21 534 15 448 2 243 849
2000 303 385 1 340 310 75 808 77 142 290 968 2 087 613 18 843 18 424 2 124 880

2001 304 779 1 415 981 77 682 82 409 312 180 2 193 032 17 010 17 374 2 227 416
2002 312 804 1 444 462 78 820 92 684 290 447 2 219 217 16 436 16 222 2 251 874
2003 310 664 1 408 660 80 619 102 140 301 519 2 203 602 16 013 17 427 2 237 043
2004 314 331 1 643 506 81 492 106 098 313 610 2 459 036 14 925 16 807 2 490 768
2005 326 997 1 910 445 83 878 108 187 382 315 2 811 821 17 427 17 207 2 846 455

2006 343 080 2 198 373 85 942 113 998 410 586 3 151 979 23 657 18 561 3 194 197
2007 356 580 2 341 136 85 311 123 076 487 838 3 393 940 34 444 29 513 3 457 897
2008 389 316 1 885 316 89 922 131 575 519 097 3 015 226 23 717 40 677 3 079 620

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00–5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Gross- Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat- Alle Banken
banken banken 2 banken und banken 3 Banken ausländischer bankiers 4

Sparkassen Banken 4

End Cantonal Big banks 2 Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks 3 of foreign bankers 4

savings banks 4

banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen und Verpflichtungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was zu einer bedeutenden Ausweitung
der Bilanzsumme führte.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen und Verpflichtungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Forderungen und Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften
wieder ausserhalb der Bilanz.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.
As of 1992, including non-monetary balance sheet claims and liabilities from lending.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in a significant increase in total assets.
As of 1998, including non-monetary balance sheet claims and liabilities from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks have again taken non-monetary claims and liabilities from lending and repo transactions off the balance sheet.

2 1913 wurden bestimmte Daten, welche die einzelnen Banken in den vorherigen Jahren gemeldet haben, aufgrund der neuen Bankengruppen
aggregiert und nachträglich in dieser Form ausgewiesen. Daher sind für die Grossbanken bereits Werte seit 1906 vorhanden.
Vgl. Tabelle A1 im Textteil.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Bilanzsumme zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Bilanzsummen führte.
In 1913, certain data which the individual banks had reported in previous years was aggregated – due to the creation of new
bank categories. Subsequently, this data was recorded in the aggregated form. Consequently, figures are available for big banks as far back
as 1906. Cf. table A1 in the commentary section.
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its total assets.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their total assets.

3 Die Daten der Raiffeisenbanken vor 1919 stammen aus einer nachträglichen Meldung.
For the Raiffeisen banks, data prior to 1919 was reported retrospectively.

4 Bis 1971 stammen die Daten der Filialen ausländischer Banken und diejenigen der Privatbankiers aus einer anderen Erhebung.
Until 1971, data for Branches of foreign banks and those for Private bankers are derived from another data collection.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Anzahl Flüssige Forderungen Forderungen gegenüber Forderungen gegenüber Hypothekar-
ende Institute Mittel 2,3 aus Geldmarkt- Banken 2,5,6 Kunden 5,6,8 forderungen 8

papieren 4

Claims against banks 2,5,6 Claims against customers 5,6,8

End Number Liquid Money market auf Sicht 7 auf Zeit 7 Total davon / of which Mortgage
of year of institutions assets 2,3 paper held 4 claims 8

Sight 7 Time 7 gedeckt

secured

1 2 3 4 5 6 7 8

1906 317 155 643 210 . 2 052 . 2 545
1907 320 139 693 198 . 2 233 . 2 709
1908 322 113 675 230 . 2 371 . 2 891
1909 322 95 751 228 . 2 572 . 3 079
1910 321 81 734 203 . 2 819 . 3 305

1911 316 94 798 235 . 2 985 . 3 530
1912 293 105 818 248 . 3 162 . 3 679
1913 285 106 846 256 . 3 233 . 3 814
1914 295 137 737 290 . 3 159 . 3 912
1915 294 168 835 495 . 3 217 . 3 966

1916 293 204 1 101 643 . 3 373 . 4 022
1917 292 224 1 294 895 . 3 600 . 4 180
1918 291 324 1 261 1 122 . 4 131 . 4 277
1919 317 269 1 602 1 149 . 4 640 . 4 382
1920 314 292 1 636 1 234 . 4 891 . 4 436

1921 313 338 1 487 1 031 . 4 521 . 4 581
1922 315 292 1 278 896 . 4 334 . 4 760
1923 310 275 1 208 1 024 . 4 347 . 5 030
1924 305 308 1 276 1 128 . 4 743 . 5 257
1925 301 284 1 336 1 260 . 4 921 . 5 540

1926 304 299 1 586 1 377 . 5 354 . 5 832
1927 307 313 1 515 1 572 . 6 103 . 6 144
1928 306 342 1 573 1 836 . 6 693 . 6 502
1929 306 376 1 922 2 190 . 7 340 . 6 915
1930 310 467 2 022 2 403 . 7 546 . 7 154

1931 310 1 290 1 387 1 165 . 7 003 . 7 552
1932 309 1 254 1 159 884 . 6 470 . 8 126
1933 321 1 040 953 756 . 6 032 . 8 403
1934 321 923 926 652 . 5 737 . 8 583
1935 363 538 682 401 250 4 300 3 123 9 420

1936 365 1 313 682 581 201 3 850 2 832 9 394
1937 365 1 635 729 694 271 3 568 2 538 9 448
1938 361 1 695 632 653 179 3 418 2 424 9 523
1939 363 837 845 794 202 3 195 2 222 9 632
1940 369 1 089 1 010 566 200 3 014 2 104 9 646
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Forderungen gegenüber Banken
Claims against banks

Forderungen gegenüber Kunden
Claims against customers

Hypothekarforderungen
Mortgage claims

Handelsbestände, Finanzanlagen, Beteiligungen
Securities and precious metals trading portfolio, financial investments, participating interests

2 Alle Aktivpositionen1

All asset items1

Ausgewählte Aktivpositionen / Selected asset items

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Handels- Finanz- Beteili- Sach- Rechnungs- Sonstige Nicht einbe- Saldo- Bilanz-
ende bestände in anlagen10 gungen9 anlagen abgren- Akti- zahltes Ge- vortrag summe

Wertschriften zungen11 ven 3,5,11,12 sellschafts- (Verlust) 13
und Edelme- kapital
tallen 4,5,6,9,10

End Securities Financial Partici- Tangible Accrued Other Non-paid- Balance Balance
of year and precious invest- pating assets income and assets 3,5,11,12 up capital carried sheet total

metals ments 10 interests 9 prepaid forward13

trading port- expenses11

folios 4,5,6,9,10

9 10 11 12 13 14 15 16 17

1906 509 . . 62 . 136 39 . 6 350
1907 509 . . 64 . 129 58 . 6 731
1908 515 . . 71 . 157 36 . 7 061
1909 556 . . 77 . 167 39 . 7 564
1910 599 . . 80 . 176 62 . 8 058

1911 618 . . 84 . 221 40 . 8 606
1912 611 . . 84 . 298 33 . 9 037
1913 604 . . 91 . 336 39 . 9 325
1914 639 . . 102 . 260 44 . 9 280
1915 654 . . 111 . 266 37 . 9 750

1916 695 . . 119 . 271 37 . 10 466
1917 771 . . 126 . 284 39 . 11 413
1918 850 . . 135 . 305 35 . 12 441
1919 812 . . 142 . 351 35 . 13 452
1920 728 . . 163 . 354 56 . 13 840

1921 862 . . 170 . 374 24 . 13 447
1922 1 125 . . 176 . 320 34 . 13 259
1923 1 021 . . 186 . 209 29 . 13 408
1924 957 . . 190 . 210 24 . 14 100
1925 1 005 . . 189 . 213 25 . 14 774

1926 1 042 . . 186 . 211 23 . 15 910
1927 1 126 . . 182 . 220 14 . 17 189
1928 1 244 . . 178 . 237 14 . 18 619
1929 1 321 . . 181 . 238 11 . 20 493
1930 1 527 . . 190 . 210 11 . 21 530

1931 1 591 . . 202 . 235 42 . 20 467
1932 1 599 . . 215 . 218 21 . 19 945
1933 1 460 . . 215 . 208 82 . 19 150
1934 1 374 . . 231 . 207 11 . 18 645
1935 1 378 . . 250 . 321 11 . 17 552

1936 1 448 . . 264 . 338 11 . 18 080
1937 1 615 . . 258 . 267 11 . 18 497
1938 1 659 . . 258 . 267 13 . 18 297
1939 1 677 . . 256 . 270 14 . 17 720
1940 1 715 . . 257 . 253 14 . 17 763
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2 Alle Aktivpositionen1

All asset items1

1941 373 861 1 224 496 250 3 039 2 078 9 636
1942 372 1 071 1 206 470 247 3 161 2 120 9 630
1943 373 1 081 1 382 496 220 3 073 2 083 9 708
1944 379 839 1 437 528 332 3 174 2 141 9 847
1945 383 791 1 503 596 557 3 393 2 349 9 944

1946 382 661 1 513 750 817 4 492 3 195 10 339
1947 385 802 1 371 942 775 5 446 3 805 10 931
1948 383 1 085 1 826 895 576 5 577 3 905 11 588
1949 388 1 503 2 433 927 387 5 216 3 541 12 276
1950 389 1 271 2 482 1 142 484 5 814 3 956 12 910

1951 393 1 366 2 424 1 174 446 6 521 4 427 13 597
1952 399 1 460 2 447 1 266 516 6 912 4 792 14 441
1953 401 1 603 2 574 1 275 607 7 223 4 981 15 308
1954 404 1 666 2 302 1 395 647 7 993 5 641 16 303
1955 408 1 929 2 377 1 442 786 8 865 6 319 17 501

1956 412 1 974 2 408 1 556 973 9 908 7 029 18 727
1957 419 2 414 2 629 1 786 1 097 10 554 7 270 19 821
1958 430 3 181 2 913 2 289 1 954 10 554 7 348 21 005
1959 435 3 236 2 972 2 152 1 908 12 296 8 709 22 342
1960 441 3 295 3 450 2 542 2 505 14 816 10 642 24 116

1961 451 4 164 3 614 3 165 2 906 18 302 13 199 26 399
1962 454 4 888 4 097 3 580 3 628 20 984 15 299 28 883
1963 456 5 204 4 291 4 333 5 025 24 214 17 335 31 352
1964 464 5 745 5 030 5 067 6 076 26 563 18 862 33 720
1965 472 5 916 5 438 5 416 7 078 29 220 20 144 36 331

1966 474 6 059 5 477 6 250 7 202 32 421 21 912 39 077
1967 472 6 887 6 577 7 950 10 239 35 974 24 396 42 229
1968 465 8 757 6 831 12 985 14 411 40 810 27 150 46 020
1969 475 9 914 6 744 16 240 22 176 48 836 31 910 50 103
1970 473 10 573 7 475 20 341 30 388 55 724 35 913 53 742

1971 476 13 053 8 409 19 688 48 065 60 762 37 999 58 280
1972 475 12 094 6 914 20 547 50 988 67 326 41 392 65 327
1973 470 11 242 7 466 17 307 50 904 73 774 45 222 71 248
1974 461 12 010 8 709 15 324 52 492 76 994 44 186 78 011
1975 455 13 796 12 898 14 295 72 570 77 805 43 302 85 545

1976 445 14 996 13 464 12 866 75 883 83 682 43 491 94 528
1977 443 16 592 12 207 13 357 75 999 90 812 44 320 102 706
1978 439 17 923 12 684 15 287 78 808 99 965 46 015 112 244
1979 434 17 574 12 471 16 868 80 703 118 324 49 539 124 017
1980 432 18 318 14 871 16 179 86 654 134 840 57 825 140 158

1981 433 17 730 18 882 20 015 100 640 144 257 62 254 155 318
1982 435 18 530 19 886 21 092 118 289 148 152 65 375 167 565
1983 431 19 920 25 002 21 212 125 573 155 650 69 273 180 580
1984 439 22 054 28 896 23 320 143 500 177 179 78 418 196 187
1985 441 23 832 31 093 24 359 156 520 188 719 86 814 214 076

1986 448 25 140 30 730 25 754 182 060 195 627 91 111 236 362
1987 452 26 375 29 463 26 038 187 485 208 926 92 265 264 443
1988 454 12 360 21 328 20 163 205 905 241 208 106 325 299 588
1989 455 12 332 25 776 23 186 174 180 280 979 119 699 340 395
1990 457 11 876 33 898 18 766 177 849 300 671 128 590 369 590

1991 445 11 715 29 411 18 170 169 268 322 499 134 390 388 908
1992 435 11 818 34 438 18 293 178 049 325 471 136 554 401 270
1993 419 11 828 34 822 22 818 183 128 327 660 137 346 410 944
1994 393 10 996 38 926 17 932 178 278 314 510 140 733 429 980
1995 382 11 424 46 850 19 435 212 142 284 708 122 744 445 815

1996 370 13 255 50 271 28 064 259 542 320 651 152 892 463 710
1997 360 14 619 71 706 31 383 365 357 348 792 160 598 478 961
1998 339 14 314 57 188 47 486 456 024 398 542 208 392 496 419
1999 334 19 699 116 959 37 872 595 355 407 596 217 328 507 665
2000 335 14 972 103 409 45 630 475 675 409 371 195 342 512 262

2001 327 33 144 104 647 39 029 492 639 416 188 185 550 526 963
2002 316 16 501 80 034 34 078 485 834 393 560 149 190 545 733
2003 301 15 717 62 935 60 003 552 583 343 957 179 404 578 713
2004 299 16 594 68 856 66 773 631 471 385 866 220 184 601 118
2005 295 16 361 93 804 70 643 729 460 455 468 266 342 646 199

2006 288 16 505 116 537 74 778 787 135 621 973 303 182 666 605
2007 286 25 594 116 574 126 715 856 933 710 044 359 548 681 341
2008 282 122 653 134 176 133 624 664 059 570 320 287 163 700 738

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Anzahl Flüssige Forderungen Forderungen gegenüber Forderungen gegenüber Hypothekar-
ende Institute Mittel 2,3 aus Geldmarkt- Banken 2,5,6 Kunden 5,6,8 forderungen 8

papieren 4

Claims against banks 2,5,6 Claims against customers 5,6,8

End Number Liquid Money market auf Sicht 7 auf Zeit 7 Total davon / of which Mortgage
of year of institutions assets 2,3 paper held 4 claims 8

Sight 7 Time 7 gedeckt

secured

1 2 3 4 5 6 7 8
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1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
1941 2 150 . . 248 . 229 14 . 18 146
1942 2 438 . . 235 . 227 14 . 18 698
1943 2 936 . . 222 . 209 14 . 19 340
1944 3 547 . . 214 . 215 14 . 20 147
1945 3 697 . . 197 . 235 14 . 20 928

1946 3 477 . . 189 . 232 13 . 22 484
1947 3 076 . . 186 . 226 14 . 23 768
1948 2 764 . . 191 . 228 15 . 24 743
1949 2 710 . . 197 . 261 15 . 25 925
1950 2 771 . . 207 . 289 16 . 27 385

1951 2 865 . . 212 . 280 17 . 28 900
1952 2 995 . . 214 . 307 18 . 30 575
1953 3 238 . . 214 . 318 17 . 32 375
1954 3 374 . . 221 . 364 17 . 34 280
1955 3 203 . . 234 . 340 20 . 36 697

1956 3 046 . . 245 . 370 21 . 39 228
1957 3 106 . . 249 . 415 14 . 42 084
1958 3 675 . . 267 . 473 10 . 46 320
1959 4 024 . . 282 . 576 16 . 49 804
1960 4 289 . . 308 . 665 16 . 56 001

1961 4 747 . . 334 . 629 17 . 64 276
1962 4 928 . . 369 . 697 20 . 72 074
1963 5 016 . . 407 . 784 24 . 80 649
1964 5 338 . . 443 . 866 25 . 88 873
1965 5 890 . . 509 . 964 24 . 96 787

1966 6 109 . . 540 . 1 664 35 . 104 834
1967 6 825 . . 596 . 1 401 52 . 118 728
1968 8 345 . . 665 . 1 670 50 . 140 544
1969 9 889 . . 781 . 2 040 88 . 166 813
1970 10 336 . . 945 . 7 231 122 . 196 874

1971 13 346 . . 1 112 . 7 049 182 . 229 945
1972 14 405 . 2 381 2 760 . 6 399 182 1 249 323
1973 15 707 . 2 712 3 372 . 6 123 146 0 260 002
1974 14 533 . 2 889 3 806 . 6 105 105 10 270 987
1975 17 458 . 3 052 4 151 . 5 618 93 1 307 281

1976 22 460 . 3 063 4 594 . 5 929 106 3 331 572
1977 23 201 . 4 086 5 408 . 8 788 112 3 353 270
1978 24 892 . 4 449 6 031 . 8 435 112 12 380 842
1979 27 274 . 4 739 6 452 . 9 846 115 4 418 387
1980 30 792 . 4 574 6 667 . 13 136 107 4 466 299

1981 31 711 . 4 462 7 191 . 32 988 81 2 533 276
1982 34 156 . 4 163 7 575 . 40 574 86 2 580 069
1983 40 802 . 4 229 8 142 . 44 885 40 2 626 037
1984 40 987 . 4 307 8 962 . 43 625 71 18 689 106
1985 46 885 . 4 101 9 540 . 38 987 21 7 738 140

1986 55 714 . 4 817 10 625 . 38 214 21 18 805 082
1987 59 004 . 5 116 11 327 . 38 256 21 30 856 484
1988 61 364 . 5 553 12 491 . 35 791 21 38 915 812
1989 66 220 . 5 687 13 511 . 35 989 55 36 978 346
1990 64 705 . 6 452 14 888 . 33 998 25 61 1 032 779

1991 74 337 . 7 158 16 766 . 34 940 25 125 1 073 321
1992 78 932 . 8 526 18 510 . 36 288 77 541 1 112 213
1993 113 879 . 10 358 20 035 . 42 049 73 210 1 177 805
1994 113 167 . 12 485 22 173 . 44 121 73 141 1 182 782
1995 126 190 . 15 177 22 842 . 116 019 73 61 1 300 735

1996 120 544 47 530 15 664 22 270 10 488 115 394 75 . 1 467 458
1997 157 791 53 635 15 270 18 878 12 142 178 192 87 . 1 746 814
1998 232 894 49 590 14 962 20 004 12 245 217 818 157 . 2 017 643
1999 243 098 54 925 18 038 20 473 9 183 175 853 151 . 2 206 867
2000 205 670 73 780 31 161 20 941 10 823 183 773 145 . 2 087 613

2001 217 404 87 193 33 449 21 458 10 698 210 075 145 . 2 193 032
2002 228 267 78 621 33 538 20 171 8 660 294 090 129 . 2 219 217
2003 269 751 90 898 37 966 19 092 9 860 162 075 51 . 2 203 602
2004 331 794 85 933 44 538 18 499 9 016 198 530 51 . 2 459 036
2005 419 055 96 499 48 782 17 722 12 749 205 052 27 . 2 811 821

2006 482 052 91 573 51 294 19 892 14 563 209 045 27 . 3 151 979
2007 504 264 72 313 44 989 21 116 17 370 216 659 27 . 3 393 940
2008 210 092 97 161 47 915 21 009 12 215 301 237 27 . 3 015 226

Jahres- Handels- Finanz- Beteili- Sach- Rechnungs- Sonstige Nicht einbe- Saldo- Bilanz-
ende bestände in anlagen10 gungen9 anlagen abgren- Akti- zahltes Ge- vortrag summe

Wertschriften zungen11 ven 3,5,11,12 sellschafts- (Verlust) 13
und Edelme- kapital
tallen 4,5,6,9,10

End Securities Financial Partici- Tangible Accrued Other Non-paid- Balance Balance
of year and precious invest- pating assets income and assets 3,5,11,12 up capital carried sheet total

metals ments 10 interests 9 prepaid forward13

trading port- expenses11

folios 4,5,6,9,10

9 10 11 12 13 14 15 16 17
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1 Die Daten der Raiffeisenbanken sind bereits seit 1914 in den Positionen dieser Tabelle enthalten.
Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen. S. auch FN 12.
The items in this table include data for the Raiffeisen banks as far back as 1914.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance sheet item. Cf. also
footnote 12.

2 Bis 1930 sind die Giroguthaben der Banken grösstenteils unter den Forderungen gegenüber Banken verbucht, danach unter den
Flüssigen Mitteln.
Until 1930, Banks’ sight deposits are mainly entered under Claims against banks, thereafter they are entered under Liquid assets.

3 Bis 1934 sind die Coupons in den Flüssigen Mitteln enthalten, danach in den Sonstigen Aktiven.
Until 1934, coupons are included in Liquid assets, thereafter in Other assets.

4 Seit 1996 sind unter den Forderungen aus Geldmarktpapieren auch jene mit einer Restlaufzeit von mehr als sechs Monaten verbucht.
Zuvor zählten sie zu den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen.
As of 1996, Money market paper held includes money market paper with a residual term of over six months. Previously, these securities were
entered under Securities and precious metals trading portfolios.

5 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

6 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Forderungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet claims from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet claims from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks have again taken non-monetary claims from lending and repo transactions off the balance sheet.

7 Bis 1934 sind die Forderungen gegenüber Banken auf Zeit in den Forderungen gegenüber Banken auf Sicht enthalten.
Until 1934, Claims against banks, time are included in Claims against banks, sight.

8 Bis 1931 sind die Hypothekarforderungen der Raiffeisenbanken in den Forderungen gegenüber Kunden enthalten.
Bis 1934 sind die Festen Vorschüsse und Darlehen mit hypothekarischer Deckung in den Forderungen gegenüber Kunden enthalten,
ab 1935 in den Hypothekarforderungen.
Until 1931, Raiffeisen bank Mortgage claims are included under Claims against customers.
Until 1934, Mortgage-backed fixed-term advances and loans are included in Claims against customers; as of 1935, they are included
under Mortgage claims.

9 Bis 1971 sind die Beteiligungen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1971, Participating interests are included under Securities and precious metals trading portfolios.

10 Bis 1995 sind die Finanzanlagen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1995, Financial investments are included under Securities and precious metals trading portfolios.

11 Bis 1995 sind die Rechnungsabgrenzungen in den Sonstigen Aktiven enthalten.
Until 1995, Accrued income and prepaid expenses are included under Other assets.

12 1970 weisen die Grossbanken unter den Sonstigen Aktiven erstmals 4462 Mio. Franken an Treuhandgeldern aus. Bis spätestens 1974
werden diese wieder ausserhalb der Bilanz verbucht.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Sonstigen
Aktiven bewirkte.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Sonstigen Aktiven
zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Aktiven führte.
In 1970, the big banks reported fiduciary funds amounting to CHF 4,462 million for the first time under Other assets. These funds were again
recorded off-balance by 1974, at the latest.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in Other assets.
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other assets.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other assets.

13 Seit 1996 unter den Passiven (Verlustvortrag) aufgeführt.
As of 1996, listed under liabilities (Losses brought forward ).
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In tausend Franken / In CHF thousands

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Gross- Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen aus- Privat- Alle
banken banken banken und banken Banken ländischer bankiers Banken

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1975 33 695 56 796 25 963 — 1 007 660 1 124 114 . . .
1976 60 117 71 257 32 696 68 1 215 169 1 379 307 . . .
1977 69 307 245 237 39 973 41 1 424 255 1 778 813 . . .
1978 49 998 347 062 54 148 97 1 721 450 2 172 755 . . .
1979 54 983 409 318 63 918 86 1 905 664 2 433 969 . . .

1980 84 641 481 029 74 663 91 2 046 616 2 687 040 . . .
1981 123 458 552 231 69 233 98 2 064 772 2 809 792 . . .
1982 137 459 559 601 66 398 — 2 029 937 2 793 395 . . .
1983 151 148 653 227 69 875 — 2 216 940 3 091 190 . . .
1984 162 080 717 053 70 668 — 2 224 199 3 174 000 . . .

1985 175 861 778 702 76 085 — 2 502 187 3 532 835 . . .
1986 191 592 1 033 229 85 538 — 3 187 214 4 497 573 . . .
1987 235 193 1 155 722 89 483 — 3 731 240 5 211 638 3 021 995 5 216 420
1988 275 267 1 330 387 98 121 — 4 208 922 5 912 697 2 242 979 5 916 838
1989 311 709 1 390 370 109 209 — 4 526 251 6 337 539 1 803 773 6 341 873

1990 311 467 1 540 863 127 384 — 5 141 456 7 121 170 2 103 547 7 128 140
1991 297 380 1 543 754 129 536 — 5 161 308 7 131 978 885 — 7 136 128
1992 282 842 1 327 005 171 867 — 4 898 922 6 680 636 550 — 6 681 227
1993 236 267 1 317 283 162 387 — 4 740 188 6 456 125 512 — 6 456 640
1994 230 531 854 393 9 985 — 4 267 559 5 362 468 641 — 5 363 109

1995 268 846 818 054 9 466 — 4 135 737 5 232 103 513 — 5 232 616
1996 305 112 735 725 3 888 — 4 064 139 5 108 864 5 945 — 5 114 809
1997 316 115 892 344 3 255 — 3 894 243 5 105 957 8 322 — 5 114 279
1998 288 255 942 160 2 424 — 3 898 121 5 130 961 13 066 — 5 144 027
1999 283 487 945 982 1 804 — 2 769 105 4 000 378 12 411 — 4 012 789

2000 333 782 910 068 1 787 2 633 2 994 289 4 242 559 13 048 — 4 255 608
2001 318 515 954 444 1 275 8 962 2 930 090 4 213 286 21 673 — 4 234 959
2002 334 045 955 024 1 100 12 226 2 888 645 4 191 040 35 508 — 4 226 548
2003 387 568 1 103 545 676 9 148 2 165 801 3 666 738 13 945 — 3 680 683
2004 416 555 1 198 792 739 11 542 1 690 128 3 317 756 10 418 — 3 328 175

2005 417 699 1 326 463 2 124 47 532 5 379 601 7 173 420 500 759 173 7 674 353
2006 386 526 1 415 359 2 161 89 911 5 330 354 7 224 311 501 403 134 7 725 847
2007 386 504 24 154 899 92 641 6 938 712 7 442 910 492 031 176 7 935 118
2008 310 215 23 466 1 153 7 498 6 715 155 7 057 486 515 274 299 7 573 060

3 Beanspruchte Konsumkredite1

Consumer credit lending (utilised)1

1 Als Konsumkredit gelten sämtliche Kredite gemäss Artikel 1 des Bundesgesetzes über den Konsumkredit (KKG), welche gemäss
Artikel 25 – 27 KKG der Informationsstelle für Konsumkredit gemeldet werden müssen.
Bis 2004 wurden an dieser Stelle die beanspruchten Kleinkredite ausgewiesen, die einer von der Nationalbank vorgegebenen ähnlichen
Definition folgten. Der Höchstbetrag eines Teilzahlungsdarlehens (damit dieses als Kleinkredit galt) stieg dabei über die Zeit an:
Von 1975 bis 1982 lag dieser Höchstbetrag bei 25 000 Franken, von 1983 bis 1985 bei 30 000 Franken, von 1986 bis 2004 bei 60 000 Franken.
Consumer credit lending comprises all loans as defined in article 1 of the Federal Act on Consumer Credit that must be reported to
Switzerland’s Consumer Credit Information Office (Informationsstelle für Konsumkredit) pursuant to articles 25 –27 of the same act.
Until 2004, utilised consumer credit loans were reported here. Their definition was similar to one specified by the SNB. Over time,
the maximum value of instalment loans increased (instalment loans are deemed to qualify as consumer credit). From 1975 to 1982
the maximum value was CHF 25,000; 1983 –1985, CHF 30,000; 1986 – 2004, CHF 60,000.
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Anzahl Kredite / Number of loans

Jahres- Landwirt- Gemeinnütziger Allgemeiner Einfamilien- Grossgewerb- Übrige Objekte Total
ende schaftliche und sozialer Wohnungsbau 2 häuser, Villen liche und indus-

Liegenschaften Wohnungsbau1 trielle Objekte

End Agricultural Non profit-making General Single-family Industrial and Other
of year properties and social housing housing homes and manufacturing real estate

construction1 construction 2 residences real estate

1 2 3 4 5 6 7

1941 . . . . . . 1 536
1942 . . . . . . 1 331
1943 . . . . . . 1 851
1944 . . . . . . 2 874
1945 . . . . . . 3 815

1946 . . . . . . 7 485
1947 . . . . . . 10 392
1948 . . . . . . 8 990
1949 . . . . . . 8 328
1950 . . . . . . 8 967

1951 . . . . . . 9 990
1952 . . . . . . 8 737
1953 . . . . . . 9 792
1954 . . . . . . 11 994
1955 . . . . . . 12 526

1956 . . . . . . 13 710
1957 . . . . . . 11 940
1958 . . . . . . 11 119
1959 . . . . . . 13 712
1960 . . . . . . 17 060

1961 . . . . . . 19 766
1962 . . . . . . 22 813
1963 . . . . . . 23 949
1964 . . . . . . 23 478
1965 1 852 1 252 9 385 9 729 1 754 1 933 25 905

1966 1 770 1 189 9 311 10 696 1 654 1 733 26 353
1967 1 717 1 189 9 346 10 820 1 766 1 709 26 547
1968 1 795 1 217 9 480 11 832 1 773 1 909 28 006
1969 1 695 1 247 10 280 13 866 1 956 2 174 31 218
1970 1 579 1 323 10 596 14 833 2 219 2 402 32 952

1971 1 483 1 422 11 053 15 652 2 260 2 529 34 399
1972 1 856 1 791 13 039 20 100 2 458 2 685 41 929
1973 1 638 1 543 12 281 18 830 2 215 2 427 38 934
1974 1 857 1 370 11 233 15 456 2 027 2 303 34 246
1975 1 960 1 245 10 273 14 465 1 562 2 171 31 676

1976 2 128 1 335 10 328 15 955 1 391 2 267 33 404
1977 2 140 997 10 007 19 676 1 510 2 457 36 787
1978 2 203 808 10 585 23 459 1 645 2 921 41 621
1979 2 362 760 11 754 27 797 1 992 3 068 47 733
1980 2 447 736 12 683 28 278 2 321 3 175 49 640

1981 2 408 744 13 154 24 297 2 472 3 291 46 366
1982 2 505 654 13 111 20 728 2 279 3 019 42 296
1983 2 589 1 009 13 821 21 555 2 028 2 874 43 876
1984 2 787 935 14 564 23 111 2 154 3 056 46 607

4.1 Anzahl bewilligte Baukredite
Number of approved construction loans

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Inklusive übriger Wohnungsbau mit niedrigen Mietzinsen.
Including construction of other low-rental housing.

2 Inklusive Eigentumswohnungen, Wohnbauten mit Ladenlokalen, kleingewerblichen Betrieben und Geschäftsräumen.
Including owner-occupied apartments, residential buildings incorporating shops, small business premises and offices.
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Anzahl Kredite / Number of loans

Jahres- Landwirt- Gemeinnütziger Allgemeiner Einfamilien- Grossgewerb- Übrige Objekte Total
ende schaftliche und sozialer Wohnungsbau 2 häuser, Villen liche und indus-

Liegenschaften Wohnungsbau1 trielle Objekte

End Agricultural Non profit-making General Single-family Industrial and Other
of year properties and social housing housing homes and manufacturing real estate

construction1 construction 2 residences real estate

1 2 3 4 5 6 7

1941 . . . . . . 1 352
1942 . . . . . . 1 212
1943 . . . . . . 1 565
1944 . . . . . . 2 396
1945 . . . . . . 3 464

1946 . . . . . . 6 786
1947 . . . . . . 9 622
1948 . . . . . . 8 365
1949 . . . . . . 7 658
1950 . . . . . . 8 206

1951 . . . . . . 9 186
1952 . . . . . . 7 951
1953 . . . . . . 8 853
1954 . . . . . . 10 936
1955 . . . . . . 11 529

1956 . . . . . . 12 569
1957 . . . . . . 10 710
1958 . . . . . . 9 624
1959 . . . . . . 11 854
1960 . . . . . . 14 807

1961 . . . . . . 16 701
1962 . . . . . . 19 074
1963 . . . . . . 20 022
1964 . . . . . . 20 129
1965 1 592 1 035 8 123 8 177 1 442 1 581 21 950

1966 1 624 968 8 019 9 440 1 382 1 491 22 924
1967 1 597 1 025 8 158 9 629 1 476 1 497 23 382
1968 1 549 1 050 8 157 10 117 1 512 1 641 24 026
1969 1 501 1 119 8 806 12 086 1 659 1 870 27 041
1970 1 396 1 125 9 144 12 777 1 862 2 098 28 402

1971 1 322 1 135 9 236 13 329 1 861 2 132 29 015
1972 1 621 1 531 10 664 17 063 1 983 2 287 35 149
1973 1 414 1 322 10 492 16 342 1 802 2 089 33 461
1974 1 606 1 174 9 910 13 422 1 715 2 038 29 865
1975 1 746 987 8 814 11 932 1 249 1 764 26 492

1976 1 891 1 136 8 879 13 190 1 125 1 888 28 109
1977 1 903 859 8 725 16 714 1 249 2 058 31 508
1978 1 942 722 9 148 20 208 1 341 2 466 35 827
1979 2 082 648 10 172 23 834 1 595 2 648 40 979
1980 2 204 667 11 208 25 073 1 954 2 805 43 911

1981 2 175 632 11 423 21 574 2 122 2 897 40 823
1982 2 216 586 11 499 18 356 1 826 2 657 37 140
1983 2 359 881 12 148 18 936 1 694 2 569 38 587
1984 2 504 858 12 807 20 744 1 823 2 743 41 479

4.2 Anzahl beanspruchte Baukredite
Number of utilised construction loans

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Inklusive übriger Wohnungsbau mit niedrigen Mietzinsen.
Including construction of other low-rental housing.

2 Inklusive Eigentumswohnungen, Wohnbauten mit Ladenlokalen, kleingewerblichen Betrieben und Geschäftsräumen.
Including owner-occupied apartments, residential buildings incorporating shops, small business premises and offices.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Landwirt- Gemeinnütziger Allgemeiner Einfamilien- Grossgewerb- Übrige Objekte Total
ende schaftliche und sozialer Wohnungsbau 2 häuser, Villen liche und indus-

Liegenschaften Wohnungsbau1 trielle Objekte

End Agricultural Non profit-making General Single-family Industrial and Other
of year properties and social housing housing homes and manufacturing real estate

construction1 construction 2 residences real estate

1 2 3 4 5 6 7

1941 . . . . . . 72
1942 . . . . . . 72
1943 . . . . . . 132
1944 . . . . . . 240
1945 . . . . . . 292

1946 . . . . . . 551
1947 . . . . . . 863
1948 . . . . . . 872
1949 . . . . . . 810
1950 . . . . . . 913

1951 . . . . . . 1 137
1952 . . . . . . 1 092
1953 . . . . . . 1 317
1954 . . . . . . 1 673
1955 . . . . . . 1 860

1956 . . . . . . 2 089
1957 . . . . . . 1 915
1958 . . . . . . 1 956
1959 . . . . . . 2 954
1960 . . . . . . 3 958

1961 . . . . . . 5 289
1962 . . . . . . 6 516
1963 . . . . . . 6 919
1964 . . . . . . 6 778
1965 143 610 3 696 945 1 414 690 7 496

1966 156 736 3 714 1 070 1 397 622 7 694
1967 137 814 3 821 1 147 1 534 660 8 112
1968 140 782 4 235 1 316 1 544 757 8 773
1969 146 871 5 476 1 764 1 963 930 11 150
1970 128 967 5 729 1 998 2 370 1 079 12 271

1971 133 1 127 6 984 2 387 2 922 1 295 14 848
1972 201 1 763 10 383 3 842 3 792 1 687 21 669
1973 166 1 829 9 747 3 731 3 622 1 552 20 647
1974 189 1 722 7 835 2 983 3 066 1 322 17 116
1975 246 1 593 6 435 2 722 2 273 1 217 14 485

1976 226 1 543 5 433 3 206 1 947 1 189 13 544
1977 219 1 395 5 164 4 254 1 830 1 156 14 017
1978 217 1 174 5 742 5 497 1 836 1 504 15 970
1979 252 1 122 6 934 7 135 2 187 1 682 19 313
1980 270 902 8 950 8 055 2 776 1 702 22 655

1981 285 1 058 10 375 7 517 3 079 1 842 24 157
1982 316 873 11 096 6 421 3 034 1 743 23 482
1983 328 1 340 12 342 7 078 3 034 1 956 26 078
1984 377 1 289 13 842 7 844 3 238 2 151 28 740

4.3 Beträge bewilligter Baukredite
Value of approved construction loans

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Inklusive übriger Wohnungsbau mit niedrigen Mietzinsen.
Including construction of other low-rental housing.

2 Inklusive Eigentumswohnungen, Wohnbauten mit Ladenlokalen, kleingewerblichen Betrieben und Geschäftsräumen.
Including owner-occupied apartments, residential buildings incorporating shops, small business premises and offices.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Landwirt- Gemeinnütziger Allgemeiner Einfamilien- Grossgewerb- Übrige Objekte Total
ende schaftliche und sozialer Wohnungsbau 2 häuser, Villen liche und indus-

Liegenschaften Wohnungsbau1 trielle Objekte

End Agricultural Non profit-making General Single-family Industrial and Other
of year properties and social housing housing homes and manufacturing real estate

construction1 construction 2 residences real estate

1 2 3 4 5 6 7

1941 . . . . . . 44
1942 . . . . . . 44
1943 . . . . . . 67
1944 . . . . . . 123
1945 . . . . . . 179

1946 . . . . . . 329
1947 . . . . . . 575
1948 . . . . . . 599
1949 . . . . . . 529
1950 . . . . . . 554

1951 . . . . . . 713
1952 . . . . . . 692
1953 . . . . . . 769
1954 . . . . . . 978
1955 . . . . . . 1 109

1956 . . . . . . 1 292
1957 . . . . . . 1 241
1958 . . . . . . 950
1959 . . . . . . 1 247
1960 . . . . . . 1 785

1961 . . . . . . 2 431
1962 . . . . . . 2 997
1963 . . . . . . 3 276
1964 . . . . . . 3 726
1965 88 351 1 910 519 810 396 4 075

1966 107 436 2 074 603 823 354 4 397
1967 103 451 2 100 647 851 384 4 535
1968 94 407 2 033 725 840 387 4 485
1969 94 460 2 422 923 947 433 5 278
1970 82 489 2 976 1 119 1 237 548 6 451

1971 87 542 3 311 1 283 1 464 669 7 356
1972 133 760 4 146 1 810 1 722 792 9 362
1973 99 1 025 4 909 2 150 1 910 887 10 981
1974 118 1 069 4 888 1 934 1 983 865 10 857
1975 144 903 4 049 1 527 1 249 740 8 613

1976 138 749 3 013 1 697 896 611 7 103
1977 139 727 2 844 2 302 920 587 7 518
1978 132 724 2 815 2 882 792 728 8 073
1979 149 621 3 060 3 689 930 790 9 239
1980 161 490 3 809 4 268 1 260 890 10 877

1981 172 494 4 821 4 220 1 605 1 009 12 320
1982 182 412 5 272 3 602 1 451 901 11 820
1983 202 606 5 520 3 729 1 366 924 12 347
1984 224 659 6 430 4 145 1 541 1 056 14 055

4.4 Beträge beanspruchter Baukredite
Value of utilised construction loans

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Inklusive übriger Wohnungsbau mit niedrigen Mietzinsen.
Including construction of other low-rental housing.

2 Inklusive Eigentumswohnungen, Wohnbauten mit Ladenlokalen, kleingewerblichen Betrieben und Geschäftsräumen.
Including owner-occupied apartments, residential buildings incorporating shops, small business premises and offices.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Total 1. Belehnungsgruppe 2. Belehnungsgruppe 3. Belehnungsgruppe
ende

First mortgages Second mortgages Third mortgages

End Total davon / of which Total davon / of which Total davon / of which
of year

fest verzinst fest verzinst fest verzinst

Fixed interest- Fixed interest- Fixed interest-
bearing bearing bearing

1 2 3 4 5 6 7

1935 9 092 8 059 . . . . .
1936 8 962 8 011 . . . . .
1937 9 072 8 111 . . . . .
1938 9 160 8 115 . . . . .
1939 9 198 8 283 . . . . .

1940 9 543 8 368 . . . . .
1941 9 247 8 362 . . . . .
1942 9 545 8 619 . . . . .
1943 9 665 8 749 . . . . .
1944 9 812 8 931 . . . . .

1945 9 913 9 133 . . . . .
1946 10 307 9 530 . . . . .
1947 10 899 10 081 . . . . .
1948 11 556 10 677 . . . . .
1949 12 247 11 333 . . . . .

1950 12 880 11 923 . . . . .
1951 13 571 12 570 . . . . .
1952 14 410 13 345 . . . . .
1953 15 299 14 155 . . . . .
1954 16 294 15 139 . . . . .

1955 17 495 . . . . . .
1956 18 714 17 344 . . . . .
1957 19 808 18 424 . . . . .
1958 20 998 19 537 . . . . .
1959 22 335 20 780 . . . . .

1960 24 107 22 428 . . . . .
1961 26 386 24 613 . . . . .
1962 28 866 26 944 . . . . .
1963 31 327 29 271 . . . . .
1964 33 695 31 596 . . . . .

1965 36 305 34 077 . . . . .
1966 39 046 36 766 . . . . .
1967 42 191 39 955 . . . . .
1968 45 973 43 461 . . . . .
1969 50 065 47 289 . . . . .

1970 53 681 50 870 . . . . .
1971 58 204 54 533 . . . . .
1972 64 989 60 196 . . . . .
1973 70 946 66 483 . . . . .
1974 77 511 72 303 . . . . .

1975 85 058 79 366 . . . . .
1976 93 997 87 738 . . . . .
1977 102 221 95 645 . . . . .
1978 111 684 104 431 . . . . .
1979 123 088 114 428 . . . . .

1980 138 988 129 169 . . . . .
1981 154 381 143 521 . . . . .
1982 166 612 154 959 . . . . .
1983 179 345 167 337 . . . . .
1984 194 603 182 074 . . . . .

1985 212 566 199 070 . . . . .
1986 234 308 219 953 . . . . .
1987 261 700 244 410 . . . . .
1988 293 953 273 492 . . . . .
1989 333 730 309 984 . . . . .

5 Hypothekarforderungen Inland nach Belehnungsgruppen1

Domestic mortgage claims (first, second and third mortgages)1

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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Jahres- Total 1. Belehnungsgruppe 2. Belehnungsgruppe 3. Belehnungsgruppe
ende

First mortgages Second mortgages Third mortgages

End Total davon / of which Total davon / of which Total davon / of which
of year

fest verzinst fest verzinst fest verzinst

Fixed interest- Fixed interest- Fixed interest-
bearing bearing bearing

1 2 3 4 5 6 7

1990 363 355 336 741 . . . . .
1991 382 026 353 799 . . . . .
1992 395 360 366 780 . . . . .
1993 405 490 374 949 . . . . .
1994 425 400 393 986 . . . . .

1995 439 753 402 408 . . . . .
1996 457 154 379 242 159 381 43 588 17 278 34 324 18 363
1997 472 567 402 131 185 428 43 601 18 253 26 835 13 054
1998 484 276 414 299 204 015 41 301 17 697 28 676 13 132
1999 497 690 436 314 222 424 37 159 15 905 24 217 9 815

2000 505 053 454 233 198 986 39 462 14 890 11 358 4 301
2001 520 908 469 393 206 160 38 647 14 272 12 867 5 255
2002 539 815 491 796 271 452 38 446 17 239 9 574 4 923
2003 562 566 509 424 345 756 40 724 22 071 12 418 7 957
2004 586 867 533 943 389 352 41 961 25 315 10 963 7 100

2005 618 049 566 679 430 598 42 233 26 325 9 137 5 921
2006 642 540 594 085 447 559 39 071 24 656 9 385 6 049
2007 664 153 615 352 406 746 39 121 21 889 9 680 5 673
2008 688 097 637 002 425 601 39 526 22 365 11 570 6 515

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Die 1. Belehnungsgruppe umfasst Forderungen auf: Wohn- und landwirtschaftlichen Liegenschaften bis zu 2/3 des Verkehrswertes;
Bauland, Büro- und Geschäftshäusern und multifunktionalen Gewerbeobjekten bis 1/2 des Verkehrswertes; grossgewerbliche und industrielle
Objekte innerhalb 1/3 des Verkehrswertes.
Die 2. Belehnungsgruppe enthält die Anteile der grundpfandgesicherten Forderungen, welche die vorstehenden Limiten übersteigen.
Grossgewerbliche und industrielle Objekte bis 50%, übrige Objekte bis 80% des Verkehrswertes.
Die 3. Belehnungsgruppe beinhaltet die 2. Belehnungsgruppe übersteigenden Forderungen.
First mortgages comprise claims with respect to residential and agricultural properties (up to two-thirds of market value), land for building
development, office blocks and multifunctional commercial real estate (up to one half of market value), as well as large industrial commercial
properties and industrial real estate (up to one-third of market value).
Second mortgages comprise those parts of mortgage-secured claims that exceed the limits set out above; large industrial commercial properties
and industrial real estate up to 50% and other real estate up to 80% of market value.
Third mortgages comprise claims that exceed those included under second mortgages.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Gross- Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen aus- Privat- Alle Banken
banken banken banken und banken Banken ländischer bankiers

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1972 . 31 433 . . . . 297 . 112 577
1973 . 34 722 . . . 120 763 493 . 122 092
1974 . 38 078 . . . 130 321 608 . 131 970
1975 . 39 923 . . . 136 496 534 . 138 068
1976 . 44 413 . . . 145 250 548 . 146 595

1977 60 938 49 821 30 411 . 7 966 156 622 625 309 158 032
1978 63 908 55 093 32 137 . 9 142 168 509 976 348 170 300
1979 67 258 64 840 32 824 . 10 395 184 397 764 342 186 073
1980 73 152 76 565 35 559 . 11 303 206 536 690 340 207 872
1981 80 343 87 261 38 182 11 081 12 444 229 311 727 353 231 080

1982 85 056 88 392 40 239 12 130 13 167 238 983 1 255 330 241 718
1983 90 586 93 320 43 178 13 429 14 138 254 652 1 262 316 257 333
1984 96 461 103 322 46 860 14 972 16 350 277 965 1 212 302 279 941
1985 104 258 116 074 50 381 16 668 18 776 306 157 1 262 359 308 205
1986 110 537 129 819 54 721 18 515 21 018 334 610 1 182 417 336 636

1987 120 398 146 739 60 253 20 310 23 538 371 237 1 296 436 373 481
1988 131 998 166 407 66 865 22 773 28 358 416 402 1 360 474 419 115
1989 149 256 194 671 72 861 25 672 31 539 473 999 986 510 476 583
1990 166 672 206 904 77 675 28 028 37 457 516 737 944 565 518 833
1991 178 661 216 036 77 423 30 286 38 240 540 645 632 535 542 411

1992 185 110 219 795 74 625 32 429 38 054 550 012 599 640 551 666
1993 194 437 220 253 67 505 35 145 38 679 556 020 565 716 557 731
1994 201 755 234 447 58 943 38 831 40 175 574 151 574 750 575 760
1995 203 324 245 705 59 910 42 157 41 495 592 591 578 822 593 991
1996 205 599 248 258 60 588 46 020 41 906 602 372 808 848 604 027

1997 209 981 244 677 60 905 49 939 43 400 608 902 1 082 778 610 762
1998 216 777 241 058 62 638 53 968 41 481 615 922 1 090 787 617 800
1999 222 506 247 702 64 140 57 360 43 499 635 207 1 199 909 637 315
2000 227 196 236 728 65 583 66 168 48 782 644 457 1 108 1 240 646 805
2001 231 534 239 390 66 559 70 749 52 576 660 809 1 287 1 275 663 372

2002 233 311 232 907 67 629 75 860 55 980 665 687 1 594 760 668 042
2003 234 356 234 694 68 529 81 280 56 713 675 572 1 538 739 677 850
2004 237 991 240 775 70 332 86 523 59 762 695 383 1 615 679 697 677
2005 243 028 250 518 72 124 90 742 61 899 718 310 1 946 1 037 721 293
2006 249 402 269 393 73 944 95 049 65 686 753 474 2 239 954 756 667

2007 256 252 278 833 73 547 101 473 76 140 786 246 3 065 1 217 790 529
2008 267 686 296 361 76 496 108 536 79 615 828 694 2 868 1 321 832 883

6 Forderungen gegenüber inländischen Kunden1

Claims against domestic customers1

1 Forderungen gegenüber Kunden und Hypothekarforderungen. Schweizer-Franken-Positionen.
Claims against customers and mortgage claims. CHF items.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Schweizerische Titel
ende

Swiss securities

Obligationen und Pfandbriefe / Bonds and mortgage bonds Aktien / Shares

Bund 3 Kantone Gemein- Banken Finanz- Industriel- Andere 4 Pfand- Total 5 Banken Finanz-
den gesell- le Unter- briefe (1 bis 8) gesell-

schaften nehmen 4 schaften

End Swiss Cantons Munici- Banks Finance Manu- Others 4 Mortgage (1 to 8) Banks Finance
of year Confed- palities com- facturing bonds com-

eration 3 panies com- panies
panies 4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1915 . . . . . . . . 351 . .
1916 . . . . . . . . 409 . .
1917 . . . . . . . . 490 . .
1918 . . . . . . . . 561 . .
1919 . . . . . . . . 585 . .

1920 . . . . . . . . 542 . .
1921 . . . . . . . . 633 . .
1922 . . . . . . . . 839 . .
1923 . . . . . . . . 782 . .
1924 238 135 79 125 4 . 62 . 729 19 6

1925 229 131 80 153 6 . 67 . 766 18 7
1926 216 131 72 177 7 . 73 . 785 20 8
1927 205 136 70 204 8 . 74 . 801 19 15
1928 233 179 83 235 10 . 96 . 835 42 44
1929 234 176 76 277 13 . 90 . 866 52 53

1930 260 206 121 352 25 . 96 . 1 060 63 57
1931 253 225 114 419 27 . 89 . 1 126 69 46
1932 280 207 114 400 21 . 80 56 1 159 81 48
1933 272 218 108 354 16 . 70 62 1 101 73 43
1934 281 208 104 331 11 52 17 67 1 071 54 41

1935 367 230 92 280 9 48 11 67 1 105 64 36
1936 423 229 100 313 9 46 11 77 1 209 60 23
1937 398 275 112 359 11 53 20 114 1 342 62 21
1938 397 286 121 392 8 53 15 131 1 404 64 22
1939 442 264 107 368 7 50 13 145 1 396 70 30

1940 477 249 98 380 7 52 10 142 1 416 64 21
1941 858 251 103 419 6 55 8 134 1 834 64 17
1942 1 073 236 97 485 4 55 6 134 2 090 64 22
1943 1 482 209 92 519 3 52 9 135 2 502 65 22
1944 1 967 228 102 647 4 59 8 140 3 154 67 23
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Schweizerische Obligationen und Pfandbriefe
Swiss bonds and mortgage bonds

Schweizerische Aktien
Swiss shares

Ausländische Obligationen
Foreign bonds

Ausländische Aktien
Foreign shares

7 Wertschriften1

Securities1

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002



Banks in Switzerland 43 SNB

Jahres- Ausländische Titel Anteile an Kollektiv- Wertschrif-
ende anlagen tenbestand

insgesamt
Foreign securities Units in collective

investment schemes

Total Obligationen / Bonds Aktien Total aus- Total davon / Total
schwei- ländische of which securities
zerische Titel holding

Industriel- Andere 4 Total 5 Titel Total davon / auslän-
le Unter- (10 bis 13) of which dische
nehmen 4 Kollektiv-

öffentlich- anlagen
rechtliche
Körper-
schaften

End Manu- Others 4 (10 to 13) Total Public law Shares Total Foreign
of year facturing Swiss institutions foreign collective

com- securities securities investment
panies 4 schemes

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

1915 . . 85 436 80 . 26 105 . . 542
1916 . . 87 496 79 . 20 99 . . 596
1917 . . 92 582 83 . 18 101 . . 683
1918 . . 99 659 86 . 15 100 . . 760
1919 . . 93 678 46 . 8 55 . . 733

1920 . . 85 627 35 . 5 40 . . 667
1921 . . 79 712 45 . 5 50 . . 762
1922 . . 77 915 89 . 7 96 . . 1 011
1923 . . 81 864 48 . 7 55 . . 919
1924 . 24 81 810 36 . 13 49 . . 859

1925 . 26 82 848 43 . 13 56 . . 905
1926 . 27 89 874 47 . 14 61 . . 935
1927 . 31 112 913 62 . 19 81 . . 994
1928 . 52 138 973 79 . 28 107 . . 1 080
1929 . 53 158 1 024 79 . 40 119 . . 1 143

1930 . 72 191 1 251 97 . 51 149 . . 1 400
1931 . 77 193 1 320 80 . 60 141 . . 1 460
1932 . 77 206 1 365 66 . 56 121 . . 1 487
1933 . 70 187 1 287 44 . 36 79 . . 1 367
1934 45 20 160 1 230 37 . 30 67 . . 1 297

1935 41 17 158 1 263 34 15 27 61 . . 1 324
1936 41 14 138 1 348 26 12 33 59 . . 1 406
1937 43 15 141 1 482 61 47 33 93 . . 1 576
1938 37 16 139 1 543 44 32 30 74 . . 1 616
1939 29 12 141 1 537 68 61 29 98 . . 1 635

1940 40 16 141 1 557 95 82 20 115 . . 1 671
1941 40 15 137 1 971 114 90 24 137 . . 2 108
1942 39 16 141 2 232 140 115 39 179 . . 2 411
1943 42 17 146 2 648 221 183 44 265 . . 2 912
1944 38 18 146 3 300 272 225 47 320 . . 3 619

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002
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7 Wertschriften1

Securities1

1945 2 074 222 103 698 7 66 6 136 3 311 70 21
1946 1 786 225 88 724 6 69 7 146 3 050 70 22
1947 1 427 223 85 611 5 60 8 141 2 558 72 27
1948 1 196 193 101 579 5 62 6 138 2 280 77 28
1949 1 052 179 114 698 5 69 8 149 2 273 79 37

1950 1 015 199 130 770 5 77 12 151 2 358 87 35
1951 1 094 187 125 802 6 95 12 146 2 467 92 35
1952 1 065 184 118 948 4 114 9 149 2 591 93 39
1953 1 148 189 127 1 075 7 132 13 160 2 850 95 43
1954 1 159 188 123 1 087 5 176 14 170 2 920 95 51

1955 1 044 177 120 1 002 7 179 12 191 2 733 109 47
1956 975 178 126 865 6 186 12 208 2 556 119 45
1957 1 031 185 142 812 8 192 13 216 2 599 140 54
1958 969 219 193 1 153 11 287 15 244 3 092 146 56
1959 971 235 214 1 310 17 352 16 283 3 398 152 71

1960 891 242 194 1 457 16 391 23 326 3 540 177 83
1961 958 250 205 1 672 19 410 36 385 3 934 193 92
1962 918 249 232 1 663 20 440 22 413 3 957 316 113
1963 905 270 260 1 540 21 455 20 478 3 950 326 128
1964 986 283 304 1 449 27 499 23 521 4 092 356 145

1965 1 073 315 357 1 611 27 551 36 561 4 531 350 192
1966 1 135 377 401 1 543 33 602 44 604 4 738 352 161
1967 1 154 468 430 1 773 45 708 31 648 5 257 321 183
1968 1 304 562 463 2 162 105 912 36 743 6 287 376 291
1969 1 446 602 459 2 333 118 993 49 815 6 814 452 646

1970 1 349 670 470 2 244 131 1 012 53 855 6 784 439 913
1971 1 615 796 650 2 919 162 1 262 89 943 8 437 483 1 027
1972 1 877 1 163 935 3 594 286 1 667 103 1 148 10 773 117 42
1973 1 925 1 312 998 3 530 331 1 762 154 1 207 11 220 117 240
1974 1 867 1 221 978 3 032 348 1 657 121 1 171 10 393 103 280

1975 2 403 1 506 1 177 3 860 382 2 014 171 1 309 12 823 130 238
1976 3 769 1 766 1 341 4 539 398 2 265 219 1 463 15 759 151 322
1977 3 495 1 827 1 379 5 090 395 2 413 277 1 545 16 420 119 341
1978 3 598 1 843 1 344 6 005 490 2 599 264 1 652 17 794 164 352
1979 3 297 1 724 1 192 6 026 524 2 494 220 1 527 17 004 181 294

1980 3 497 1 661 1 032 6 209 548 2 382 202 1 439 16 970 291 279
1981 3 615 1 690 968 6 054 570 2 395 268 1 438 16 998 493 363
1982 3 654 1 957 1 071 6 814 656 2 478 332 1 648 18 610 532 356
1983 3 936 2 348 1 121 7 034 733 2 655 315 1 931 20 072 593 361
1984 4 061 2 451 1 159 7 380 772 2 829 315 2 034 21 001 560 390

1985 4 588 2 649 1 266 8 145 866 2 873 683 2 260 23 330 660 739
1986 4 474 2 706 1 418 9 504 883 2 827 409 2 483 24 704 963 1 084
1987 4 398 2 753 1 471 10 186 1 112 3 198 431 2 775 26 325 1 193 1 026
1988 3 971 2 612 1 602 10 960 1 349 3 335 568 2 872 27 268 1 272 1 240
1989 3 847 2 392 1 368 10 665 1 368 2 903 672 3 015 26 230 2 040 1 906

1990 3 838 2 575 1 511 10 562 1 427 2 857 720 3 317 26 808 1 292 1 611
1991 3 980 2 962 1 710 9 720 1 613 2 894 755 3 399 27 032 1 331 1 509
1992 4 717 3 308 2 108 9 208 1 399 2 241 1 181 3 593 27 754 1 637 1 527
1993 7 927 4 515 2 837 9 460 1 575 2 304 1 104 4 586 34 308 3 774 3 089
1994 6 906 4 651 2 350 8 058 1 398 1 959 1 189 5 042 31 554 4 785 3 506

1995 7 941 4 696 2 437 7 372 1 113 1 686 1 594 4 167 31 007 4 876 4 253
1996 7 538 3 574 2 155 6 842 965 1 532 1 946 2 999 27 551 4 617 6 076
1997 8 422 3 420 2 222 6 564 1 405 1 788 2 267 2 689 28 776 10 083 7 613
1998 6 578 3 164 2 297 6 514 1 631 2 362 1 875 4 273 28 694 7 869 11 333
1999 13 612 3 006 1 725 8 751 1 601 1 224 2 876 5 082 37 877 10 869 10 635

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Schweizerische Titel
ende

Swiss securities

Obligationen und Pfandbriefe / Bonds and mortgage bonds Aktien / Shares

Bund 3 Kantone Gemein- Banken Finanz- Industriel- Andere 4 Pfand- Total 5 Banken Finanz-
den gesell- le Unter- briefe (1 bis 8) gesell-

schaften nehmen 4 schaften

End Swiss Cantons Munici- Banks Finance Manu- Others 4 Mortgage (1 to 8) Banks Finance
of year Confed- palities com- facturing bonds com-

eration 3 panies com- panies
panies 4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
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1945 39 20 150 3 461 296 252 43 339 . . 3 800
1946 39 23 154 3 204 308 284 48 356 . . 3 560
1947 42 22 163 2 721 360 340 50 410 . . 3 131
1948 45 24 174 2 454 327 311 34 361 . . 2 815
1949 42 26 184 2 457 278 239 34 311 . . 2 769

1950 42 29 193 2 551 246 178 31 277 . . 2 828
1951 46 28 201 2 668 230 164 31 261 . . 2 929
1952 49 30 210 2 801 241 179 36 277 . . 3 078
1953 53 31 221 3 070 209 137 45 254 . . 3 325
1954 56 31 233 3 153 263 195 51 314 . . 3 468

1955 58 38 252 2 985 246 186 64 310 8 . 3 302
1956 65 41 270 2 825 236 163 58 295 7 . 3 127
1957 69 34 297 2 896 232 165 58 290 4 . 3 190
1958 78 38 318 3 410 291 191 80 371 4 . 3 784
1959 98 46 367 3 765 255 150 119 374 16 . 4 155

1960 107 55 421 3 961 278 136 165 443 21 . 4 425
1961 130 68 483 4 417 265 140 182 447 32 . 4 896
1962 139 90 656 4 613 236 109 195 431 38 . 5 082
1963 155 116 725 4 675 207 76 232 440 54 . 5 168
1964 164 131 796 4 887 260 109 254 513 68 . 5 469

1965 164 156 862 5 393 291 129 283 574 65 . 6 031
1966 170 174 857 5 594 306 105 296 601 84 . 6 280
1967 189 164 857 6 114 408 137 389 798 106 . 7 017
1968 241 227 1 135 7 422 564 163 491 1 055 97 . 8 574
1969 312 266 1 676 8 489 982 186 557 1 539 123 . 10 151

1970 361 321 2 033 8 818 999 198 643 1 642 149 . 10 609
1971 365 343 2 218 10 655 1 794 466 720 2 514 124 . 13 292
1972 186 62 406 11 179 2 674 686 434 3 108 118 . 14 405
1973 291 79 716 11 936 3 147 708 477 3 624 147 27 15 707
1974 224 78 685 11 078 2 844 433 416 3 259 195 6 14 533

1975 217 138 723 13 546 3 326 722 391 3 717 196 8 17 458
1976 286 132 890 16 649 4 902 1 381 706 5 607 203 15 22 460
1977 417 162 1 039 17 459 4 991 1 465 608 5 599 142 15 23 201
1978 419 189 1 124 18 918 5 198 1 440 655 5 853 122 14 24 892
1979 436 261 1 172 18 176 8 219 3 503 744 8 963 135 12 27 274

1980 541 432 1 543 18 513 11 143 4 319 953 12 095 184 11 30 792
1981 521 435 1 812 18 810 11 606 4 113 1 063 12 669 232 11 31 711
1982 469 426 1 782 20 392 12 493 4 342 1 063 13 555 208 12 34 156
1983 498 390 1 841 21 913 17 672 7 284 1 037 18 708 181 6 40 802
1984 685 530 2 165 23 166 16 627 5 533 972 17 599 222 15 40 987

1985 840 543 2 782 26 112 19 059 2 964 1 530 20 589 184 8 46 885
1986 1 663 768 4 478 29 182 24 612 4 316 1 699 26 311 221 19 55 714
1987 1 447 1 043 4 708 31 033 26 222 3 974 1 450 27 673 299 53 59 004
1988 2 110 1 205 5 828 33 096 26 045 4 541 1 824 27 870 398 85 61 364
1989 1 868 1 402 7 216 33 446 29 730 5 274 2 542 32 272 502 67 66 220

1990 1 185 1 405 5 492 32 300 30 018 4 967 1 447 31 464 940 69 64 705
1991 1 500 1 366 5 705 32 737 37 884 10 161 2 928 40 812 788 71 74 337
1992 1 682 1 287 6 133 33 887 40 706 15 685 3 308 44 014 1 031 234 78 932
1993 4 293 2 179 13 334 47 642 58 324 32 818 6 946 65 270 967 434 113 879
1994 6 797 2 354 17 442 48 996 55 064 24 862 8 129 63 193 978 408 113 167

1995 5 357 2 723 17 209 48 216 64 339 33 368 12 705 77 044 930 463 126 190
1996 8 505 2 330 21 528 49 079 92 000 49 768 19 326 111 325 1 052 603 161 456
1997 10 204 8 539 36 440 65 216 105 249 58 333 30 807 136 056 1 015 580 202 287
1998 13 082 9 190 41 473 70 167 146 240 89 013 52 910 199 151 1 513 1 048 270 831
1999 15 761 5 999 43 263 81 140 127 590 53 535 75 160 202 750 3 421 2 915 287 311

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002

Jahres- Ausländische Titel Anteile an Kollektiv- Wertschrif-
ende anlagen tenbestand

insgesamt
Foreign securities Units in collective

investment schemes

Total Obligationen / Bonds Aktien Total aus- Total davon / Total
schwei- ländische of which securities
zerische Titel holding

Industriel- Andere 4 Total 5 Titel Total davon / auslän-
le Unter- (10 bis 13) of which dische
nehmen 4 Kollektiv-

öffentlich- anlagen
rechtliche
Körper-
schaften

End Manu- Others 4 (10 to 13) Total Public law Shares Total Foreign
of year facturing Swiss institutions foreign collective

com- securities securities investment
panies 4 schemes

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
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7 Wertschriften1

Securities1

2000 7 949 3 611 2 014 8 209 2 258 2 246 2 123 7 565 35 975 8 198 10 472
2001 6 737 3 765 1 727 6 392 1 311 1 768 1 885 5 584 29 168 5 537 4 359
2002 7 071 3 526 1 684 6 472 1 032 1 447 1 639 5 310 28 182 8 117 1 884
2003 6 988 3 467 1 745 6 392 1 398 1 297 2 421 5 484 29 191 9 424 2 695
2004 6 771 3 798 1 661 5 830 1 247 2 082 1 969 5 537 28 894 10 721 4 051

2005 7 648 3 292 1 405 4 847 1 219 1 519 2 226 5 709 27 865 15 012 5 222
2006 6 558 3 179 1 050 3 600 1 143 1 217 1 111 5 040 22 898 14 584 3 839
2007 8 724 2 818 902 3 486 1 093 1 197 1 103 5 309 24 633 13 143 2 156
2008 9 296 2 599 851 4 621 630 1 033 750 6 736 26 515 2 775 2 742

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Schweizerische Titel
ende

Swiss securities

Obligationen und Pfandbriefe / Bonds and mortgage bonds Aktien / Shares

Bund 3 Kantone Gemein- Banken Finanz- Industriel- Andere 4 Pfand- Total 5 Banken Finanz-
den gesell- le Unter- briefe (1 bis 8) gesell-

schaften nehmen 4 schaften

End Swiss Cantons Munici- Banks Finance Manu- Others 4 Mortgage (1 to 8) Banks Finance
of year Confed- palities com- facturing bonds com-

eration 3 panies com- panies
panies 4

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
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2000 12 811 4 778 36 258 72 233 116 246 40 365 80 556 196 801 1 689 955 270 724
2001 7 026 2 412 19 334 48 502 95 478 31 983 145 828 241 307 5 861 4 125 295 669
2002 4 442 1 315 15 758 43 939 212 788 69 447 35 957 248 745 2 664 2 127 295 349
2003 5 748 1 361 19 228 48 419 233 632 82 814 61 240 294 872 2 885 2 282 346 176
2004 6 238 1 532 22 542 51 436 250 317 90 402 97 828 348 145 3 666 2 905 403 247

2005 7 049 2 461 29 744 57 609 313 286 104 882 118 520 431 806 9 264 8 429 498 679
2006 13 609 2 532 34 565 57 463 329 945 99 577 145 155 475 100 15 151 13 777 547 715
2007 14 084 4 020 33 403 58 035 306 778 82 795 153 991 460 769 21 646 18 914 540 451
2008 6 850 427 12 793 39 308 193 689 51 611 48 352 242 042 10 813 8 974 292 163

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen2 / Total for categories 1.00 – 5.002

1 Entspricht der Bilanzposition Handelsbestände in Wertschriften und Edelmetallen (vgl. Tabelle 2) mit folgenden Ausnahmen:
Von 1944 bis 1971 inklusive der Wertschriften der «Zentralkasse des Verbandes schweizerischer Darlehenskassen».
Bis 1971 exklusive Syndikatsbeteiligungen.
Seit 1996 inklusive Finanzanlagen, allerdings exklusive Edelmetalle.
Seit 1997 ohne Immobilien.
Corresponds to Securities and precious metals trading portfolios asset item (cf. table 2), with the following exceptions:
1944 –1971, including securities of the central payments authority of the association of Swiss cooperative lending banks (Zentralkasse des
Verbandes schweizerischer Darlehenskassen).
Until 1971, excluding Participation in syndicates.
As of 1996, including Financial investments, but excluding precious metals.
As of 1997, excluding real estate.

2 Bis 1934 exklusive Raiffeisenbanken (Bankengruppe 4.00).
Until 1934, excluding Raiffeisen banks (bank category 4.00).

3 Einschliesslich Schuldbuchforderungen.
Including Debt register claims.

4 Bis 1933 sind die Industriellen Unternehmen in Andere enthalten.
Until 1933, Manufacturing companies are included in Others.

5 Von 1924 bis 1927 entspricht das Total der schweizerischen Obligationen nicht der Summe der ausgewiesenen Subpositionen, da zu
dieser Zeit die Aufgliederung der Anlagen in Gruppen nicht vollständig gemeldet wurde. Beim Total der schweizerischen Aktien besteht
für diesen Zeitraum derselbe Mangel an Vollständigkeit.
1924 –1927, the Total of Swiss bonds does not correspond to the sum of reported sub-items due to the fact that, during this period,
the individual categories into which investments are broken down (the sub-items) are not fully reported. During this period, data for
sub-categories of the Total of Swiss shares are also incomplete.

Jahres- Ausländische Titel Anteile an Kollektiv- Wertschrif-
ende anlagen tenbestand

insgesamt
Foreign securities Units in collective

investment schemes

Total Obligationen / Bonds Aktien Total aus- Total davon / Total
schwei- ländische of which securities
zerische Titel holding

Industriel- Andere 4 Total 5 Titel Total davon / auslän-
le Unter- (10 bis 13) of which dische
nehmen 4 Kollektiv-

öffentlich- anlagen
rechtliche
Körper-
schaften

End Manu- Others 4 (10 to 13) Total Public law Shares Total Foreign
of year facturing Swiss institutions foreign collective

com- securities securities investment
panies 4 schemes

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Aktien und andere Beteiligungspapiere / Shares and other equities
ende

Schweizerische Titel / Swiss securities Ausländische Titel / Foreign securities Total

Banken Finanz- Industrielle Andere Total Banken Finanz- Industrielle Andere Total
gesell- Unterneh- (1 bis 4) gesell- Unterneh- (6 bis 9)
schaften men schaften men

End Banks Finance Manu- Others (1 to 4) Banks Finance Manu- Others (6 to 9)
of year companies facturing companies facturing

companies companies

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1972 469 993 225 185 1 871 318 136 16 40 510 2 381
1973 544 1 133 228 179 2 084 338 179 65 46 628 2 712
1974 645 1 120 261 184 2 210 389 180 72 38 679 2 889
1975 722 1 087 274 187 2 270 446 205 85 46 782 3 052
1976 728 1 090 291 215 2 325 500 149 54 36 739 3 063

1977 808 1 095 330 196 2 429 540 193 826 98 1 657 4 086
1978 1 231 1 157 340 182 2 909 497 158 797 89 1 540 4 449
1979 1 360 1 217 368 205 3 150 544 162 798 86 1 589 4 739
1980 1 370 1 104 340 177 2 990 595 172 730 87 1 584 4 574
1981 1 296 1 241 181 108 2 826 634 189 754 58 1 636 4 462

1982 1 298 1 103 171 118 2 690 685 173 551 64 1 473 4 163
1983 1 308 1 473 128 125 3 034 686 86 383 40 1 195 4 229
1984 1 366 1 513 429 164 3 472 640 108 28 59 835 4 307
1985 1 345 1 404 172 215 3 136 750 179 15 21 965 4 101
1986 1 777 1 549 117 225 3 668 898 175 17 59 1 149 4 817

1987 2 026 1 503 209 133 3 871 1 003 203 2 36 1 245 5 116
1988 2 012 1 531 135 166 3 843 1 232 405 2 71 1 710 5 553
1989 2 502 820 109 188 3 620 1 485 470 21 92 2 067 5 687
1990 2 190 1 328 52 298 3 868 1 686 596 18 283 2 583 6 452
1991 2 920 846 176 263 4 205 2 104 698 18 133 2 953 7 158

1992 3 254 865 178 315 4 613 2 395 1 418 2 98 3 914 8 526
1993 4 475 1 080 158 373 6 087 2 333 1 688 2 248 4 271 10 358
1994 5 133 2 548 369 325 8 374 2 345 1 671 0 95 4 112 12 485
1995 6 307 3 293 224 776 10 600 2 189 2 113 10 264 4 577 15 177
1996 6 287 2 253 738 953 10 232 2 375 2 652 5 400 5 432 15 664

1997 2 459 4 082 159 2 254 8 954 2 770 3 313 0 233 6 316 15 270
1998 2 547 3 659 282 1 709 8 197 3 247 3 293 - 225 6 765 14 962
1999 2 471 3 780 335 622 7 208 4 638 6 058 3 131 10 830 18 038
2000 2 852 3 495 364 638 7 349 13 747 9 899 8 158 23 812 31 161
2001 3 081 4 280 352 712 8 425 13 828 10 563 25 608 25 024 33 449

2002 5 018 4 276 281 554 10 129 15 021 7 634 0 754 23 408 33 538
2003 3 074 4 556 474 2 028 10 132 14 804 12 031 351 648 27 834 37 966
2004 2 715 6 543 824 371 10 453 15 355 18 050 244 436 34 085 44 538
2005 5 793 7 075 755 658 14 281 5 882 28 040 379 199 34 501 48 782
2006 2 784 6 302 103 1 289 10 478 6 013 34 320 220 265 40 817 51 294

2007 2 249 6 273 158 484 9 164 8 252 26 148 1 375 50 35 826 44 989
2008 4 301 8 180 142 395 13 018 10 729 23 976 167 25 34 896 47 915

8 Beteiligungen
Participating interests

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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Bilanzpositionen, Passiven
Balance sheet items, liabilities
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Verpflich- Verpflichtungen Verpflichtungen gegenüber Kunden Kassen- Anleihen und Pfandbriefdarlehen
ende tungen gegenüber Banken 3,4 obliga-

aus Geld- Liabilities towards customers tionen Bonds and loans by central
markt- mortgage bond institutions
papieren 2

End Money Liabilities towards In Spar- Übrige Medium- Obligationen, Options- Darlehen
of year market banks 3,4 und An- term bank- und Wandelanleihen Pfandbrief-

paper lageform 8 issued und Emis-
issued 2 Other notes Bonds, warrant issues sions-

and convertible bonds zentralen

auf Sicht 5,6 auf Zeit 5,7 In the form auf Sicht 4,6 auf Zeit 2,7,8 Total davon / Loans by
of savings of which central
and depo- mortgage

Sight 5,6 Time 5,7 sits 8 Sight 4,6 Time 2,7,8 nachrangig 9 bond and
issuing

Sub- institutions
ordinated 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1906 316 348 . 1 367 799 203 1 955 245 . .
1907 329 305 . 1 402 825 222 2 155 267 . .
1908 326 259 . 1 490 870 241 2 307 289 . .
1909 378 246 . 1 592 988 286 2 453 299 . .
1910 406 258 . 1 691 1 015 312 2 592 345 . .

1911 405 297 . 1 753 1 062 358 2 807 405 . .
1912 384 358 . 1 763 1 147 339 2 963 459 . .
1913 412 318 . 1 771 1 163 356 3 052 510 . .
1914 297 315 . 1 800 1 222 326 3 130 519 . .
1915 312 383 . 1 841 1 519 358 3 063 593 . .

1916 290 450 . 1 935 1 909 438 3 118 606 . .
1917 271 644 . 2 079 2 284 488 3 239 615 . .
1918 258 698 . 2 337 2 742 466 3 351 608 . .
1919 330 898 . 2 621 2 934 476 3 500 605 . .
1920 368 881 . 2 731 3 047 512 3 509 601 . .

1921 221 803 . 2 831 2 773 474 3 571 564 . .
1922 235 806 . 3 034 2 525 458 3 539 515 . .
1923 288 882 . 3 248 2 511 470 3 457 504 . .
1924 352 964 . 3 266 2 633 520 3 753 540 . .
1925 400 877 . 3 410 2 781 595 4 094 528 . .

1926 575 925 . 3 655 3 031 752 4 270 517 . .
1927 619 1 223 . 3 873 3 172 852 4 567 528 . .
1928 683 1 290 . 4 064 3 305 1 143 5 026 536 . .
1929 702 1 351 . 4 304 3 808 1 303 5 585 665 . .
1930 734 1 153 . 5 517 2 375 2 149 6 147 659 . .

0

200

400

600

800

1 000

1 200
In Milliarden Franken / In CHF billions

70 71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98 99 00 01 02 03 04 05 06 07 08

Verpflichtungen gegenüber Banken
Liabilities towards banks

Verpflichtungen gegenüber Kunden in Spar- und Anlageform
Liabilities towards customers in the form of savings and deposits

Übrige Verpflichtungen gegenüber Kunden
Other liabilities towards customers

Kassenobligationen
Medium-term bank-issued notes

9 Alle Passivpositionen1

All liability items1

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Ausgewählte Passivpositionen / Selected liability items
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1906 . 160 . . 956 751 206 . . . 6 350
1907 . 172 . . 1 054 831 223 . . . 6 731
1908 . 186 . . 1 093 860 233 . . . 7 061
1909 . 196 . . 1 126 881 245 . . . 7 564
1910 . 211 . . 1 229 963 266 . . . 8 058

1911 . 239 . . 1 280 999 281 . . . 8 606
1912 . 324 . . 1 301 1 008 293 . . . 9 037
1913 . 364 . . 1 378 1 074 304 . . . 9 325
1914 . 279 . . 1 391 1 083 308 . . . 9 280
1915 . 286 . . 1 395 1 081 314 . . . 9 750

1916 . 291 . . 1 429 1 103 326 . . . 10 466
1917 . 312 . . 1 481 1 136 345 . . . 11 413
1918 . 355 . . 1 625 1 252 373 . . . 12 441
1919 . 405 . . 1 684 1 295 389 . . . 13 452
1920 . 401 . . 1 788 1 407 381 . . . 13 840

1921 . 429 . . 1 781 1 397 384 . . . 13 447
1922 . 346 . . 1 800 1 411 389 . . . 13 259
1923 . 240 . . 1 808 1 414 394 . . . 13 408
1924 . 243 . . 1 829 1 421 407 . . . 14 100
1925 . 243 . . 1 845 1 416 429 . . . 14 774

1926 . 242 . . 1 943 1 479 464 . . . 15 910
1927 . 250 . . 2 105 1 592 514 . . . 17 189
1928 . 289 . . 2 283 1 721 562 . . . 18 619
1929 . 291 . . 2 484 1 870 614 . . . 20 493
1930 . 253 . . 2 544 1 889 654 . . . 21 530

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Rech- Sonstige Wertbe- Reserven Eigene Mittel Bilanz-
ende nungs- Passi- richtigun- für allge- summe

abgren- ven 10,11 gen und meine Equity
zungen 10 Rückstel- Bank-

lungen 10,12 risiken 10

End Accrued Other Value Reserves Total Gesell- Allge- Übrige Gewinn- Verlust- Balance
of year expenses liabili- adjust- for schafts- meine Reser- vortrag vortrag15 sheet

and ties 10,11 ments general kapital gesetzliche ven13,14 total
deferred and provi- banking Reserve13

income 10 sions 10,12 risks 10

Capital General Other re- Retained Accumu-
statutory serves13,14 earnings lated
reserve13 losses

brought
forward15

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21
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9 Alle Passivpositionen1

All liability items1

1931 385 706 . 5 764 2 531 1 467 6 033 612 . 121
1932 235 579 . 5 944 2 494 1 140 5 967 587 . 204
1933 165 588 . 5 904 2 266 1 052 5 652 612 . 262
1934 170 546 . 5 888 2 027 1 086 5 356 652 . 356
1935 120 323 165 5 767 1 657 885 4 961 725 . 394

1936 102 441 114 5 690 2 301 868 4 910 739 . 455
1937 97 465 97 5 986 2 616 797 4 761 695 . 543
1938 84 489 73 6 232 2 595 748 4 352 634 . 635
1939 82 432 97 6 132 2 611 713 3 956 588 . 704
1940 52 502 63 5 841 2 794 786 3 939 640 . 737

1941 55 531 69 5 943 2 980 807 3 975 595 . 733
1942 45 579 67 6 267 3 159 868 3 910 584 . 735
1943 38 554 96 6 707 3 406 922 3 830 543 . 731
1944 34 529 70 7 158 3 694 1 004 3 818 529 . 736
1945 30 599 94 7 360 4 120 1 147 3 837 475 . 736

1946 42 950 157 7 698 4 461 1 388 3 956 459 . 784
1947 57 1 020 210 8 095 4 807 1 534 4 024 505 . 854
1948 50 986 262 8 353 5 024 1 524 4 174 587 . 1 050
1949 50 884 172 8 882 5 770 1 275 4 438 570 . 1 061
1950 104 1 222 200 9 262 6 029 1 529 4 503 553 . 1 095

1951 117 1 265 270 9 687 6 250 1 745 4 744 612 . 1 218
1952 85 1 131 392 10 280 6 481 2 085 5 147 602 . 1 277
1953 69 1 214 435 11 077 6 850 2 217 5 450 600 . 1 300
1954 76 1 299 551 11 910 7 042 2 494 5 663 554 . 1 386
1955 62 1 433 619 12 657 7 416 2 876 5 895 585 . 1 645

1956 51 1 714 647 13 246 7 920 3 285 6 152 637 . 1 863
1957 58 1 607 708 13 789 8 293 3 924 6 489 1 034 . 2 250
1958 41 1 695 683 14 924 9 834 4 108 7 404 1 096 . 2 352
1959 78 1 565 942 16 537 10 432 4 526 7 517 1 145 . 2 453
1960 101 1 876 1 203 18 056 11 802 5 707 8 284 1 237 . 2 703

1961 104 2 503 1 621 20 127 13 942 6 753 9 121 1 399 . 3 023
1962 63 2 774 2 168 22 298 15 682 8 135 9 711 1 588 . 3 424
1963 88 2 905 2 443 24 482 17 190 10 389 9 927 2 339 . 3 832
1964 112 3 177 3 173 26 315 18 139 11 949 10 862 3 076 . 4 372
1965 144 3 519 3 523 28 517 18 657 13 359 12 326 3 614 . 4 644

1966 146 4 022 3 950 30 801 18 872 15 427 12 953 4 040 . 4 916
1967 133 5 298 6 426 33 644 20 528 16 856 15 400 4 456 . 5 169
1968 128 8 954 8 818 37 216 24 273 20 516 18 006 4 897 . 5 458
1969 127 10 412 12 342 40 253 27 295 30 869 19 875 5 246 . 5 794
1970 131 13 823 16 431 43 676 31 222 37 922 20 718 6 205 . 6 041

1971 172 17 208 28 017 52 306 38 591 32 834 25 165 6 651 . 6 217
1972 146 17 584 34 150 62 710 38 325 30 986 27 194 6 879 168 6 565
1973 240 14 506 38 394 68 582 35 351 34 683 26 707 7 370 147 6 796
1974 191 13 625 41 907 71 927 33 054 39 527 27 121 7 842 144 7 052
1975 141 14 231 51 097 83 438 36 299 39 228 34 193 8 302 114 7 229

1976 315 15 044 54 653 93 935 40 739 36 835 37 483 8 663 149 7 392
1977 155 16 121 54 944 102 998 42 240 39 227 39 825 9 412 148 7 620
1978 228 16 424 58 810 113 202 52 343 36 799 41 195 9 874 284 7 658
1979 436 20 526 67 004 119 910 47 321 56 100 39 539 11 280 116 7 687
1980 711 20 317 80 204 115 554 46 575 80 417 46 668 14 355 309 8 182

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Verpflich- Verpflichtungen Verpflichtungen gegenüber Kunden Kassen- Anleihen und Pfandbriefdarlehen
ende tungen gegenüber Banken 3,4 obliga-

aus Geld- Liabilities towards customers tionen Bonds and loans by central
markt- mortgage bond institutions
papieren 2

End Money Liabilities towards In Spar- Übrige Medium- Obligationen, Options- Darlehen
of year market banks 3,4 und An- term und Wandelanleihen Pfandbrief-

paper lageform 8 bank- und Emis-
issued 2 Other issued Bonds, warrant issues sions-

notes and convertible bonds zentralen

auf Sicht 5,6 auf Zeit 5,7 In the form auf Sicht 4,6 auf Zeit 2,7,8 Total davon / Loans by
of savings of which central
and depo- mortgage

Sight 5,6 Time 5,7 sits 8 Sight 4,6 Time 2,7,8 nachrangig 9 bond and
issuing

Sub- institutions
ordinated 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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1931 . 238 . . 2 610 1 949 661 . . . 20 467
1932 . 205 . . 2 589 1 914 675 . . . 19 945
1933 . 227 . . 2 422 1 791 631 . . . 19 150
1934 . 185 . . 2 380 1 746 633 . . . 18 645
1935 . 282 . . 2 272 1 683 589 . . . 17 552

1936 . 305 . . 2 155 1 545 610 . . . 18 080
1937 . 300 . . 2 140 1 514 626 . . . 18 497
1938 . 322 . . 2 133 1 509 625 . . . 18 297
1939 . 286 . . 2 120 1 494 626 . . . 17 720
1940 . 295 . . 2 115 1 490 624 . . . 17 763

1941 . 305 . . 2 154 1 512 641 . . . 18 146
1942 . 301 . . 2 183 1 512 671 . . . 18 698
1943 . 308 . . 2 206 1 517 689 . . . 19 340
1944 . 351 . . 2 226 1 519 707 . . . 20 147
1945 . 347 . . 2 183 1 474 709 . . . 20 928

1946 . 380 . . 2 210 1 477 732 . . . 22 484
1947 . 401 . . 2 261 1 499 763 . . . 23 768
1948 . 429 . . 2 307 1 511 796 . . . 24 743
1949 . 452 . . 2 371 1 541 830 . . . 25 925
1950 . 482 . . 2 407 1 538 869 . . . 27 385

1951 . 520 . . 2 474 1 561 913 . . . 28 900
1952 . 554 . . 2 541 1 578 962 . . . 30 575
1953 . 557 . . 2 605 1 590 1 015 . . . 32 375
1954 . 628 . . 2 677 1 602 1 075 . . . 34 280
1955 . 684 . . 2 826 1 678 1 148 . . . 36 697

1956 . 747 . . 2 968 1 749 1 219 . . . 39 228
1957 . 813 . . 3 120 1 824 1 296 . . . 42 084
1958 . 920 . . 3 264 1 888 1 376 . . . 46 320
1959 . 1 072 . . 3 536 2 046 1 490 . . . 49 804
1960 . 1 259 . . 3 773 2 154 1 619 . . . 56 001

1961 . 1 473 . . 4 211 2 390 1 821 . . . 64 276
1962 . 1 594 . . 4 637 2 558 2 079 . . . 72 074
1963 . 1 864 . . 5 191 2 828 2 364 . . . 80 649
1964 . 1 987 . . 5 711 3 122 2 590 . . . 88 873
1965 . 2 325 . . 6 158 3 384 2 774 . . . 96 787

1966 . 2 719 . . 6 989 3 662 3 327 . . . 104 834
1967 . 3 283 . . 7 535 3 916 3 619 . . . 118 728
1968 . 3 868 . . 8 410 4 241 4 169 . . . 140 544
1969 . 4 734 . . 9 868 4 794 5 074 . . . 166 813
1970 . 9 702 . . 11 002 5 241 5 762 . . . 196 874

1971 . 9 927 . . 12 857 6 061 6 796 . . . 229 945
1972 . 10 210 . . 14 576 6 818 3 293 4 346 119 . 249 323
1973 . 11 295 . . 16 081 7 483 3 812 4 673 113 . 260 002
1974 . 11 640 . . 17 101 7 753 4 116 5 112 120 . 270 987
1975 . 14 037 . . 19 087 9 192 4 541 5 231 122 . 307 281

1976 . 14 917 . . 21 597 10 345 5 490 5 642 121 . 331 572
1977 . 17 668 . . 23 063 10 880 5 972 6 089 122 . 353 270
1978 . 19 357 . . 24 951 11 550 6 846 6 435 120 . 380 842
1979 . 21 693 . . 26 893 12 078 7 824 6 859 131 . 418 387
1980 . 23 446 . . 29 872 13 222 9 191 7 312 147 . 466 299

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Rech- Sonstige Wertbe- Reserven Eigene Mittel Bilanz-
ende nungs- Passi- richtigun- für allge- summe

abgren- ven 10,11 gen und meine Equity
zungen 10 Rückstel- Bank-

lungen 10,12 risiken 10

End Accrued Other Value Reserves Total Gesell- Allge- Übrige Gewinn- Verlust- Balance
of year expenses liabili- adjust- for schafts- meine Reser- vortrag vortrag15 sheet

and ties 10,11 ments general kapital gesetzliche ven13,14 total
deferred and provi- banking Reserve13

income 10 sions 10,12 risks 10

Capital General Other re- Retained Accumu-
statutory serves13,14 earnings lated
reserve13 losses

brought
forward15

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Bis 1995 wurden die Certificates of Deposits (CD), die Commercial Papers und die Medium-Term Deposits unter den Übrigen Verpflichtungen
gegenüber Kunden auf Zeit ausgewiesen. Seither werden sie unter den Verpflichtungen aus Geldmarktpapieren verbucht.
Until 1995, certificates of deposit (CD), commercial papers and medium-term deposits were recorded under Other liabilities towards customers,
time. Since then, they have been entered under Money market paper issued.

3 Von 1906 bis 1909 inklusive Notenumlauf der Emissionsbanken. Dieser betrug 1906: 171 Mio. CHF, 1907: 131 Mio. CHF, 1908: 75 Mio. CHF,
1909: 25 Mio. CHF.
1906–1909, including banknotes issued by note-issuing banks. This item amounted to CHF 171 million in 1906, CHF 131 million in 1907,
CHF 75 million in 1908, CHF 25 million in 1909.

4 Bis 1929 sind die Checkrechnungen bei den Verpflichtungen gegenüber Banken enthalten, seit 1930 bei den Übrigen Verpflichtungen
gegenüber Kunden auf Sicht.
Until 1929, Check accounts are included under Liabilities towards banks; as of 1930, they are included under Other liabilities towards
customers, sight.

5 Bis 1934 sind die Verpflichtungen gegenüber Banken auf Zeit in den Verpflichtungen gegenüber Banken auf Sicht enthalten.
Until 1934, Liabilities against banks, time are included in Liabilities against banks, sight.

6 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

7 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb
der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet liabilities from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet liabilities from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks are again entering non-monetary liabilities from lending and repo transactions off the balance sheet.

8 Die Einlagen- und Depositenhefte sind bis 1929 in den Übrigen Verpflichtungen gegenüber Kunden auf Zeit enthalten,
seit 1930 in den Verpflichtungen gegenüber Kunden in Spar- und Anlageform.
Until 1929, deposit books are included in Other liabilities towards customers, time; as of 1930, they are included under
Liabilities towards customers in the form of savings and deposits.

9 Bis 1983 werden unter dieser Position ausschliesslich die Wandelanleihen aufgeführt.
Until 1983, this item includes exclusively Convertible bonds.

9 Alle Passivpositionen1

All liability items1

1981 1 018 27 373 91 443 109 846 58 452 104 396 54 436 18 308 265 9 039
1982 1 299 29 145 82 233 127 537 72 343 111 083 61 369 21 329 263 10 092
1983 1 398 30 270 88 246 143 355 77 411 121 274 61 842 23 118 294 11 066
1984 2 499 33 406 90 701 148 971 82 983 148 807 67 542 25 093 2 691 11 845
1985 2 877 33 456 109 734 156 017 80 911 150 549 75 748 28 783 3 580 12 729

1986 3 513 35 262 135 058 167 081 83 092 156 398 83 242 33 069 5 239 14 036
1987 4 545 35 200 143 520 184 314 90 633 157 750 88 903 36 054 5 713 15 357
1988 4 312 26 877 156 557 197 646 85 362 184 150 94 417 39 770 7 862 16 865
1989 4 541 25 821 169 852 180 590 80 148 233 300 102 480 42 914 9 387 18 834
1990 3 806 23 362 186 957 172 618 73 641 264 403 112 695 47 784 10 582 21 030

1991 4 516 23 935 183 043 182 512 72 483 279 726 117 406 50 957 11 864 23 416
1992 4 513 22 670 188 703 196 217 75 544 285 303 115 599 52 951 12 431 25 900
1993 5 177 26 927 214 266 237 629 90 088 260 542 100 262 55 728 14 284 27 611
1994 2 875 26 332 204 906 249 966 86 998 276 813 88 534 57 373 15 034 28 402
1995 17 711 30 032 213 217 278 489 92 939 255 725 81 110 64 272 18 089 28 964

1996 25 698 33 161 265 104 298 373 109 370 306 155 68 968 64 833 19 826 33 300
1997 54 980 38 345 336 972 315 432 125 685 351 869 58 552 82 089 23 847 34 252
1998 44 779 47 244 454 234 311 169 134 443 441 224 46 746 84 093 22 490 37 871
1999 72 309 36 020 572 898 311 259 156 878 506 810 36 439 100 049 25 263 39 682
2000 54 061 40 836 545 636 288 618 147 926 435 128 37 896 101 084 28 617 45 557

2001 76 480 54 377 529 127 295 356 163 442 465 070 39 341 131 146 32 152 47 399
2002 47 674 42 188 508 985 323 739 175 280 418 942 38 791 136 020 27 301 47 829
2003 56 865 69 202 566 082 355 849 243 572 360 388 32 369 113 022 25 676 47 194
2004 89 568 65 908 649 500 361 291 241 657 428 093 29 793 137 630 25 337 44 594
2005 120 526 71 749 724 766 371 952 277 092 548 371 29 225 191 954 25 106 44 952

2006 135 303 79 949 823 214 356 976 292 345 711 814 34 488 233 547 31 501 47 023
2007 176 075 110 732 779 390 333 864 312 983 851 249 41 059 287 058 32 252 47 963
2008 93 470 127 799 570 409 355 883 361 896 653 620 50 272 251 475 44 204 53 643

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Verpflich- Verpflichtungen Verpflichtungen gegenüber Kunden Kassen- Anleihen und Pfandbriefdarlehen
ende tungen gegenüber Banken 3,4 obliga-

aus Geld- Liabilities towards customers tionen Bonds and loans by central
markt- mortgage bond institutions
papieren 2

End Money Liabilities towards In Spar- Übrige Medium- Obligationen, Options- Darlehen
of year market banks 3,4 und An- term und Wandelanleihen Pfandbrief-

paper lageform 8 bank- und Emis-
issued 2 Other issued Bonds, warrant issues sions-

notes and convertible bonds zentralen

auf Sicht 5,6 auf Zeit 5,7 In the form auf Sicht 4,6 auf Zeit 2,7,8 Total davon / Loans by
of savings of which central
and depo- mortgage

Sight 5,6 Time 5,7 sits 8 Sight 4,6 Time 2,7,8 nachrangig 9 bond and
issuing

Sub- institutions
ordinated 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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1981 . 26 212 . . 32 754 14 592 10 080 7 919 164 . 533 276
1982 . 28 714 . . 34 925 15 633 10 587 8 508 196 . 580 069
1983 . 31 212 . . 36 845 16 218 11 134 9 267 226 . 626 037
1984 . 36 957 . . 40 302 17 489 12 513 10 092 208 . 689 106
1985 . 41 894 . . 45 442 18 973 14 958 11 176 335 . 738 140

1986 . 43 606 . . 50 725 20 796 17 086 12 467 376 . 805 082
1987 . 45 576 . . 54 632 21 957 18 699 13 521 455 . 856 484
1988 . 51 389 . . 58 466 23 089 19 932 14 971 474 . 915 812
1989 . 55 941 . . 63 925 24 341 21 265 17 765 554 . 978 346
1990 . 59 155 . . 67 328 25 592 22 537 18 614 585 . 1 032 779

1991 . 65 960 . . 69 368 26 288 22 612 19 777 691 . 1 073 321
1992 . 72 571 . . 72 241 27 202 23 170 21 067 802 . 1 112 213
1993 . 81 570 . . 78 005 28 248 26 746 21 957 1 054 . 1 177 805
1994 . 80 067 . . 80 516 27 935 28 871 22 629 1 081 . 1 182 782
1995 . 155 382 . . 82 893 28 482 28 956 24 295 1 161 . 1 300 735

1996 15 984 126 311 32 588 7 533 80 081 28 219 29 970 21 022 1 428 –559 1 467 458
1997 15 181 203 427 40 344 7 969 81 717 30 251 29 882 20 074 1 618 –108 1 746 814
1998 19 873 264 367 40 179 7 807 83 613 28 587 33 492 18 809 2 861 –136 2 017 643
1999 19 224 214 535 39 805 8 529 92 430 29 044 35 305 23 643 4 528 –90 2 206 867
2000 23 240 213 637 28 230 9 448 116 315 30 241 49 373 30 308 6 520 –128 2 087 613

2001 20 760 217 853 23 118 9 710 119 852 30 372 47 479 35 667 6 567 –231 2 193 032
2002 17 709 310 096 23 536 10 418 118 010 27 879 47 749 38 158 5 989 –1 765 2 219 217
2003 17 286 190 982 20 717 11 243 118 831 27 538 43 315 39 594 8 587 –203 2 203 602
2004 17 847 239 418 19 552 12 605 121 579 27 629 42 353 40 990 10 811 –203 2 459 036
2005 23 980 239 805 19 482 14 135 133 832 24 498 52 127 45 483 11 984 –259 2 811 821

2006 31 280 234 965 17 259 15 610 138 205 23 044 49 547 48 933 16 778 –97 3 151 979
2007 34 860 245 724 19 058 16 939 136 985 22 738 51 134 43 861 19 357 –104 3 393 940
2008 20 569 303 558 17 650 17 258 137 723 23 945 70 697 23 474 19 906 –300 3 015 226

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Rech- Sonstige Wertbe- Reserven Eigene Mittel Bilanz-
ende nungs- Passi- richtigun- für allge- summe

abgren- ven 10,11 gen und meine Equity
zungen 10 Rückstel- Bank-

lungen 10,12 risiken 10

End Accrued Other Value Reserves Total Gesell- Allge- Übrige Gewinn- Verlust- Balance
of year expenses liabili- adjust- for schafts- meine Reser- vortrag vortrag15 sheet

and ties 10,11 ments general kapital gesetzliche ven13,14 total
deferred and provi- banking Reserve13

income 10 sions 10,12 risks 10

Capital General Other re- Retained Accumu-
statutory serves13,14 earnings lated
reserve13 losses

brought
forward15

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

10 Die Rechnungsabgrenzungen, die Wertberichtigungen und Rückstellungen und die Reserven für allgemeine Bankrisiken sind bis 1995
in den Sonstigen Passiven enthalten.
Until 1995, Other liabilities contain Accrued expenses and deferred income, Value adjustments and provisions and Reserves for general
banking risks.

11 Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg
der Sonstigen Passiven bewirkte.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme
ihrer Sonstigen Passiven zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Passiven führte.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in a increase in Other liabilities.
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other liabilities.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other liabilities.

12 Von 1997 bis 2006 inklusive Schwankungsreserve für Kreditrisiken.
1997–2006, including Fluctuation reserve for credit risks.

13 Bis 1971 sind die Übrigen Reserven Bestandteil der Allgemeinen gesetzlichen Reserve.
Until 1971, Sundry reserves are recorded under the General statutory reserve.

14 Summe aus den Reserven für eigene Beteiligungstitel, den Aufwertungsreserven und den Anderen Reserven.
Total of Reserve for treasury shares, Revaluation reserve and Other reserves.

15 Bis 1995 unter den Aktiven (Saldovortrag (Verlust)) aufgeführt.
Until 1995, entered on the asset side of the balance sheet (Balance carried forward (loss)).
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 –5.00 7.00 8.00
Kantonal- Grossbanken Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat-
banken banken und banken Banken ausländischer bankiers

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8

1931 30 10 . — . 121 . .
1932 75 10 . — . 204 . .
1933 100 18 . — . 262 . .
1934 150 25 . — . 356 . .
1935 170 41 . — . 394 . .

1936 206 41 . — . 455 . .
1937 266 44 . — . 543 . .
1938 327 47 . — . 635 . .
1939 369 52 . — . 704 . .
1940 389 55 . — . 737 . .

1941 400 50 . — . 733 . .
1942 402 50 . — . 735 . .
1943 397 50 . — . 731 . .
1944 393 50 291 — 2 736 . .
1945 391 50 293 — 2 736 — .

1946 392 60 330 — 2 784 — .
1947 412 60 380 — 2 854 — .
1948 527 60 461 — 2 1 050 — .
1949 525 57 478 — 1 1 061 — .
1950 518 57 519 1 1 1 095 — —

1951 556 62 598 1 1 1 219 — —
1952 561 62 653 1 1 1 278 — —
1953 552 62 686 1 — 1 301 — —
1954 577 60 749 1 — 1 387 — —
1955 714 70 861 1 — 1 646 — —

1956 810 73 980 2 — 1 865 — —
1957 1 015 77 1 158 4 — 2 254 — —
1958 1 083 77 1 192 4 — 2 356 — —
1959 1 125 82 1 246 4 — 2 457 — —
1960 1 250 84 1 369 4 — 2 707 — —

1961 1 440 80 1 503 4 — 3 027 — —
1962 1 699 79 1 647 4 — 3 428 — —
1963 1 944 80 1 808 4 — 3 836 — —
1964 2 214 83 2 076 4 — 4 376 — —
1965 2 379 83 2 183 4 — 4 648 — —

1966 2 534 76 2 306 4 0 4 920 — —
1967 2 683 78 2 408 4 0 5 173 — —
1968 2 868 120 2 470 4 0 5 462 — —
1969 3 023 150 2 620 — — 5 793 — —
1970 3 136 159 2 746 — — 6 041 — —

1971 3 289 159 2 769 — — 6 217 — —
1972 3 534 161 2 867 — 4 6 565 — —
1973 3 659 167 2 825 — 146 6 796 — —
1974 3 776 175 2 950 — 152 7 052 — —
1975 3 865 179 3 036 — 150 7 229 — —

10 Pfandbriefdarlehen
Loans by central mortgage bond institutions
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Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00
Kantonal- Grossbanken Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat-
banken banken und banken Banken ausländischer bankiers

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8

1976 3 962 421 2 856 — 154 7 392 — —
1977 4 072 438 2 954 — 157 7 620 — —
1978 4 060 442 3 005 — 151 7 658 — —
1979 4 052 524 2 899 — 213 7 687 — —
1980 4 331 529 3 119 — 202 8 182 — —

1981 4 825 544 3 454 — 215 9 039 — —
1982 5 484 583 3 802 — 224 10 092 — —
1983 5 978 600 4 239 1 248 11 066 — —
1984 6 385 608 4 539 47 266 11 845 — —
1985 6 867 610 4 895 71 286 12 729 — —

1986 7 536 648 5 469 80 303 14 036 — —
1987 8 114 655 6 128 91 369 15 357 — —
1988 8 744 687 6 874 172 389 16 865 — —
1989 9 684 897 7 622 210 421 18 834 — —
1990 10 904 852 8 442 256 576 21 030 — —

1991 12 631 943 8 872 375 596 23 416 — —
1992 14 178 1 320 9 316 478 608 25 900 — —
1993 16 289 1 386 8 715 604 618 27 611 — —
1994 17 091 2 436 7 445 759 671 28 402 — —
1995 17 634 2 445 7 267 955 664 28 964 — —

1996 17 160 2 299 7 037 1 142 628 28 266 — —
1997 17 712 2 372 7 101 1 368 950 29 503 — —
1998 19 759 2 199 8 087 1 962 1 781 33 787 — —
1999 22 519 1 923 8 950 2 408 2 162 37 962 — —
2000 24 946 1 620 9 681 4 935 3 095 44 276 — —

2001 26 454 1 324 10 101 5 053 3 632 46 564 — —
2002 27 086 945 10 335 4 789 4 206 47 363 — —
2003 25 793 640 11 137 4 401 4 516 46 488 — —
2004 23 415 419 11 473 3 922 4 738 43 966 — —
2005 23 293 367 11 721 4 304 5 237 44 922 — —

2006 23 974 345 12 151 4 946 5 581 46 996 — —
2007 23 472 555 12 123 5 468 6 335 47 954 — —
2008 24 207 4 033 12 945 5 852 6 588 53 624 — —
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Grossbanken Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat- Alle Banken
banken banken und banken Banken ausländischer bankiers

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1972 . 42 429 . . . . 726 . 135 182
1973 . 42 835 . . . 139 875 706 . 141 742
1974 . 42 698 . . . 145 910 952 . 148 071
1975 . 50 662 . . . 163 516 794 . 165 480
1976 . 58 969 . . . 177 691 912 . 179 721

1977 71 124 66 580 35 152 . 11 098 193 528 973 661 195 702
1978 74 127 75 295 36 827 . 12 424 209 100 998 777 211 393
1979 78 594 81 598 37 359 . 13 446 222 344 1 182 781 225 062
1980 83 998 88 430 39 560 . 14 466 238 696 1 375 812 241 404
1981 91 420 97 302 42 422 13 235 15 474 259 852 1 691 893 262 797

1982 97 778 105 468 44 934 14 387 17 661 280 228 1 803 1 079 283 466
1983 104 154 111 623 48 239 15 750 19 329 299 094 1 984 1 052 302 472
1984 109 635 116 207 51 166 17 251 21 520 315 779 1 854 921 319 009
1985 117 353 129 881 54 587 18 800 24 224 344 845 1 638 1 156 348 006
1986 126 256 145 903 58 732 20 581 26 680 378 152 1 461 1 364 381 322

1987 136 508 165 981 63 738 22 590 29 997 418 815 1 272 1 901 422 398
1988 146 906 173 826 68 916 25 002 31 729 446 378 964 1 789 449 732
1989 159 246 186 048 73 730 27 397 32 714 479 134 778 1 991 482 637
1990 171 172 185 325 76 364 29 687 40 444 502 992 699 2 136 506 477
1991 183 259 191 959 77 114 32 283 41 084 525 699 546 2 081 528 850

1992 190 169 197 279 75 336 34 717 39 353 536 852 564 2 198 539 968
1993 201 907 198 140 70 526 37 653 40 760 548 985 528 2 390 552 214
1994 205 497 208 443 60 631 40 503 39 208 554 281 553 2 536 557 572
1995 205 497 216 294 60 600 44 374 40 028 566 793 584 2 597 569 974
1996 206 386 226 543 59 697 47 519 40 937 581 082 628 3 385 585 095

1997 207 228 225 131 59 116 50 352 43 687 585 514 932 4 604 591 049
1998 209 465 210 482 58 502 53 145 43 499 575 094 974 5 354 581 422
1999 210 580 199 551 58 876 55 863 46 816 571 686 1 012 5 655 578 353
2000 213 561 188 780 60 144 63 624 46 941 573 051 700 5 832 579 583
2001 219 875 197 385 61 923 68 838 48 540 596 562 441 5 518 602 521

2002 229 497 193 952 63 489 75 032 53 074 615 044 632 5 859 621 535
2003 227 900 209 700 66 095 80 535 57 463 641 693 508 6 581 648 782
2004 234 060 207 861 67 476 85 774 58 676 653 846 499 5 277 659 622
2005 236 732 222 317 69 828 88 400 64 240 681 516 452 5 125 687 093
2006 239 071 234 465 71 064 93 033 63 830 701 463 414 4 807 706 684

2007 245 801 233 711 70 444 99 366 68 482 717 804 1 270 5 483 724 556
2008 270 642 196 382 74 371 108 788 77 105 727 288 1 180 8 820 737 288

11 Einlagen inländischer Kunden1

Deposits by domestic customers1

1 Verpflichtungen gegenüber Kunden, Kassenobligationen, Anleihen und Pfandbriefdarlehen. Schweizer-Franken-Positionen.
Liabilities towards customers, medium-term bank-issued notes, bonds and loans by central mortgage bond institutions. CHF items.
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Bilanzpositionen, Gliederung nach Inland und Ausland
Balance sheet items, breakdown into domestic or foreign items



SNB 60 Banks in Switzerland



Banks in Switzerland 61 SNB

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Inland / Domestic Ausland / Foreign
ende

CHF USD EUR 2 Übrige Edel- Total CHF USD EUR 2 Übrige Edel- Total
Fremd- metalle 4 Fremd- metalle 4

wäh- wäh-
rungen 3 rungen 3

End Other Precious Other Precious
of year foreign metals 4 foreign metals 4

curren- curren-
cies 3 cies 3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1972 . . . . . 163 251 . . . . . 86 072
1973 171 472 . . . . 175 032 29 645 . . . . 84 970
1974 184 479 . . . . 187 936 27 828 . . . . 83 051
1975 199 683 . . . . 204 164 29 092 . . . . 103 117
1976 213 632 . . . . 219 427 33 410 . . . . 112 145

1977 231 047 . . . . 237 647 35 888 . . . . 115 623
1978 247 456 . . . . 256 272 39 043 . . . . 124 570
1979 262 821 . . . . 271 922 53 143 . . . . 146 466
1980 289 017 . . . . 298 903 63 022 . . . . 167 397
1981 336 721 . . . . 347 278 69 529 . . . . 185 998

1982 360 428 . . . . 371 725 76 424 . . . . 208 344
1983 383 489 . . . . 396 662 80 036 . . . . 229 375
1984 374 602 . . . 33 592 424 803 78 724 . . . 2 469 264 303
1985 410 403 . . . 28 530 458 889 89 708 . . . 2 561 279 251
1986 451 856 . . . 26 427 499 535 102 032 . . . 3 827 305 547

1987 494 292 12 085 4 283 3 961 24 641 539 262 108 349 133 902 26 155 45 335 3 482 317 222
1988 531 848 13 682 4 994 5 760 22 082 578 365 106 884 142 393 27 191 57 590 3 388 337 446
1989 592 021 15 493 6 892 6 900 17 734 639 040 96 936 144 896 29 274 63 104 5 097 339 306
1990 638 681 14 943 5 465 6 894 11 948 677 931 94 656 149 267 30 220 76 919 3 787 354 848
1991 662 009 15 092 5 455 7 420 10 512 700 487 89 601 159 585 31 560 88 704 3 384 372 834

1992 681 471 18 107 4 668 6 754 8 564 719 564 82 766 175 681 37 353 93 477 3 372 392 649
1993 706 209 18 412 3 705 8 030 13 307 749 663 82 940 174 345 42 043 113 593 15 222 428 143
1994 727 507 15 426 4 059 7 876 12 846 767 714 78 694 170 274 34 026 112 544 19 530 415 068
1995 765 060 12 735 4 321 7 481 9 347 798 944 80 031 187 164 44 544 161 052 29 006 501 797
1996 779 679 16 120 4 136 8 447 10 596 818 978 80 046 236 032 40 706 237 534 54 163 648 481

1997 815 087 20 631 4 546 10 607 15 871 866 742 78 100 350 343 45 913 339 646 66 069 880 071
1998 816 842 17 169 4 227 10 724 36 238 885 200 87 752 329 378 70 361 509 260 135 692 1 132 444
1999 852 951 22 179 15 228 11 597 41 348 943 303 90 121 435 116 177 749 331 756 228 822 1 263 563
2000 848 626 29 898 12 152 10 216 9 395 910 287 91 580 548 489 175 418 354 165 7 673 1 177 326
2001 836 929 36 981 14 097 11 039 9 107 908 153 100 582 573 960 217 655 386 473 6 208 1 284 879

2002 838 702 20 677 11 661 10 600 7 167 888 806 135 489 520 831 249 214 416 268 8 609 1 330 410
2003 853 440 19 922 14 117 8 740 10 883 907 101 124 693 599 048 264 532 300 433 7 796 1 296 501
2004 870 476 22 967 14 224 7 862 33 118 948 647 138 257 687 464 294 959 381 067 8 642 1 510 389
2005 893 971 28 544 16 405 7 062 36 441 982 423 144 576 882 541 362 877 430 189 9 215 1 829 398
2006 919 484 26 723 16 428 7 404 44 831 1 014 871 163 156 1 068 240 407 665 485 836 12 212 2 137 108

2007 969 601 53 363 20 927 9 110 55 783 1 108 784 180 101 1 118 574 476 767 494 713 15 001 2 285 156
2008 1 032 076 38 738 21 866 11 049 32 063 1 135 793 165 375 834 079 411 501 460 948 7 530 1 879 433

12 Total Aktiven, Inland und Ausland nach Währungen1

Total assets, domestic and foreign, by currency1

1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Aktiven bewirkte.
Seit 1996 wird die vorgängige Aktivposition Saldovortrag (Verlust) unter den Passiven (Verlustvortrag) aufgeführt.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Aktiven zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Aktiven führte.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in total assets.
As of 1996, an item previously listed under assets – Balance carried forward (loss) – is listed under liabilities (Losses brought forward).
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its assets.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their assets.

2 Bis 1998 sind unter den Positionen EUR die Positionen in Deutscher Mark ausgewiesen.
Until 1998, the items entered under EUR are stated in German marks.

3 Seit 1999 exklusive derjenigen Fremdwährungen, die durch den Euro abgelöst wurden.
As of 1999, excluding the foreign currencies replaced by the euro.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Forderungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet claims from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet claims from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks are again entering non-monetary claims from lending and repo transactions off the balance sheet.

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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13 Aktivpositionen im Inland, Total und in CHF 1

Asset items in Switzerland, total and in CHF 1

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Flüssige Mittel Forderungen aus Forderungen gegenüber Banken 3,4 Forderungen ge- Hypothekar-
ende Geldmarktpapieren 2 genüber Kunden 3,4,6 forderungen 6

Claims against banks 3,4

End Liquid assets Money market auf Sicht 5 auf Zeit 5 Claims against Mortgage claims 6

of year paper held 2 customers 3,4,6

Sight 5 Time 5

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which

CHF CHF CHF CHF CHF CHF

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1945 746 . 1 426 . 689 . . . 3 810 . 9 226 .
1946 609 . 1 316 . 928 . . . 4 948 . 9 571 .
1947 705 . 1 154 . 988 . . . 5 855 . 10 093 .
1948 948 . 1 499 . 810 . . . 5 969 . 10 692 .
1949 1 337 . 1 982 . 662 . . . 5 643 . 11 326 .

1950 1 157 . 2 033 . 776 . . . 6 199 . 11 891 .
1951 1 311 . 2 067 . 813 . . . 7 008 . 12 540 .
1952 1 398 . 1 986 . 866 . . . 7 355 . 13 327 .
1953 1 475 . 2 079 . 730 . . . 7 603 . 14 109 .
1954 1 551 . 1 996 . 702 . . . 8 410 . 14 999 .

1955 1 827 . 1 992 . 806 . . . 9 335 . 15 999 .
1956 1 872 . 2 046 . 815 . . . 10 424 . 17 102 .
1957 2 216 . 2 117 . 989 . . . 11 052 . 18 106 .
1958 3 053 . 2 270 . 1 451 . . . 11 025 . 19 188 .
1959 3 102 . 2 356 . 1 279 . . . 12 526 . 20 395 .

1960 3 162 . 2 981 . 1 544 . . . 14 577 . 21 953 .
1961 3 985 . 3 109 . 1 872 . . . 17 921 . 23 911 .
1962 4 777 . 3 359 . 2 195 . . . 20 666 . 26 029 .
1963 5 048 . 3 629 . 2 576 . . . 23 652 . 28 070 .
1964 5 544 . 4 129 . 2 716 . . . 25 864 . 30 072 .

1965 5 844 . 4 478 . 3 050 . . . 28 160 . 32 166 .
1966 5 792 . 4 314 . 2 845 . . . 30 753 . 34 327 .
1967 6 731 . 4 796 . 4 092 . . . 33 510 . 36 758 .
1968 8 669 . 5 227 . 6 945 . . . 36 285 . 39 949 .
1969 9 345 . 4 725 . 7 793 . . . 41 760 . 43 053 .

1970 10 233 . 5 031 . 9 007 . . . 47 775 . 45 833 .
1971 13 007 . 5 309 . 12 826 . . . 50 976 . 49 510 .
1972 11 350 . 4 545 . 14 198 . . . 58 429 . 54 651 .
1973 10 758 10 403 5 062 4 992 4 167 3 376 10 517 9 631 51 253 49 928 70 946 70 835
1974 11 808 11 459 4 970 4 862 3 706 2 636 12 802 12 045 53 972 52 811 77 511 77 509

1975 13 671 13 356 6 693 6 573 3 501 2 225 16 867 15 698 52 990 51 441 85 058 85 055
1976 14 771 14 511 6 813 6 544 3 713 2 794 16 927 15 342 53 982 51 259 93 997 93 992
1977 16 067 15 852 6 713 6 382 3 662 2 789 17 803 15 689 57 431 54 419 102 221 102 203
1978 17 304 17 058 8 277 7 989 4 718 3 617 17 363 14 713 61 260 56 830 111 684 111 679
1979 16 557 16 241 6 783 6 525 4 478 2 789 18 579 16 265 65 773 61 316 123 088 123 082

1980 17 274 16 900 5 904 5 603 4 021 2 888 19 743 17 025 72 812 67 556 138 988 138 980
1981 16 273 15 928 5 638 5 422 6 896 4 847 23 952 20 802 79 598 74 937 154 381 154 374
1982 17 412 17 127 5 243 5 067 7 868 6 563 26 464 23 252 78 480 72 382 166 612 166 601
1983 17 930 17 498 5 203 4 981 8 078 6 763 28 058 23 781 82 048 75 318 179 346 179 334
1984 18 503 18 077 5 489 5 275 9 390 4 468 28 298 23 909 93 181 83 388 194 603 194 577

1985 18 957 18 551 5 490 5 179 9 922 5 257 33 816 26 870 103 766 93 625 212 566 212 532
1986 20 535 20 085 4 670 4 365 9 950 5 389 41 239 33 674 111 539 100 355 234 308 234 255
1987 22 275 21 806 4 104 3 836 9 899 5 556 42 660 34 692 119 642 109 639 261 700 261 599
1988 11 150 10 646 3 976 3 666 8 395 4 346 45 149 35 357 135 110 122 577 293 953 293 825
1989 11 191 10 522 4 491 4 181 8 774 3 932 43 335 34 940 157 727 140 423 333 730 333 576

1990 10 485 9 738 4 086 3 724 7 436 4 178 44 029 36 591 170 721 153 581 363 355 363 156
1991 10 149 9 310 3 610 3 256 5 890 3 077 41 063 34 405 177 043 158 957 382 026 381 688
1992 10 945 10 058 5 889 5 444 6 441 4 033 41 312 34 424 174 402 154 872 395 360 395 140
1993 11 125 10 077 11 049 10 870 6 806 4 422 44 709 35 953 169 723 150 753 405 490 405 267
1994 10 332 9 208 11 560 11 391 5 960 3 494 42 216 33 413 165 687 149 038 425 399 425 113

1995 10 889 9 939 12 680 12 494 7 050 4 781 42 609 34 020 166 733 152 889 439 753 439 702
1996 12 640 11 392 12 711 12 533 6 203 3 582 41 612 31 328 162 791 145 323 457 154 457 048
1997 12 375 11 083 12 488 12 374 12 236 5 795 50 283 33 309 154 325 136 417 472 567 472 484
1998 13 533 12 511 9 082 8 955 13 340 8 691 60 275 23 986 147 809 131 708 484 276 484 214
1999 17 896 16 829 14 720 14 585 12 408 5 729 79 751 34 798 160 723 137 580 497 690 497 626

2000 14 061 13 091 11 014 10 583 16 448 9 979 46 605 32 162 165 215 139 510 505 053 504 948
2001 15 253 14 212 9 542 9 135 15 872 7 075 63 538 36 950 162 729 140 031 520 908 520 778
2002 14 562 13 402 9 247 9 059 11 048 5 971 53 613 41 024 145 058 125 986 539 815 539 701
2003 14 609 13 385 7 652 7 493 17 901 10 116 53 775 42 543 133 581 113 051 562 566 562 521
2004 14 429 13 187 7 587 7 375 15 539 8 007 54 712 42 318 129 631 108 608 586 867 586 775

2005 14 035 12 688 9 394 9 018 14 696 6 013 46 328 34 178 126 885 100 382 618 049 617 928
2006 14 767 13 426 7 560 7 030 14 257 4 076 41 731 28 367 138 643 111 214 642 540 642 259
2007 17 126 15 748 5 927 5 537 18 863 6 667 51 706 36 149 177 149 122 508 664 153 663 738
2008 44 083 42 713 19 989 19 297 22 260 7 550 45 713 31 748 175 644 140 960 688 097 687 734

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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1945 3 376 . . . . . 197 . 247 . 19 716 .
1946 3 138 . . . . . 189 . 241 . 20 939 .
1947 2 682 . . . . . 186 . 237 . 21 900 .
1948 2 414 . . . . . 191 . 240 . 22 763 .
1949 2 415 . . . . . 197 . 273 . 23 835 .

1950 2 501 . . . . . 207 . 302 . 25 065 .
1951 2 615 . . . . . 212 . 292 . 26 859 .
1952 2 731 . . . . . 214 . 319 . 28 195 .
1953 2 987 . . . . . 214 . 327 . 29 524 .
1954 3 062 . . . . . 221 . 369 . 31 309 .

1955 2 895 . . . . . 234 . 346 . 33 434 .
1956 2 755 . . . . . 245 . 375 . 35 633 .
1957 2 825 . . . . . 249 . 415 . 37 969 .
1958 3 312 . . . . . 267 . 474 . 41 040 .
1959 3 671 . . . . . 282 . 583 . 44 194 .

1960 3 885 . . . . . 308 . 664 . 49 072 .
1961 4 340 . . . . . 334 . 628 . 56 099 .
1962 4 514 . . . . . 369 . 694 . 62 602 .
1963 4 590 . . . . . 407 . 788 . 68 761 .
1964 4 795 . . . . . 443 . 859 . 74 421 .

1965 5 283 . . . . . 509 . 963 . 80 452 .
1966 5 490 . . . . . 540 . 1 678 . 85 740 .
1967 6 004 . . . . . 596 . 1 408 . 93 895 .
1968 7 303 . . . . . 665 . 1 664 . 106 706 .
1969 8 375 . . . . . 781 . 2 066 . 117 898 .

1970 8 567 . . . . . 945 . 7 296 . 134 686 .
1971 10 828 . . . . . 1 112 . 7 162 . 150 730 .
1972 11 298 . . . 1 871 . 2 720 . 4 188 . 163 251 .
1973 12 057 12 055 . . 2 084 2 084 3 330 3 330 4 858 4 840 175 032 171 472
1974 11 267 11 267 . . 2 210 2 210 3 768 3 768 5 922 5 912 187 936 184 479

1975 13 734 13 692 . . 2 270 2 270 4 121 4 121 5 259 5 251 204 164 199 683
1976 16 837 16 815 . . 2 325 2 322 4 561 4 561 5 501 5 494 219 427 213 632
1977 17 587 17 554 . . 2 429 2 429 5 334 5 334 8 403 8 396 237 647 231 047
1978 19 025 18 986 . . 2 909 2 909 5 940 5 940 7 793 7 734 256 272 247 456
1979 18 299 18 281 . . 3 150 3 150 6 363 6 363 8 851 8 810 271 922 262 821

1980 18 685 18 671 . . 2 990 2 990 6 580 6 580 11 906 11 824 298 903 289 017
1981 19 032 18 994 . . 2 826 2 825 7 090 7 090 31 594 31 503 347 278 336 721
1982 20 588 20 550 . . 2 690 2 689 7 482 7 481 38 886 38 716 371 725 360 428
1983 22 088 22 065 . . 3 034 3 020 8 061 8 060 42 818 42 669 396 662 383 489
1984 23 373 23 349 . . 3 472 3 453 8 659 8 659 39 835 9 447 424 803 374 602

1985 26 288 26 205 . . 3 136 3 115 9 268 9 268 35 680 9 801 458 889 410 403
1986 29 384 29 339 . . 3 668 3 651 10 246 10 246 33 996 10 497 499 535 451 856
1987 31 278 31 240 . . 3 871 3 858 10 927 10 927 32 905 11 140 539 262 494 292
1988 33 409 33 365 . . 3 843 3 831 11 760 11 760 31 620 12 475 578 365 531 848
1989 33 881 33 819 . . 3 620 3 620 12 656 12 656 29 635 14 353 639 040 592 021

1990 33 172 32 865 . . 3 868 3 868 14 054 14 053 26 725 16 927 677 931 638 681
1991 33 454 33 313 . . 4 205 4 204 15 604 15 603 27 443 18 195 700 487 662 009
1992 34 684 34 462 . . 4 613 4 612 17 312 17 311 28 606 21 114 719 564 681 471
1993 48 175 47 786 . . 6 087 6 086 18 860 18 860 27 638 16 136 749 663 706 209
1994 49 566 49 030 . . 8 374 8 351 21 008 20 975 27 611 17 494 767 714 727 507

1995 48 683 48 348 . . 10 600 10 591 22 141 22 093 37 801 30 202 798 944 765 060
1996 32 298 27 222 22 186 22 045 10 232 10 225 21 291 21 044 39 860 37 936 818 978 779 679
1997 47 699 43 271 26 106 25 933 8 954 8 952 18 100 17 823 51 610 47 645 866 742 815 087
1998 54 744 48 806 24 506 24 379 8 197 8 193 19 074 18 876 50 365 46 523 885 200 816 842
1999 61 539 56 647 27 063 26 812 7 208 7 161 19 593 19 467 44 712 35 716 943 303 852 951

2000 48 613 41 995 31 496 30 847 7 349 7 346 19 331 19 220 45 102 38 944 910 287 848 626
2001 26 406 21 747 30 984 30 583 8 425 8 422 19 768 19 674 34 728 28 322 908 153 836 929
2002 18 584 13 912 32 625 32 299 10 129 10 105 19 316 19 256 34 809 27 985 888 806 838 702
2003 26 061 17 578 32 649 32 407 10 132 10 130 18 447 18 409 29 727 25 808 907 101 853 440
2004 33 389 25 901 27 369 27 137 10 453 10 453 17 786 17 764 50 886 22 951 948 647 870 476

2005 43 709 31 581 26 606 26 368 14 281 14 093 16 669 16 654 51 771 25 067 982 423 893 971
2006 54 759 36 529 22 422 22 137 10 478 10 477 18 515 18 510 49 199 25 460 1014 871 919 484
2007 66 331 39 936 19 861 19 545 9 164 9 163 19 626 19 621 58 879 30 988 1 108 784 969 601
2008 28 114 15 361 26 194 25 493 13 018 13 018 19 811 19 819 52 868 28 384 1 135 793 1 032 076

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Handelsbestände in Finanzanlagen 8 Beteiligungen 7 Sachanlagen 9 Übrige Bilanzsumme
ende Wertschriften und Positionen 3,9,10

Edelmetallen 2,3,4,7,8

End Securities Financial Participating Tangible assets 9 Sundry items 3,9,10 Balance sheet total
of year and precious investments 8 interests 7

metals trading
portfolios 2,3,4,7,8

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which

CHF CHF CHF CHF CHF CHF

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Seit 1996 sind unter den Forderungen aus Geldmarktpapieren auch jene mit einer Restlaufzeit von mehr als sechs Monaten verbucht.
Zuvor zählten sie zu den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen.
As of 1996, Money market paper held includes money market paper with a residual term of over six months. Previously, these securities were
entered under Securities and precious metals trading portfolios.

3 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Forderungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet claims from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet claims from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks have again taken non-monetary claims from lending and repo transactions off the balance sheet.

5 Bis 1972 sind die Forderungen gegenüber Banken auf Zeit in den Forderungen gegenüber Banken auf Sicht enthalten.
Until 1972, Claims against banks, time are included in Claims against banks, sight.

6 Bis 1972 sind die Festen Vorschüsse und Darlehen mit hypothekarischer Deckung in den Forderungen gegenüber Kunden enthalten,
ab 1973 in den Hypothekarforderungen.
Until 1972, Mortgage-backed fixed-term advances and loans are included in Claims against customers; as of 1973, they are included under
Mortgage claims.

7 Bis 1971 sind die Beteiligungen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1971, Participating interests are included under Securities and precious metals trading portfolios.

8 Bis 1995 sind die Finanzanlagen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1995, Financial investments are included under Securities and precious metals trading portfolios.

9 Seit 1996 ist die Unterposition Objekte im Finanzierungsleasing, immaterielle Werte und übrige in den Sachanlagen enthalten.
Diese war zuvor in den Sonstigen Aktiven enthalten.
As of 1996, the sub-item: Leased real estate, intangible assets and others is included under Tangible assets. It was previously entered under
Other assets.

10 In den Übrigen Positionen sind die Rechnungsabgrenzungen, die Sonstigen Aktiven, das Nicht einbezahlte Gesellschaftskapital und bis 1996 der
Saldovortrag (Verlust) enthalten.
1970 weisen die Grossbanken unter den Sonstigen Aktiven (Inland+Ausland ) erstmals 4462 Mio. Franken an Treuhandgeldern aus.
Bis spätestens 1974 werden diese wieder ausserhalb der Bilanz verbucht.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Sonstigen Aktiven
bewirkte.
Seit 1996 wird der Saldovortrag (Verlust) unter den Passiven (Verlustvortrag) aufgeführt.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Sonstigen Aktiven
zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Aktiven führte.
Sundry items contains Accrued income and prepaid expenses, Other assets, Non-paid-up capital as well as, until 1996,
Balance carried forward (loss).
In 1970, the big banks entered fiduciary funds amounting to CHF 4,462 million for the first time under Other assets (domestic and foreign).
They were again recorded off-balance by 1974, at the latest.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in Other assets.
As of 1996, Balance carried forward (loss) is listed under liabilities (Losses brought forward ).
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other assets.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other assets.
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14 Aktivpositionen im Ausland, Total und in CHF 1

Asset items in foreign countries, total and in CHF 1

1945 45 . 77 . 464 . . . 279 . 23 .
1946 52 . 197 . 640 . . . 289 . 23 .
1947 97 . 218 . 728 . . . 405 . 23 .
1948 137 . 326 . 662 . . . 480 . 23 .
1949 166 . 451 . 652 . . . 502 . 23 .

1950 113 . 449 . 850 . . . 612 . 23 .
1951 56 . 356 . 806 . . . 546 . 23 .
1952 62 . 461 . 916 . . . 648 . 24 .
1953 128 . 495 . 1 152 . . . 817 . 2 .
1954 115 . 306 . 1 339 . . . 885 . 2 .

1955 101 . 385 . 1 422 . . . 1 030 . 3 .
1956 103 . 362 . 1 714 . . . 1 106 . 3 .
1957 198 . 512 . 1 893 . . . 1 214 . 3 .
1958 128 . 643 . 2 791 . . . 1 344 . 3 .
1959 134 . 616 . 2 781 . . . 1 714 . 3 .

1960 133 . 469 . 3 503 . . . 2 400 . 3 .
1961 179 . 505 . 4 198 . . . 2 865 . 4 .
1962 111 . 738 . 5 013 . . . 3 169 . 3 .
1963 157 . 662 . 6 782 . . . 3 836 . 8 .
1964 202 . 900 . 8 427 . . . 4 338 . 9 .

1965 73 . 961 . 9 445 . . . 5 216 . 9 .
1966 267 . 1 163 . 10 607 . . . 6 397 . 21 .
1967 155 . 1 781 . 14 096 . . . 7 911 . 24 .
1968 88 . 1 604 . 20 451 . . . 10 569 . 28 .
1969 570 . 2 018 . 30 624 . . . 14 107 . 20 .

1970 340 . 2 444 . 41 722 . . . 15 836 . 21 .
1971 46 . 3 100 . 54 927 . . . 18 535 . 22 .
1972 743 . 2 368 . 57 337 . . . 19 462 . 112 .
1973 484 1 2 404 692 13 140 2 888 40 387 10 362 22 522 12 790 302 151
1974 202 1 3 739 644 11 619 2 005 39 690 9 436 23 022 13 625 500 280

1975 126 1 6 205 439 10 794 1 659 55 703 11 731 24 815 12 861 487 271
1976 225 1 6 651 384 9 153 1 508 58 956 13 992 29 700 14 014 532 302
1977 525 2 5 494 369 9 695 1 084 58 196 14 940 33 381 14 704 485 322
1978 619 1 4 407 363 10 570 1 467 61 445 14 363 38 705 17 537 560 406
1979 1 017 3 5 688 417 12 390 2 197 62 124 16 702 52 551 25 375 929 710

1980 1 045 34 8 967 417 12 157 2 337 66 910 20 158 62 028 29 321 1 171 895
1981 1 458 3 13 244 361 13 118 3 895 76 688 22 420 64 659 32 284 937 528
1982 1 118 3 14 643 371 13 224 4 040 91 825 29 178 69 672 31 556 953 514
1983 1 990 3 19 799 455 13 134 3 968 97 516 31 739 73 602 31 519 1 234 635
1984 3 551 — 23 407 205 13 930 2 452 115 202 33 592 83 998 30 691 1 584 813

1985 4 875 1 25 603 180 14 437 2 730 122 704 40 162 84 953 32 271 1 510 688
1986 4 605 1 26 060 174 15 804 2 714 140 821 49 666 84 088 30 380 2 054 750
1987 4 100 2 25 359 354 16 139 2 160 144 825 54 184 89 284 31 633 2 743 831
1988 1 210 2 17 352 230 11 768 1 564 160 755 52 920 106 098 32 306 5 635 1 049
1989 1 141 2 21 284 236 14 412 2 282 130 845 41 491 123 252 31 080 6 665 1 350

1990 1 392 8 29 812 160 11 330 2 096 133 820 42 883 129 950 29 006 6 235 1 440
1991 1 565 5 25 801 119 12 280 2 912 128 205 39 583 145 456 26 781 6 881 1 622
1992 873 9 28 548 263 11 852 1 869 136 737 38 103 151 069 24 997 5 910 1 599
1993 703 13 23 773 193 16 012 1 801 138 419 37 138 157 937 22 078 5 455 1 808
1994 664 19 27 365 136 11 972 1 465 136 062 33 024 148 823 22 636 4 580 1 908

1995 535 19 34 171 120 12 384 2 243 169 533 31 543 117 975 20 227 6 062 2 543
1996 615 30 37 560 458 21 861 2 464 217 930 31 183 157 860 20 004 6 556 2 986
1997 2 245 23 59 218 654 19 147 1 603 315 074 25 886 194 467 22 552 6 394 2 778
1998 781 20 48 106 496 34 146 7 175 395 750 31 174 250 733 20 958 12 143 2 702
1999 1 803 21 102 239 191 25 465 2 105 515 604 30 905 246 873 20 743 9 975 1 917

2000 911 26 92 395 105 29 182 3 406 429 070 31 236 244 155 19 414 7 209 2 871
2001 17 891 25 95 105 114 23 158 2 699 429 101 33 053 253 459 19 137 6 055 2 250
2002 1 939 25 70 786 398 23 030 2 236 432 221 41 545 248 502 16 010 5 918 2 368
2003 1 108 25 55 283 1 249 42 102 2 087 498 809 45 096 210 376 17 627 16 148 2 665
2004 2 165 29 61 269 778 51 234 2 806 576 759 47 376 256 236 20 901 14 250 2 822

2005 2 326 46 84 410 1 593 55 947 2 512 683 132 49 499 328 583 22 221 28 150 2 760
2006 1 739 1 108 977 1 866 60 521 5 692 745 404 44 600 483 330 27 622 24 064 2 930
2007 8 468 1 110 647 1 429 107 852 6 575 805 227 56 751 532 895 32 071 17 188 3 465
2008 78 570 0 114 187 811 111 364 8 553 618 346 44 654 394 676 23 286 12 640 3 167

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Flüssige Mittel Forderungen aus Forderungen gegenüber Banken 3,4 Forderungen ge- Hypothekar-
ende Geldmarktpapieren 2 genüber Kunden 3,4,6 forderungen 6

Claims against banks 3,4

End Liquid assets Money market auf Sicht 5 auf Zeit 5 Claims against Mortgage claims 6

of year paper held 2 customers 3,4,6

Sight 5 Time 5

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which

CHF CHF CHF CHF CHF CHF

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
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1945 322 . . . . . — . 2 . 1 212 .
1946 339 . . . . . — . 5 . 1 545 .
1947 394 . . . . . — . 3 . 1 868 .
1948 351 . . . . . — . 2 . 1 980 .
1949 295 . . . . . — . 2 . 2 090 .

1950 270 . . . . . — . 3 . 2 320 .
1951 249 . . . . . — . 5 . 2 042 .
1952 264 . . . . . — . 6 . 2 379 .
1953 251 . . . . . — . 7 . 2 852 .
1954 312 . . . . . — . 11 . 2 971 .

1955 308 . . . . . — . 15 . 3 263 .
1956 292 . . . . . — . 16 . 3 595 .
1957 282 . . . . . — . 13 . 4 115 .
1958 362 . . . . . — . 9 . 5 280 .
1959 354 . . . . . — . 9 . 5 610 .

1960 405 . . . . . — . 17 . 6 929 .
1961 407 . . . . . — . 18 . 8 176 .
1962 414 . . . . . — . 23 . 9 472 .
1963 426 . . . . . — . 19 . 11 888 .
1964 544 . . . . . — . 32 . 14 452 .

1965 606 . . . . . — . 26 . 16 335 .
1966 620 . . . . . — . 20 . 19 094 .
1967 821 . . . . . — . 45 . 24 833 .
1968 1 043 . . . . . — . 57 . 33 839 .
1969 1 514 . . . . . — . 63 . 48 915 .

1970 1 769 . . . . . — . 57 . 62 189 .
1971 2 517 . . . . . — . 68 . 79 215 .
1972 3 107 . . . 510 . 40 . 2 394 . 86 072 .
1973 3 650 1 646 . . 628 203 42 21 1 411 892 84 970 29 645
1974 3 265 1 576 . . 679 210 38 21 298 31 83 051 27 828

1975 3 725 1 773 . . 782 291 30 9 452 57 103 117 29 092
1976 5 622 2 848 . . 739 266 33 5 537 90 112 145 33 410
1977 5 614 3 254 . . 1 657 1 155 75 38 501 20 115 623 35 888
1978 5 867 3 704 . . 1 540 1 111 91 50 766 42 124 570 39 043
1979 8 975 6 597 . . 1 589 1 030 89 62 1 113 51 146 466 53 143

1980 12 107 8 830 . . 1 584 890 87 63 1 341 78 167 397 63 022
1981 12 680 8 814 . . 1 636 914 102 69 1 477 242 185 998 69 529
1982 13 567 9 533 . . 1 473 885 93 55 1 776 288 208 344 76 424
1983 18 714 10 741 . . 1 196 624 82 45 2 109 307 229 375 80 036
1984 17 614 10 534 . . 835 254 303 52 3 879 131 264 303 78 724

1985 20 597 13 125 . . 965 390 272 47 3 335 114 279 251 89 708
1986 26 330 17 492 . . 1 149 487 379 76 4 257 292 305 547 102 032
1987 27 726 18 394 . . 1 245 559 399 68 5 402 164 317 222 108 349
1988 27 955 17 832 . . 1 710 826 731 34 4 231 122 337 446 106 884
1989 32 339 19 186 . . 2 067 766 855 40 6 445 504 339 306 96 936

1990 31 533 17 152 . . 2 583 940 834 33 7 360 938 354 848 94 656
1991 40 883 16 949 . . 2 953 928 1 162 122 7 647 580 372 834 89 601
1992 44 248 13 908 . . 3 914 1 384 1 199 57 8 300 579 392 649 82 766
1993 65 704 15 010 . . 4 271 1 255 1 175 37 14 694 3 607 428 143 82 940
1994 63 601 13 873 . . 4 112 1 257 1 165 86 16 724 4 290 415 068 78 694

1995 77 507 13 571 . . 4 577 1 002 701 133 78 353 8 630 501 797 80 031
1996 88 247 7 955 25 343 7 853 5 432 877 979 52 86 096 6 184 648 481 80 046
1997 110 093 6 882 27 529 6 488 6 316 1 119 778 7 138 812 10 109 880 071 78 100
1998 178 151 15 736 25 084 6 115 6 765 1 161 930 7 179 855 2 209 1 132 444 87 752
1999 181 559 18 852 27 861 6 173 10 830 956 880 35 140 475 8 223 1 263 563 90 121

2000 157 057 6 665 42 285 7 075 23 812 964 1 610 24 149 640 19 796 1 177 326 91 580
2001 190 999 7 570 56 209 8 103 25 024 1 166 1 689 23 186 189 26 442 1 284 879 100 582
2002 209 683 7 332 45 996 7 729 23 408 19 796 855 11 268 071 38 038 1 330 410 135 489
2003 243 689 5 991 58 249 10 269 27 834 24 076 645 5 142 258 15 604 1 296 501 124 693
2004 298 405 9 887 58 564 11 320 34 085 28 070 713 31 156 710 14 237 1 510 389 138 257

2005 375 346 10 078 69 893 12 488 34 501 31 261 1 053 118 166 057 12 001 1 829 398 144 576
2006 427 292 11 314 69 151 12 772 40 817 34 124 1 377 215 174 436 22 019 2 137 108 163 156
2007 437 933 12 639 52 452 13 031 35 826 30 524 1 491 243 175 178 23 371 2 285 156 180 101
2008 181 978 8 673 70 966 15 602 34 896 20 473 1 197 91 260 612 40 064 1 879 433 165 375

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Handelsbestände in Finanzanlagen 8 Beteiligungen 7 Sachanlagen 9 Übrige Bilanzsumme
ende Wertschriften und Positionen 3,9,10

Edelmetallen 2,3,4,7,8

End Securities Financial Participating Tangible assets 9 Sundry items 3,9,10 Balance sheet total
of year and precious investments 8 interests 7

metals trading
portfolios 2,3,4,7,8

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which

CHF CHF CHF CHF CHF CHF

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Seit 1996 sind unter den Forderungen aus Geldmarktpapieren auch jene mit einer Restlaufzeit von mehr als sechs Monaten verbucht.
Zuvor zählten sie zu den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen.
As of 1996,Money market paper held includes money market paper with a residual term of over six months. Previously, these securities were
entered under Securities and precious metals trading portfolios.

3 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Forderungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Forderungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet claims from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet claims from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks have again taken non-monetary claims from lending and repo transactions off the balance sheet.

5 Bis 1972 sind die Forderungen gegenüber Banken auf Zeit in den Forderungen gegenüber Banken auf Sicht enthalten.
Until 1972, Claims against banks, time are included in Claims against banks, sight.

6 Bis 1972 sind die Festen Vorschüsse und Darlehen mit hypothekarischer Deckung in den Forderungen gegenüber Kunden enthalten,
ab 1973 in den Hypothekarforderungen.
Until 1972,Mortgage-backed fixed-term advances and loans are included in Claims against customers; as of 1973, they are included under
Mortgage claims.

7 Bis 1971 sind die Beteiligungen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1971, Participating interests are included under Securities and precious metals trading portfolios.

8 Bis 1995 sind die Finanzanlagen in den Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen enthalten.
Until 1995, Financial investments are included under Securities and precious metals trading portfolios.

9 Seit 1996 ist die Unterposition Objekte im Finanzierungsleasing, immaterielle Werte und übrige in den Sachanlagen enthalten.
Diese war zuvor in den Sonstigen Aktiven enthalten.
As of 1996, the sub-item: Leased real estate, intangible assets and others is included under Tangible assets. It was previously entered under
Other assets.

10 In den Übrigen Positionen sind die Rechnungsabgrenzungen, die Sonstigen Aktiven, das Nicht einbezahlte Gesellschaftskapital und bis 1996 der
Saldovortrag (Verlust) enthalten.
1970 weisen die Grossbanken unter den Sonstigen Aktiven (Inland+Ausland ) erstmals 4462 Mio. Franken an Treuhandgeldern aus.
Bis spätestens 1974 werden diese wieder ausserhalb der Bilanz verbucht.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Sonstigen Aktiven
bewirkte.
Seit 1996 wird der Saldovortrag (Verlust) unter den Passiven (Verlustvortrag) aufgeführt.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Sonstigen Aktiven
zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Aktiven führte.
Sundry items contains Accrued income and prepaid expenses, Other assets, Non-paid-up capital as well as, until 1996,
Balance carried forward (loss).
In 1970, the big banks entered fiduciary funds amounting to CHF 4,462 million for the first time under Other assets (domestic and foreign).
They were again recorded off-balance by 1974, at the latest.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in Other assets.
As of 1996, Balance carried forward (loss) is listed under liabilities (Losses brought forward ).
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other assets.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other assets.
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15 Total Passiven, Inland und Ausland nach Währungen1

Total liabilities, domestic and foreign, by currency1

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Inland / Domestic Ausland / Foreign
ende

CHF USD EUR 2 Übrige Edel- Total CHF USD EUR 2 Übrige Edel- Total
Fremd- metalle 4 Fremd- metalle 4

währun- währun-
gen 3 gen 3

End Other Precious Other Precious
of year foreign metals 4 foreign metals 4

curren- curren-
cies 3 cies 3

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1972 . . . . . 177 418 . . . . . 71 905
1973 178 933 . . . . 187 896 24 949 . . . . 72 106
1974 190 398 . . . . 199 578 25 446 . . . . 71 409
1975 215 837 . . . . 227 279 23 106 . . . . 80 003
1976 231 166 . . . . 243 157 23 293 . . . . 88 415

1977 253 533 . . . . 265 349 22 431 . . . . 87 922
1978 271 114 . . . . 284 984 23 294 . . . . 95 858
1979 292 871 . . . . 310 420 24 584 . . . . 107 968
1980 316 907 . . . . 336 230 32 831 . . . . 130 070
1981 351 204 . . . . 374 129 53 706 . . . . 159 147

1982 377 974 . . . . 402 325 58 449 . . . . 177 744
1983 402 842 . . . . 430 560 58 458 . . . . 195 477
1984 425 913 . . . 11 381 476 978 32 942 . . . 21 508 212 128
1985 469 915 . . . 9 850 522 846 38 677 . . . 17 364 215 294
1986 520 459 . . . 10 273 570 990 42 918 . . . 15 689 234 092

1987 567 662 28 157 8 636 7 658 10 603 622 716 49 719 109 182 22 710 36 988 15 168 233 768
1988 599 276 29 636 9 614 10 888 10 447 659 860 50 341 121 076 23 453 47 641 13 439 255 951
1989 640 593 34 111 11 354 12 489 8 850 707 396 53 284 125 201 28 453 50 518 13 493 270 950
1990 672 970 35 052 10 144 13 881 7 209 739 254 63 690 127 993 27 483 63 244 11 115 293 525
1991 695 176 31 172 10 735 16 117 5 621 758 821 62 691 138 435 28 236 75 236 9 903 314 501

1992 715 090 35 117 13 672 16 125 6 256 786 259 60 596 146 549 32 420 76 394 9 995 325 954
1993 739 124 37 253 13 874 17 216 18 812 826 279 60 621 150 288 35 780 91 603 13 233 351 526
1994 740 286 39 535 15 670 16 983 21 034 833 508 63 005 150 959 28 973 89 401 16 936 349 274
1995 779 966 35 992 15 859 17 698 22 312 871 825 69 793 162 618 36 134 130 410 29 954 428 910
1996 807 871 38 546 14 146 18 640 31 427 910 630 70 486 222 714 39 453 179 518 44 657 556 828

1997 834 202 48 430 14 411 19 713 49 504 966 260 76 949 347 546 41 458 244 619 69 983 780 554
1998 848 113 42 174 12 240 20 780 79 358 1 002 665 77 546 328 428 45 889 362 675 200 440 1 014 978
1999 847 069 43 631 27 191 12 732 139 935 1 070 559 95 018 411 298 129 092 293 894 207 006 1 136 308
2000 863 740 67 876 33 106 13 316 15 992 994 029 103 146 516 301 141 739 319 726 12 671 1 093 583
2001 863 568 63 200 39 791 17 801 7 965 992 325 116 199 590 947 187 915 295 652 9 996 1 200 708

2002 899 776 50 551 36 942 16 526 5 788 1 009 583 115 308 504 010 219 643 362 092 8 580 1 209 634
2003 923 398 58 212 42 808 15 528 4 985 1 044 930 92 844 531 328 253 569 269 312 11 619 1 158 672
2004 926 761 66 664 48 300 18 737 27 515 1 087 977 103 138 624 090 287 644 343 155 13 033 1 371 059
2005 958 683 88 325 65 243 21 684 28 497 1 162 431 125 143 762 252 337 977 409 688 14 331 1 649 391
2006 989 903 104 306 66 314 22 893 30 588 1 214 005 128 889 827 121 468 137 493 765 20 063 1 937 974

2007 1 022 477 105 126 90 983 29 484 35 906 1 283 976 148 325 1 049 778 455 379 431 703 24 779 2 109 964
2008 1 010 214 91 238 95 728 23 208 23 070 1 243 457 165 566 815 387 390 840 384 262 15 713 1 771 769

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Passiven bewirkte.
Bis 1995 war die Passivposition Verlustvortrag unter den Aktiven (Saldovortrag (Verlust)) aufgeführt.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Passiven zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Passiven führte.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in liabilities.
Until 1995, Losses brought forward (an item on the liability side of the balance sheet) was entered under assets (Balance carried forward (loss)).
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its liabilities.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their liabilities.

2 Bis 1998 sind unter den Positionen EUR die Positionen in Deutscher Mark ausgewiesen.
Until 1998, the items entered under EUR are stated in German marks.

3 Seit 1999 exklusive derjenigen Fremdwährungen, die durch den Euro abgelöst wurden.
Since 1999, excluding the foreign currencies replaced by the euro.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb
der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet liabilities from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet liabilities from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks are again entering non-monetary liabilities from lending and repo transactions off the balance sheet.
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16 Passivpositionen im Inland, Total und in CHF 1

Liability items in Switzerland, total and in CHF 1

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Verpflichtungen aus Verpflichtungen gegenüber Banken Verpflichtungen gegenüber Kunden
ende Geldmarktpapieren 2

Liabilities towards banks Liabilities towards customers

End Money market auf Sicht 3 auf Zeit 4 In Spar- und Übrige / Other
of year paper issued 2 Anlageform

Sight 3 Time 4 auf Sicht 3 auf Zeit 2,4

In the form of Sight 3 Time 2,4

savings and
deposits

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1945 30 . . . . . 7 240 . 3 305 . 1 105 .
1946 40 . . . . . 7 581 . 3 583 . 1 347 .
1947 38 . . . . . 7 976 . 3 743 . 1 489 .
1948 32 . . . . . 8 232 . 3 878 . 1 470 .
1949 33 . . . . . 8 763 . 4 435 . 1 233 .

1950 51 . . . . . 9 139 . 4 677 . 1 476 .
1951 62 . . . . . 9 557 . 4 632 . 1 695 .
1952 33 . . . . . 10 141 . 4 631 . 1 852 .
1953 30 . . . . . 10 923 . 4 838 . 2 015 .
1954 28 . . . . . 11 739 . 4 923 . 2 317 .

1955 25 . . . . . 12 465 . 5 062 . 2 676 .
1956 23 . . . . . 13 032 . 5 201 . 3 037 .
1957 31 . . . . . 13 539 . 5 363 . 3 534 .
1958 7 . . . . . 14 590 . 6 199 . 3 555 .
1959 14 . . . . . 16 129 . 6 792 . 3 945 .

1960 18 . . . . . 17 550 . 7 650 . 4 989 .
1961 34 . . . . . 19 494 . 8 903 . 5 772 .
1962 5 . . . . . 21 485 . 9 834 . 6 709 .
1963 20 . . . . . 23 516 . 10 515 . 7 709 .
1964 13 . . . . . 25 184 . 10 859 . 8 587 .

1965 21 . . . . . 27 249 . 11 191 . 9 763 .
1966 6 . . . . . 29 381 . 11 065 . 11 392 .
1967 8 . . . . . 31 914 . 11 696 . 12 260 .
1968 12 . . . . . 34 796 . 13 352 . 14 468 .
1969 10 . . . . . 37 591 . 14 787 . 17 541 .

1970 5 . . . . . 40 578 . 17 410 . 19 942 .
1971 30 . . . . . 47 749 . 22 440 . 16 667 .
1972 15 . . . . . 57 099 . 23 094 . 16 640 .
1973 9 3 5 302 4 026 12 122 8 839 62 471 62 468 21 853 19 552 19 060 16 992
1974 39 11 4 267 3 038 15 651 13 152 65 054 65 051 21 203 18 594 23 066 20 268

1975 18 14 4 775 3 695 20 196 16 068 75 373 75 358 23 174 20 786 21 486 17 672
1976 83 15 4 657 3 559 18 527 14 055 85 183 85 165 26 807 24 170 18 613 14 938
1977 79 33 5 416 4 196 20 478 15 659 93 910 93 895 28 119 25 349 20 489 17 550
1978 108 19 6 060 4 920 19 486 13 672 103 611 103 595 37 586 34 372 16 115 12 548
1979 58 18 7 035 4 795 25 360 18 342 109 872 109 857 31 869 28 532 30 412 25 616

1980 79 15 6 965 4 521 28 756 22 208 105 444 105 430 30 629 27 292 43 687 36 925
1981 58 19 10 686 9 038 32 892 25 197 100 031 100 017 30 581 26 721 61 084 51 488
1982 120 31 10 881 8 908 33 639 27 023 115 800 115 784 36 638 32 824 50 739 39 002
1983 82 35 12 771 11 347 36 069 26 529 130 436 130 416 38 685 34 468 50 750 38 415
1984 147 29 13 208 6 366 41 450 30 301 135 877 135 845 46 183 32 119 62 152 43 680

1985 155 43 13 228 7 300 48 199 34 010 142 794 142 753 47 775 34 409 69 594 50 747
1986 133 28 14 652 7 885 57 758 44 472 153 413 153 364 49 861 36 599 74 610 58 108
1987 179 31 16 272 7 366 59 971 46 120 169 549 169 504 56 777 43 094 82 721 66 098
1988 122 25 11 590 4 369 61 863 44 342 182 350 182 305 55 962 44 155 91 464 69 069
1989 141 36 9 431 4 610 65 486 44 213 166 712 166 662 52 640 40 880 134 362 107 616

1990 160 40 7 683 3 743 70 338 48 803 159 449 159 400 49 009 38 906 150 553 123 431
1991 107 21 7 070 3 746 58 900 42 500 169 622 169 589 48 591 39 100 155 605 125 522
1992 128 16 6 832 3 612 63 543 43 546 183 705 183 681 49 868 39 801 152 379 119 150
1993 131 22 7 447 3 965 68 545 45 661 224 295 224 276 57 608 45 777 138 803 96 295
1994 60 16 7 407 3 636 67 506 44 456 236 914 236 893 60 468 47 859 145 508 96 884

1995 1 418 471 9 993 6 578 67 744 46 610 264 550 264 534 65 073 52 285 125 670 80 472
1996 1 437 495 9 211 5 700 77 959 50 385 282 791 282 773 73 231 59 137 137 560 83 883
1997 1 423 306 11 776 4 996 90 932 52 400 298 203 298 146 83 555 66 864 139 086 77 271
1998 1 753 248 15 785 10 162 103 431 62 898 293 496 293 469 90 256 71 000 157 860 76 599
1999 716 111 11 788 5 885 121 809 76 676 293 200 292 795 98 817 75 756 214 151 75 083

2000 913 89 14 313 7 374 119 258 79 246 271 857 271 371 95 016 71 808 143 563 92 948
2001 775 107 19 545 8 214 111 328 69 569 278 426 277 642 103 969 78 745 139 908 101 677
2002 864 614 12 955 7 511 113 434 81 535 304 991 303 754 113 075 88 890 118 802 84 845
2003 3 173 2 858 20 585 11 582 113 588 71 658 334 534 332 841 155 941 127 090 87 443 56 072
2004 2 340 1 476 16 434 7 987 116 904 69 295 339 576 337 494 145 903 114 626 115 025 79 445

2005 1 988 642 16 060 6 428 108 280 63 170 349 440 346 846 160 464 122 108 168 080 94 641
2006 3 867 874 18 183 5 879 110 001 63 695 335 193 332 664 150 359 110 184 223 613 135 673
2007 6 740 1 062 20 251 6 415 118 560 81 465 313 301 310 668 150 245 104 051 291 648 173 373
2008 2 498 681 27 214 11 246 87 818 57 019 334 678 331 509 183 766 136 444 222 227 118 059

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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1945 3 837 . 1 211 . 475 . . . 347 . . .
1946 3 956 . 1 243 . 459 . . . 380 . . .
1947 4 024 . 1 358 . 505 . . . 401 . . .
1948 4 174 . 1 636 . 587 . . . 429 . . .
1949 4 438 . 1 631 . 570 . . . 452 . . .

1950 4 503 . 1 648 . 553 . . . 482 . . .
1951 4 744 . 1 829 . 612 . . . 520 . . .
1952 5 147 . 1 879 . 602 . . . 554 . . .
1953 5 450 . 1 901 . 600 . . . 557 . . .
1954 5 663 . 1 940 . 554 . . . 628 . . .

1955 5 895 . 2 229 . 585 . . . 684 . . .
1956 6 152 . 2 499 . 637 . . . 747 . . .
1957 6 489 . 3 284 . 1 034 . . . 813 . . .
1958 7 404 . 3 447 . 1 096 . . . 920 . . .
1959 7 517 . 3 598 . 1 145 . . . 1 072 . . .

1960 8 284 . 3 940 . 1 237 . . . 1 259 . . .
1961 9 121 . 4 423 . 1 399 . . . 1 473 . . .
1962 9 711 . 5 012 . 1 588 . . . 1 594 . . .
1963 9 927 . 6 171 . 2 339 . . . 1 864 . . .
1964 10 862 . 7 448 . 3 076 . . . 1 987 . . .

1965 12 326 . 8 258 . 3 614 . . . 2 325 . . .
1966 12 953 . 8 955 . 4 040 . . . 2 719 . . .
1967 15 400 . 9 625 . 4 456 . . . 3 283 . . .
1968 18 006 . 10 355 . 4 897 . . . 3 868 . . .
1969 19 875 . 11 039 . 5 246 . . . 4 734 . . .

1970 20 718 . 12 246 . 6 205 . . . 9 702 . . .
1971 25 165 . 12 868 . 6 651 . . . 9 927 . . .
1972 27 194 . 13 443 . 6 879 . . . 8 168 . . .
1973 26 707 26 707 14 167 14 167 7 370 7 370 . . 10 135 10 109 . .
1974 27 121 27 121 14 894 14 894 7 842 7 842 . . 11 202 11 187 . .

1975 34 193 34 193 15 531 15 531 8 302 8 302 . . 13 470 13 457 . .
1976 37 483 37 483 16 054 16 054 8 663 8 663 . . 14 271 14 249 . .
1977 39 825 39 825 17 032 17 032 9 412 9 412 . . 17 061 17 053 . .
1978 41 195 41 195 17 532 17 532 9 874 9 874 . . 18 481 18 452 . .
1979 39 539 39 539 18 967 18 967 11 280 11 280 . . 20 558 20 480 . .

1980 46 668 46 668 22 536 22 536 14 355 14 355 . . 21 725 21 595 . .
1981 54 436 54 436 27 347 27 347 18 308 18 308 . . 24 388 24 343 . .
1982 61 369 61 369 31 422 31 422 21 329 21 329 . . 26 937 26 859 . .
1983 61 842 61 842 34 184 34 184 23 118 23 118 . . 29 106 28 991 . .
1984 67 542 67 542 36 938 36 938 25 093 25 093 . . 33 524 33 136 . .

1985 75 748 75 748 41 512 41 512 28 783 28 783 . . 38 723 38 275 . .
1986 83 242 83 242 47 105 47 105 33 069 33 069 . . 39 757 39 197 . .
1987 88 903 88 903 51 411 51 411 36 054 36 054 . . 42 498 40 698 . .
1988 94 417 94 417 56 635 56 635 39 770 39 770 . . 47 180 45 696 . .
1989 102 480 102 480 61 749 61 749 42 914 42 914 . . 50 712 48 675 . .

1990 112 695 112 695 68 814 68 814 47 784 47 784 . . 53 472 50 064 . .
1991 117 406 117 406 74 373 74 373 50 957 50 957 . . 58 058 53 842 . .
1992 115 599 115 599 78 852 78 852 52 951 52 951 . . 63 343 58 822 . .
1993 100 262 100 262 83 340 82 539 55 728 54 927 . . 68 007 62 486 . .
1994 88 534 88 534 85 775 84 259 57 373 55 857 . . 60 969 57 381 . .

1995 81 110 81 110 93 236 88 483 64 272 59 520 . . 80 229 76 621 . .
1996 68 968 68 968 86 321 86 321 53 022 53 022 9 772 9 309 44 778 43 517 31 040 29 822
1997 58 552 58 552 84 824 84 680 50 572 50 428 10 098 9 768 60 055 54 831 38 129 36 764
1998 46 746 46 746 87 418 87 280 49 546 49 409 10 322 9 941 67 938 64 025 36 960 35 044
1999 36 439 36 439 91 773 91 613 52 091 51 931 10 755 9 968 54 705 48 434 36 362 34 265

2000 37 896 37 896 99 127 99 028 53 570 53 471 11 983 10 827 50 471 44 755 24 892 23 657
2001 39 341 39 341 99 253 99 157 51 854 51 758 11 286 9 973 38 897 31 034 21 848 20 374
2002 38 791 38 791 98 837 98 765 51 008 50 935 9 106 8 330 49 213 38 030 22 283 21 481
2003 32 369 32 369 93 399 93 321 46 205 46 127 9 339 8 387 45 702 39 132 20 063 19 252
2004 29 793 29 793 94 010 92 489 49 416 47 895 9 902 8 839 67 543 35 269 18 350 17 851

2005 29 225 29 225 90 033 88 695 45 082 43 744 11 018 9 719 64 274 34 054 18 255 17 840
2006 34 488 34 488 89 860 88 455 42 837 41 432 14 958 13 395 67 472 39 010 16 058 15 657
2007 41 059 41 059 89 659 88 653 41 696 40 689 15 908 13 988 68 975 34 585 17 738 17 267
2008 50 272 50 272 92 975 91 002 39 331 37 359 11 164 9 616 64 353 38 266 15 372 14 984

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Kassenobligationen Anleihen und Pfandbriefdarlehen Rechnungs- Sonstige Wertberichtigungen
ende abgrenzungen 5 Passiven 5,6 und

Bonds and loans by central mortgage Rückstellungen 5,7

bond institutions

End Medium-term davon / of which Accrued Other liabilities 5,6 Value adjustments
of year bank-issued notes expenses and and provisions 5,7

Obligationen, deferred income 5

Options- und
Wandelanleihen

Bonds,
warrant issues and
convertible bonds

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
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16 Passivpositionen im Inland, Total und in CHF 1

Liability items in Switzerland, total and in CHF 1

1945 . . 1 474 . 709 . . . . . . . 19 592 .
1946 . . 1 477 . 732 . . . . . . . 20 809 .
1947 . . 1 499 . 763 . . . . . . . 21 964 .
1948 . . 1 511 . 796 . . . . . . . 22 717 .
1949 . . 1 541 . 830 . . . . . . . 23 845 .

1950 . . 1 538 . 869 . . . . . . . 25 026 .
1951 . . 1 561 . 913 . . . . . . . 26 181 .
1952 . . 1 578 . 962 . . . . . . . 27 540 .
1953 . . 1 590 . 1 015 . . . . . . . 29 076 .
1954 . . 1 602 . 1 075 . . . . . . . 30 830 .

1955 . . 1 678 . 1 148 . . . . . . . 32 830 .
1956 . . 1 749 . 1 219 . . . . . . . 34 721 .
1957 . . 1 824 . 1 296 . . . . . . . 37 200 .
1958 . . 1 888 . 1 376 . . . . . . . 40 350 .
1959 . . 2 046 . 1 490 . . . . . . . 43 772 .

1960 . . 2 154 . 1 619 . . . . . . . 48 951 .
1961 . . 2 390 . 1 821 . . . . . . . 55 293 .
1962 . . 2 558 . 2 079 . . . . . . . 61 321 .
1963 . . 2 828 . 2 364 . . . . . . . 67 424 .
1964 . . 3 122 . 2 590 . . . . . . . 73 315 .

1965 . . 3 384 . 2 774 . . . . . . . 79 866 .
1966 . . 3 662 . 3 327 . . . . . . . 86 734 .
1967 . . 3 916 . 3 619 . . . . . . . 95 120 .
1968 . . 4 241 . 4 169 . . . . . . . 110 503 .
1969 . . 4 794 . 5 074 . . . . . . . 123 116 .

1970 . . 5 241 . 5 762 . . . . . . . 143 223 .
1971 . . 6 061 . 6 796 . . . . . . . 161 956 .
1972 . . 6 818 . 3 293 . 4 346 . 119 . . . 177 418 .
1973 . . 7 483 7 483 3 812 3 812 4 673 4 673 113 113 . . 187 896 178 933
1974 . . 7 753 7 753 4 116 4 116 5 112 5 112 120 120 . . 199 578 190 398

1975 . . 9 192 9 192 4 541 4 541 5 231 5 231 122 122 . . 227 279 215 837
1976 . . 10 345 10 345 5 490 5 490 5 642 5 642 121 121 . . 243 157 231 166
1977 . . 10 880 10 880 5 972 5 972 6 089 6 089 122 122 . . 265 349 253 533
1978 . . 11 550 11 550 6 846 6 846 6 435 6 435 120 120 . . 284 984 271 114
1979 . . 12 078 12 078 7 824 7 824 6 859 6 859 131 131 . . 310 420 292 871

1980 . . 13 222 13 222 9 191 9 191 7 312 7 312 147 147 . . 336 230 316 907
1981 . . 14 592 14 592 10 080 10 080 7 919 7 919 164 164 . . 374 129 351 204
1982 . . 15 633 15 633 10 587 10 587 8 508 8 508 196 196 . . 402 325 377 974
1983 . . 16 218 16 218 11 134 11 134 9 267 9 267 226 226 . . 430 560 402 842
1984 . . 17 489 17 489 12 513 12 513 10 092 10 092 208 208 . . 476 978 425 913

1985 . . 18 973 18 973 14 958 14 958 11 176 11 176 335 335 . . 522 846 469 915
1986 . . 20 796 20 796 17 086 17 086 12 467 12 467 376 376 . . 570 990 520 459
1987 . . 21 957 21 957 18 699 18 699 13 521 13 521 455 455 . . 622 716 567 662
1988 . . 23 089 23 089 19 932 19 932 14 971 14 971 474 474 . . 659 860 599 276
1989 . . 24 341 24 341 21 265 21 265 17 765 17 765 554 554 . . 707 396 640 593

1990 . . 25 592 25 592 22 537 22 537 18 614 18 614 585 585 . . 739 254 672 970
1991 . . 26 288 26 288 22 612 22 612 19 777 19 777 691 691 . . 758 821 695 176
1992 . . 27 202 27 202 23 170 23 170 21 067 21 067 802 802 . . 786 259 715 090
1993 . . 28 248 28 248 26 746 26 746 21 957 21 957 1 054 1 054 . . 826 279 739 124
1994 . . 27 935 27 935 28 871 28 871 22 629 22 629 1 081 1 081 . . 833 508 740 286

1995 . . 28 482 28 482 28 956 28 956 24 295 24 295 1 161 1 161 . . 871 825 779 966
1996 7 485 7 481 28 219 28 219 29 970 29 970 21 022 21 022 1 426 1 426 –559 –559 910 630 807 871
1997 7 911 7 909 30 251 30 251 29 882 29 882 20 074 20 074 1 618 1 616 –108 –108 966 260 834 202
1998 7 764 7 764 28 587 28 587 33 492 33 492 18 809 18 809 2 186 2 186 –136 –136 1002 665 848 113
1999 8 475 8 475 29 044 29 044 35 305 35 305 23 643 23 643 3 667 3 667 –90 –90 1070 559 847 069

2000 9 351 9 351 30 241 30 241 49 373 49 373 30 308 30 308 5 596 5 596 –128 –128 994 029 863 740
2001 9 622 9 610 30 372 30 372 47 479 47 479 35 667 35 667 4 840 4 840 –231 –231 992 325 863 568
2002 10 304 10 304 27 879 27 879 47 749 47 749 38 158 38 158 4 906 4 906 –1 765 –1 765 1009 583 899 776
2003 11 166 11 166 27 538 27 538 43 315 43 315 39 594 39 594 7 386 7 428 –203 –203 1044 930 923 398
2004 12 473 12 473 27 629 27 629 42 353 42 353 40 990 40 990 8 956 8 956 –203 –203 1087 977 926 761

2005 13 979 13 979 24 498 24 498 52 127 52 127 45 483 45 483 9 485 9 485 –259 –259 1162 431 958 683
2006 15 435 15 435 23 044 23 044 49 547 49 547 48 933 48 933 13 088 13 068 –97 –97 1214 005 989 903
2007 16 661 16 661 22 738 22 738 51 134 51 134 43 861 43 861 15 602 15 602 –104 –104 1283 976 1022 477
2008 16 943 16 940 23 945 23 945 70 697 70 697 23 474 23 474 16 361 16 358 –300 –300 1243 457 1010 214

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Reserven für Eigene Mittel Bilanzsumme
ende allgemeine

Bankrisiken 5 Equity

End Reserves for Gesellschafts- Allgemeine Übrige Gewinnvortrag Verlustvortrag10 Balance sheet
of year general banking kapital gesetzliche Reserven 8,9 total

risks 5 Reserve 8

Capital General statutory Other Retained Accumulated
reserve 8 reserves 8,9 earnings losses brought

forward10

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF CHF

25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Bis 1995 wurden die Certificates of Deposits (CD), die Commercial Papers und die Medium-Term Deposits unter den Übrige Verpflichtungen
gegenüber Kunden auf Zeit ausgewiesen. Seither werden sie unter den Verpflichtungen aus Geldmarktpapieren verbucht.
Until 1995, certificates of deposit (CD), commercial papers and medium-term deposits were recorded under Other liabilities towards
customers, time. Since then, they have been entered under Money market paper issued.

3 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb
der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet liabilities from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet liabilities from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks are again entering non-monetary liabilities from lending and repo transactions off the balance sheet.

5 Die Rechnungsabgrenzungen, die Wertberichtigungen und Rückstellungen und die Reserven für allgemeine Bankrisiken waren bis 1995
in den Sonstigen Passiven enthalten.
Until 1995, Other liabilities contained Accrued expenses and deferred income, Value adjustments and provisions and Reserves for
general banking risks.

6 Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Sonstigen Passiven
bewirkte.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Sonstigen Passiven
zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Passiven führte.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in Other liabilities.
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other liabilities.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other liabilities.

7 1997 bis 2006 inklusive Schwankungsreserve für Kreditrisiken.
1997–2006, including Fluctuation reserve for credit risks.

8 Bis 1971 sind die Übrigen Reserven Bestandteil der Allgemeinen gesetzlichen Reserve.
Until 1971, Sundry reserves are recorded under the General statutory reserve.

9 Summe aus den Reserven für eigene Beteiligungstitel, den Aufwertungsreserven und den Anderen Reserven.
Total of Reserve for treasury shares, Revaluation reserve and Other reserves.

10 Bis 1995 unter den Aktiven (Saldovortrag (Verlust)) aufgeführt.
Until 1995, entered on the asset side of the balance sheet (Balance carried forward (loss)).
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17 Passivpositionen im Ausland, Total und in CHF 1

Liability items in foreign countries, total and in CHF 1

1945 0 . . . . . 120 . 815 . 42 .
1946 3 . . . . . 117 . 879 . 41 .
1947 19 . . . . . 119 . 1 063 . 45 .
1948 18 . . . . . 121 . 1 146 . 54 .
1949 17 . . . . . 120 . 1 335 . 42 .

1950 53 . . . . . 123 . 1 352 . 53 .
1951 56 . . . . . 130 . 1 618 . 50 .
1952 52 . . . . . 140 . 1 850 . 234 .
1953 39 . . . . . 154 . 2 012 . 202 .
1954 48 . . . . . 171 . 2 119 . 177 .

1955 37 . . . . . 192 . 2 355 . 200 .
1956 28 . . . . . 214 . 2 719 . 248 .
1957 27 . . . . . 251 . 2 930 . 390 .
1958 33 . . . . . 334 . 3 635 . 554 .
1959 64 . . . . . 408 . 3 640 . 581 .

1960 83 . . . . . 506 . 4 152 . 718 .
1961 70 . . . . . 633 . 5 039 . 980 .
1962 59 . . . . . 812 . 5 848 . 1 426 .
1963 68 . . . . . 966 . 6 675 . 2 680 .
1964 100 . . . . . 1 131 . 7 280 . 3 362 .

1965 123 . . . . . 1 268 . 7 467 . 3 596 .
1966 140 . . . . . 1 420 . 7 807 . 4 035 .
1967 124 . . . . . 1 729 . 8 832 . 4 597 .
1968 116 . . . . . 2 421 . 10 921 . 6 047 .
1969 117 . . . . . 2 662 . 12 508 . 13 328 .

1970 126 . . . . . 3 099 . 13 813 . 17 980 .
1971 142 . . . . . 4 556 . 16 151 . 16 167 .
1972 130 . . . . . 5 610 . 15 231 . 14 346 .
1973 230 9 9 203 3 084 26 271 6 643 6 111 6 035 13 498 5 865 15 622 2 740
1974 152 18 9 359 2 886 26 256 7 098 6 873 6 805 11 852 5 350 16 461 3 255

1975 123 18 9 456 1 633 30 902 6 795 8 065 7 909 13 125 5 402 17 741 1 295
1976 232 86 10 387 1 839 36 125 6 011 8 752 8 503 13 932 5 411 18 222 1 280
1977 76 9 10 705 1 931 34 466 4 983 9 087 8 875 14 120 5 813 18 738 795
1978 121 5 10 365 2 350 39 324 4 126 9 591 9 411 14 758 6 755 20 684 598
1979 378 6 13 491 2 882 41 644 4 175 10 037 9 857 15 452 6 750 25 689 850

1980 632 10 13 353 4 054 51 448 9 901 10 110 9 923 15 946 6 631 36 730 2 201
1981 960 6 16 687 6 861 58 550 14 764 9 816 9 586 27 870 17 617 43 312 4 739
1982 1 179 6 18 264 7 290 48 593 9 825 11 736 11 478 35 705 25 107 60 344 4 546
1983 1 316 11 17 499 6 545 52 177 8 036 12 919 12 646 38 726 27 097 70 525 3 911
1984 2 352 13 20 198 4 217 49 251 6 346 13 094 12 742 36 800 5 767 86 655 3 679

1985 2 722 9 20 228 4 837 61 535 10 652 13 223 12 775 33 136 5 995 80 955 4 113
1986 3 380 5 20 610 4 747 77 300 13 552 13 668 13 200 33 231 6 174 81 788 5 012
1987 4 366 0 18 928 4 482 83 549 15 712 14 765 14 257 33 856 8 006 75 029 7 013
1988 4 191 1 15 287 3 629 94 694 18 562 15 296 14 840 29 400 6 616 92 686 6 295
1989 4 400 1 16 390 3 792 104 366 22 888 13 877 13 366 27 508 5 678 98 939 7 056

1990 3 646 0 15 679 3 788 116 619 28 349 13 169 12 455 24 632 5 182 113 850 13 127
1991 4 409 0 16 865 3 489 124 143 28 681 12 890 12 252 23 892 4 878 124 120 12 863
1992 4 385 0 15 838 3 158 125 160 26 198 12 512 11 742 25 676 4 576 132 924 14 190
1993 5 047 0 19 480 3 455 145 721 22 704 13 334 12 560 32 480 5 517 121 739 14 209
1994 2 815 20 18 925 3 420 137 400 27 566 13 051 12 513 26 530 4 454 131 305 12 982

1995 16 294 0 20 039 3 314 145 473 23 936 13 939 13 459 27 866 5 042 130 055 13 639
1996 24 261 372 23 950 4 575 187 145 22 274 15 582 15 063 36 139 6 313 168 596 12 351
1997 53 558 310 26 569 4 484 246 040 21 809 17 229 16 506 42 130 7 783 212 783 13 044
1998 43 026 591 31 460 8 697 350 803 17 815 17 673 17 191 44 187 9 393 283 365 14 954
1999 71 592 715 24 232 5 289 451 089 30 639 18 059 17 455 58 061 9 682 292 660 10 471

2000 53 149 115 26 524 6 548 426 378 30 846 16 762 16 039 52 910 8 710 291 565 13 967
2001 75 705 169 34 832 7 886 417 799 36 446 16 930 15 861 59 473 8 358 325 162 15 303
2002 46 810 759 29 233 6 287 395 551 27 087 18 748 17 259 62 204 9 362 300 140 10 651
2003 53 692 841 48 617 5 230 452 494 24 447 21 315 19 131 87 631 13 547 272 945 7 206
2004 87 229 1 256 49 474 4 961 532 597 29 834 21 715 19 252 95 755 12 213 313 068 9 106

2005 118 538 5 162 55 689 5 229 616 486 39 078 22 512 19 546 116 628 11 938 380 291 9 199
2006 131 436 9 448 61 766 5 320 713 213 38 026 21 783 18 607 141 986 9 680 488 201 11 021
2007 169 335 11 525 90 481 8 717 660 831 41 278 20 563 17 284 162 738 8 785 559 601 14 443
2008 90 972 3 932 100 585 8 721 482 592 40 474 21 205 17 274 178 129 12 296 431 393 14 571

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Verpflichtungen aus Verpflichtungen gegenüber Banken Verpflichtungen gegenüber Kunden
ende Geldmarktpapieren 2

Liabilities towards banks Liabilities towards customers

End Money market auf Sicht 3 auf Zeit 4 In Spar- und Übrige / Other
of year paper issued 2 Anlageform

Sight 3 Time 4 auf Sicht 3 auf Zeit 2,4

In the form of Sight 3 Time 2,4

savings and
deposits

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12
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1945 . . . . . . . . — . . .
1946 . . . . . . . . — . . .
1947 . . . . . . . . — . . .
1948 . . . . . . . . — . . .
1949 . . . . . . . . — . . .

1950 . . . . . . . . — . . .
1951 . . . . . . . . — . . .
1952 . . . . . . . . — . . .
1953 . . . . . . . . — . . .
1954 . . . . . . . . — . . .

1955 . . . . . . . . — . . .
1956 . . . . . . . . — . . .
1957 . . . . . . . . — . . .
1958 . . . . . . . . — . . .
1959 . . . . . . . . — . . .

1960 . . . . . . . . — . . .
1961 . . . . . . . . — . . .
1962 . . . . . . . . — . . .
1963 . . . . . . . . — . . .
1964 . . . . . . . . — . . .

1965 . . . . . . . . — . . .
1966 . . . . . . . . — . . .
1967 . . . . . . . . — . . .
1968 . . . . . . . . — . . .
1969 . . . . . . . . — . . .

1970 . . . . . . . . — . . .
1971 . . . . . . . . — . . .
1972 . . . . . . . . 2 042 . . .
1973 . . . . . . . . 1 160 563 . .
1974 . . . . . . . . 438 16 . .

1975 . . . . . . . . 568 31 . .
1976 . . . . . . . . 646 138 . .
1977 . . . . . . . . 606 18 . .
1978 . . . . . . . . 876 44 . .
1979 . . . . . . . . 1 134 48 . .

1980 . . . . . . . . 1 720 106 . .
1981 . . . . . . . . 1 823 129 . .
1982 . . . . . . . . 1 777 194 . .
1983 . . . . . . . . 2 106 197 . .
1984 . . . . . . . . 3 433 150 . .

1985 . . . . . . . . 3 171 263 . .
1986 . . . . . . . . 3 849 196 . .
1987 . . . . . . . . 3 078 216 . .
1988 . . . . . . . . 4 208 359 . .
1989 . . . . . . . . 5 229 422 . .

1990 . . . . . . . . 5 683 745 . .
1991 . . . . . . . . 7 902 482 . .
1992 . . . . . . . . 9 228 686 . .
1993 . . . . . . . . 13 563 2 141 . .
1994 . . . . . . . . 19 098 2 014 . .

1995 . . . . . . . . 75 153 10 401 . .
1996 . . 11 812 1 358 11 812 1 358 6 211 449 81 533 7 544 1 548 185
1997 . . 31 517 1 742 31 517 1 742 5 083 266 143 372 10 579 2 215 427
1998 . . 34 546 5 472 34 546 5 472 9 551 429 196 429 2 286 3 219 719
1999 . . 47 958 8 498 47 958 8 498 8 468 259 159 831 11 407 3 443 600

2000 . . 47 514 8 228 47 514 8 228 11 257 544 163 166 17 588 3 337 526
2001 . . 79 292 9 223 79 292 9 223 9 475 494 178 956 22 380 1 269 74
2002 . . 85 013 7 540 85 013 7 540 8 603 612 260 883 35 625 1 252 84
2003 . . 66 818 7 797 66 818 7 797 7 947 446 145 280 14 165 654 34
2004 . . 88 214 11 095 88 214 11 095 7 945 451 171 875 14 842 1 201 52

2005 . . 146 872 16 017 146 872 16 017 12 962 2 185 175 531 16 415 1 227 298
2006 . . 190 710 17 508 190 710 17 508 16 321 2 045 167 493 16 650 1 201 395
2007 . . 245 362 19 331 245 362 19 331 18 952 3 004 176 749 23 317 1 320 55
2008 . . 212 144 17 686 212 144 17 686 9 405 846 239 205 47 807 2 279 1 027

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Kassenobligationen Anleihen und Pfandbriefdarlehen Rechnungs- Sonstige Wertberichtigungen
ende abgrenzungen 5 Passiven 5,6 und

Bonds and loans by central mortgage Rückstellungen 5,7

bond institutions

End Medium-term davon / of which Accrued Other liabilities 5,6 Value adjustments
of year bank-issued notes expenses and and provisions 5,7

Obligationen, deferred income 5

Options- und
Wandelanleihen

Bonds,
warrant issues and
convertible bonds

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF

13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
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17 Passivpositionen im Ausland, Total und in CHF 1

Liability items in foreign countries, total and in CHF 1

1945 . . . . . . . . . . . . 1 336 .
1946 . . . . . . . . . . . . 1 675 .
1947 . . . . . . . . . . . . 1 803 .
1948 . . . . . . . . . . . . 2 026 .
1949 . . . . . . . . . . . . 2 079 .

1950 . . . . . . . . . . . . 2 359 .
1951 . . . . . . . . . . . . 2 719 .
1952 . . . . . . . . . . . . 3 034 .
1953 . . . . . . . . . . . . 3 299 .
1954 . . . . . . . . . . . . 3 450 .

1955 . . . . . . . . . . . . 3 866 .
1956 . . . . . . . . . . . . 4 507 .
1957 . . . . . . . . . . . . 4 884 .
1958 . . . . . . . . . . . . 5 969 .
1959 . . . . . . . . . . . . 6 032 .

1960 . . . . . . . . . . . . 7 050 .
1961 . . . . . . . . . . . . 8 983 .
1962 . . . . . . . . . . . . 10 753 .
1963 . . . . . . . . . . . . 13 225 .
1964 . . . . . . . . . . . . 15 557 .

1965 . . . . . . . . . . . . 16 921 .
1966 . . . . . . . . . . . . 18 099 .
1967 . . . . . . . . . . . . 23 609 .
1968 . . . . . . . . . . . . 30 041 .
1969 . . . . . . . . . . . . 43 697 .

1970 . . . . . . . . . . . . 53 651 .
1971 . . . . . . . . . . . . 67 989 .
1972 . . . . . . . . . . . . 71 905 .
1973 . . . . . . . . . . . . 72 106 24 949
1974 . . . . . . . . . . . . 71 409 25 446

1975 . . . . . . . . . . . . 80 003 23 106
1976 . . . . . . . . . . . . 88 415 23 293
1977 . . . . . . . . . . . . 87 922 22 431
1978 . . . . . . . . . . . . 95 858 23 294
1979 . . . . . . . . . . . . 107 968 24 584

1980 . . . . . . . . . . . . 130 070 32 831
1981 . . . . . . . . . . . . 159 147 53 706
1982 . . . . . . . . . . . . 177 744 58 449
1983 . . . . . . . . . . . . 195 477 58 458
1984 . . . . . . . . . . . . 212 128 32 942

1985 . . . . . . . . . . . . 215 294 38 677
1986 . . . . . . . . . . . . 234 092 42 918
1987 . . . . . . . . . . . . 233 768 49 719
1988 . . . . . . . . . . . . 255 951 50 341
1989 . . . . . . . . . . . . 270 950 53 284

1990 . . . . . . . . . . . . 293 525 314 501
1991 . . . . . . . . . . . . 314 501 62 691
1992 . . . . . . . . . . . . 325 954 60 596
1993 . . . . . . . . . . . . 351 526 60 621
1994 . . . . . . . . . . . . 349 274 63 005

1995 . . . . . . . . . . . . 428 910 69 793
1996 48 0 . . . . . . 1 1 — — 556 828 70 486
1997 59 0 . . . . . . 0 — — — 780 554 76 949
1998 43 0 . . . . . . 675 — — — 1014 978 77 546
1999 54 1 . . . . . . 861 3 — — 1136 308 95 018

2000 97 25 . . . . . . 924 8 — — 1093 583 103 146
2001 89 — . . . . . . 1 727 5 — — 1200 708 116 199
2002 113 34 . . . . . . 1 083 8 — — 1209 634 115 308
2003 78 0 . . . . . . 1 201 –1 — — 1158 672 92 844
2004 132 39 . . . . . . 1 854 38 — — 1371 059 103 138

2005 156 39 . . . . . . 2 498 38 — — 1649 391 125 143
2006 175 39 . . . . . . 3 689 150 — — 1937 974 128 889
2007 278 89 . . . . . . 3 755 496 — — 2109 964 148 325
2008 315 89 . . . . . . 3 545 843 — — 1771 769 165 566

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Reserven für Eigene Mittel Bilanzsumme
ende allgemeine

Bankrisiken 5 Equity

End Reserves for Gesellschafts- Allgemeine Übrige Gewinnvortrag Verlustvortrag10 Balance sheet
of year general banking kapital gesetzliche Reserven 8,9 total

risks 5 Reserve 8

Capital General statutory Other Retained Accumulated
reserve 8 reserves 8,9 earnings losses brought

forward10

Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon / Total davon /
of which of which of which of which of which of which of which
CHF CHF CHF CHF CHF CHF CHF

25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38
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1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Bis 1995 wurden die Certificates of Deposits (CD), die Commercial Papers und die Medium-Term Deposits unter den Übrigen Verpflichtungen
gegenüber Kunden auf Zeit ausgewiesen. Seither werden sie unter den Verpflichtungen aus Geldmarktpapieren verbucht.
Until 1995, certificates of deposits (CD), commercial papers and medium-term deposits were recorded under Other liabilities towards
customers, time. Since then, they have been entered under Money market paper issued.

3 Seit 1981 sind die Edelmetallkonten in der Bilanz enthalten.
As of 1981, precious metal accounts are included in the balance sheet.

4 Seit 1992 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus Leihgeschäften enthalten.
Seit 1998 sind bilanzierte nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Repogeschäften enthalten.
Seit 2000 verbucht der grösste Teil der Banken nicht-monetäre Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften wieder ausserhalb
der Bilanz.
As of 1992, including non-monetary balance sheet liabilities from lending.
As of 1998, including non-monetary balance sheet liabilities from repo transactions.
As of 2000, the majority of banks are again entering non-monetary liabilities from lending and repo transactions off the balance sheet.

5 Die Rechnungsabgrenzungen, die Wertberichtigungen und Rückstellungen und die Reserven für allgemeine Bankrisiken waren bis 1995
in den Sonstigen Passiven enthalten.
Until 1995, Other liabilities contained Accrued expenses and deferred income, Value adjustments and provisions and Reserves for
general banking risks.

6 Seit 1995 müssen die Geschäfte mit Finanzderivativen nach dem Bruttoprinzip verbucht werden, was einen Anstieg der Sonstigen
Passiven bewirkte.
Seit 2003 macht eine Grossbank von der Möglichkeit des «Nettings» Gebrauch, was eine markante Abnahme ihrer Sonstigen
Passiven zur Folge hatte.
2004 stiegen zwei Grossbanken auf US GAAP um, was zu einem spürbaren Anstieg ihrer Sonstigen Passiven führte.
As of 1995, transactions in financial derivatives must be recorded in gross terms, resulting in an increase in Other liabilities.
As of 2003, one big bank uses netting, resulting in a marked decrease in its Other liabilities.
In 2004, two big banks switched to US GAAP, resulting in an appreciable increase in their Other liabilities.

7 1997 bis 2006 inklusive Schwankungsreserve für Kreditrisiken.
1997 – 2006, including Fluctuation reserve for credit risks.

8 Bis 1971 sind die Übrigen Reserven Bestandteil der Allgemeinen gesetzlichen Reserve.
Until 1971, Sundry reserves are recorded under the General statutory reserve.

9 Summe aus den Reserven für eigene Beteiligungstitel, den Aufwertungsreserven und den Anderen Reserven.
Total of Reserve for treasury shares, Revaluation reserve and Other reserves.

10 Bis 1995 unter den Aktiven (Saldovortrag (Verlust)) aufgeführt.
Until 1995, entered on the asset side of the balance sheet (Balance carried forward (loss)).
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Forderungen gegenüber Banken Verpflichtungen gegenüber Banken Aktiv- (+) bzw.
ende Passivüber-

Claims against banks Liabilities towards banks schuss (–)
Total Banken-
gelder 2

End auf Sicht / Sight auf Zeit / Time auf Sicht / Sight auf Zeit / Time Net position
of year (surplus

Inland Ausland Inland Ausland Inland Ausland Inland Ausland claims (+)
surplus

Domestic Foreign Domestic Foreign Domestic Foreign Domestic Foreign liabilities (–)) 2

1 2 3 4 5 6 7 8 9

18 Interbankengeschäft, Inland und Ausland1

Interbank claims and liabilities, domestic and foreign1

1972 5 221 16 434 10 453 46 593 8 325 10 129 10 732 30 644 18 873
1973 4 462 13 895 11 886 44 975 5 944 9 657 13 683 32 760 13 174
1974 4 080 12 357 13 615 43 988 4 929 9 616 17 217 31 094 11 183
1975 3 846 11 689 17 610 59 918 5 289 9 663 21 582 36 424 20 105
1976 4 042 9 871 17 659 63 944 5 020 10 610 20 111 42 287 17 487

1977 3 953 10 457 18 605 63 504 5 758 10 887 22 112 40 283 17 478
1978 5 246 11 126 18 186 66 798 6 406 10 588 21 673 45 377 17 313
1979 4 868 13 023 19 770 68 499 7 445 13 781 28 085 48 722 8 127
1980 4 455 12 753 21 184 73 105 7 517 13 975 31 554 60 416 –1 965
1981 4 658 12 083 25 495 83 713 7 535 14 026 36 073 68 531 –216

1982 4 982 12 030 27 974 99 775 7 192 15 253 37 150 61 493 23 673
1983 5 415 12 068 29 351 105 871 9 132 14 345 40 108 63 480 25 640
1984 6 961 13 896 29 938 124 728 9 790 17 250 46 808 61 634 40 041
1985 7 977 14 724 35 931 134 981 10 448 17 527 53 619 78 418 33 601
1986 7 756 15 555 43 984 154 631 11 486 19 507 63 343 97 024 30 566

1987 8 076 15 832 46 308 160 236 13 090 17 935 66 407 103 957 29 063
1988 6 376 10 841 48 463 180 918 8 238 14 194 67 568 120 003 36 596
1989 6 948 13 479 48 094 155 572 6 942 15 543 71 030 131 442 – 865
1990 6 112 10 781 47 463 150 923 5 786 15 157 74 952 135 453 –16 069
1991 5 057 11 796 44 238 144 242 5 819 15 526 62 829 139 792 –18 634

1992 5 822 11 391 44 227 149 990 5 712 14 332 66 351 135 551 –10 517
1993 5 869 15 506 46 521 148 799 6 000 17 630 68 874 156 526 –32 334
1994 5 128 12 054 42 889 145 417 5 737 18 027 67 479 149 493 –35 248
1995 6 598 12 160 43 993 149 940 8 925 20 002 65 625 142 384 –24 246
1996 5 213 20 610 41 795 180 759 7 961 24 493 71 761 170 212 –26 049

1997 10 537 20 046 46 352 270 662 10 234 28 073 79 694 217 511 12 084
1998 12 471 35 204 34 755 297 863 14 746 32 718 84 362 223 725 24 717
1999 11 566 27 074 47 837 351 198 10 093 25 711 100 876 308 480 –7 485
2000 15 377 31 672 47 902 432 769 13 470 29 466 116 784 428 086 –60 085
2001 14 291 28 108 64 029 433 179 18 662 38 431 109 454 420 951 –47 891

2002 10 647 25 991 54 179 437 457 11 405 31 532 112 472 400 754 –27 889
2003 17 853 44 924 55 042 506 058 20 179 48 805 113 427 457 089 –15 623
2004 15 413 52 908 55 045 583 204 15 175 47 723 117 061 538 775 –12 163
2005 13 565 57 108 46 777 689 292 13 271 57 083 108 434 622 098 5 857
2006 13 325 62 127 42 004 751 483 14 354 63 238 110 226 723 746 –42 624

2007 18 310 116 666 52 533 812 926 16 415 91 144 118 222 676 103 98 551
2008 20 969 116 284 47 083 625 705 24 058 107 984 86 481 492 864 98 653

1.00 – 8.00 Alle Banken / All banks

1 Ohne Edelmetalle und bilanzierte nicht-monetäre Forderungen und Verpflichtungen aus den Leih- und Repogeschäften.
Excluding precious metals and non-monetary balance sheet claims and liabilities arising from lending and repo transactions.

2 Der Aktiv- bzw. Passivüberschuss setzt sich aus der Differenz der Summe aller Forderungen gegenüber Banken (Spalten 1 bis 4)
und der Summe aller Verpflichtungen gegenüber Banken (Spalten 5 bis 8) zusammen.
The Net position is the difference between the sum of all Claims against banks (columns 1 to 4) and the sum of all Liabilities towards banks
(columns 5 to 8).
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19 Nettoauslandstatus
Net foreign position

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Netto- Devisenswaps Wiederplatzierungen Swapbereinigter Überschuss der Konsolidierter
ende auslandstatus1 der Nationalbank 2 bei Banken Nettoauslandstatus Treuhandguthaben und bereinigter

(1+2–3) im Ausland Nettoauslandstatus
(4+5)

End Net foreign SNB currency SNB currency Net foreign position Surplus of fiduciary Consolidated and
of year position1 swaps 2 swaps re-deposited adjusted for swaps assets abroad adjusted net foreign

with banks (1+2–3) position
(4+5)

1 2 3 4 5 6

1945 –141 . . . . .
1946 –143 . . . . .
1947 74 . . . . .
1948 –76 . . . . .
1949 –8 . . . . .

1950 –54 . . . . .
1951 –750 . . . . .
1952 –725 . . . . .
1953 –487 . . . . .
1954 –511 . . . . .

1955 –652 . . . . .
1956 –972 . . . . .
1957 –799 . . . . .
1958 –720 . . . . .
1959 –409 490 — 81 . .

1960 –31 177 — 145 . .
1961 –824 281 — –542 . .
1962 –1 211 659 — –552 . .
1963 –1 304 944 — –360 . .
1964 –947 206 — –741 . .

1965 –316 1 662 — 1 346 . .
1966 1 506 1 717 113 3 111 . .
1967 1 796 464 112 2 148 . .
1968 4 519 3 206 483 7 242 . .
1969 6 310 3 406 670 9 045 . .

1970 10 099 4 794 722 14 171 . .
1971 13 084 235 235 13 084 . .
1972 16 113 4 629 2 311 18 431 . .
1973 14 858 3 360 195 18 023 . .
1974 14 125 4 017 — 18 142 11 196 29 338

1975 24 514 4 766 40 29 240 7 134 36 375
1976 25 448 7 693 — 33 141 6 339 39 480
1977 29 948 2 506 — 32 454 5 614 38 068
1978 30 397 2 522 — 32 920 5 903 38 823
1979 41 899 8 257 1 210 48 946 10 163 59 109

1980 40 654 14 301 1 317 53 639 16 219 69 857
1981 31 162 11 725 530 42 357 21 726 64 084
1982 34 132 15 385 510 49 006 17 372 66 378
1983 39 584 15 450 — 55 034 16 056 71 090
1984 58 666 17 524 — 76 190 33 627 109 817

1985 70 070 17 945 — 88 015 36 385 124 400
1986 77 617 17 418 — 95 035 34 721 129 756
1987 89 283 18 783 — 108 066 36 919 144 985
1988 86 770 13 619 — 100 389 46 702 147 091
1989 73 090 17 860 — 90 950 69 091 160 041

1990 66 749 14 729 — 81 478 73 845 155 322
1991 62 828 14 522 — 77 350 71 401 148 750
1992 70 608 19 653 — 90 261 70 295 160 556
1993 79 498 17 988 — 97 486 60 826 158 312
1994 67 905 17 284 — 85 189 54 523 139 713

1995 70 755 14 045 — 84 800 43 545 128 345
1996 90 014 12 866 — 102 880 50 624 153 504
1997 99 830 12 490 — 112 320 58 097 170 417
1998 115 151 7 800 — 122 951 56 462 179 412
1999 125 086 7 686 — 132 772 59 214 191 986

2000 84 809 — — 84 809 72 209 157 018
2001 86 716 — — 86 716 66 651 153 367
2002 120 794 — — 120 794 52 014 172 808
2003 140 008 . . 140 008 46 093 186 101
2004 140 061 . . 140 061 46 628 186 688

2005 179 666 . . 179 666 57 829 237 495
2006 193 703 . . 193 703 69 797 263 500
2007 174 454 . . 174 454 77 946 252 399
2008 104 142 . . 104 142 64 371 168 512

1.00 – 8.00 Alle Banken / All banks

1 Auslandaktiven abzüglich der Auslandpassiven.
Foreign assets less foreign liabilities.

2 Bis 1995 nur USD/CHF-Swaps.
Until 1995, only USD/CHF swaps.
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Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Alle Ausgewählte europäische Länder / Selected European countries
ende Länder

End All Belgien Deutsch- Frank- Italien Luxem- Nieder- Österreich Russische Spanien Vereinigtes
of year countries land 2 reich 3 burg lande Föderation Königreich

Belgium Germany 2 France 3 Italy Luxem- Nether- Austria Russia Spain United
bourg lands Kingdom

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1974 92 461 2 692 6 647 7 338 5 202 3 937 3 218 1 985 . 1 285 23 440
1975 112 007 3 214 7 012 9 106 4 520 4 727 3 838 2 118 . 1 324 24 816
1976 121 403 4 883 8 579 9 843 2 932 5 105 3 625 2 377 . 1 987 22 765
1977 125 295 3 931 9 601 10 523 4 097 5 936 3 185 3 224 . 2 142 22 069
1978 133 881 4 309 10 432 11 383 3 387 6 632 4 409 3 993 . 2 196 21 772

1979 158 029 3 776 11 449 11 510 5 083 6 899 4 837 4 680 . 2 922 24 653
1980 181 115 5 054 12 413 12 341 5 879 7 559 4 865 5 630 . 3 424 28 638
1981 200 188 5 439 13 470 13 908 7 211 7 844 5 165 5 737 . 3 959 36 262
1982 225 421 6 592 14 315 15 183 7 105 7 609 5 722 5 345 . 3 867 45 506
1983 245 988 7 082 14 605 16 635 7 642 9 130 5 890 5 268 . 3 727 52 844

1984 261 322 6 846 13 128 14 432 8 601 8 093 4 601 5 462 . 3 023 58 956
1985 279 319 8 544 15 127 15 932 10 622 8 448 5 643 5 994 . 2 850 64 643
1986 303 231 10 656 14 789 17 504 11 548 9 075 6 525 6 342 . 2 444 71 814
1987 316 673 11 364 16 989 19 400 13 073 10 546 6 678 6 341 . 3 308 73 546
1988 338 180 10 332 16 358 20 488 14 240 9 649 7 271 5 765 . 4 242 74 073

1989 336 330 8 755 16 959 18 938 14 282 8 368 7 380 5 195 . 5 234 67 082
1990 343 280 8 940 16 608 19 817 17 056 7 412 7 966 5 092 . 6 020 72 373
1991 357 999 8 034 20 172 20 216 19 856 7 699 8 830 5 356 . 6 824 72 662
1992 372 556 9 862 23 914 20 803 20 191 8 655 9 293 5 908 1 082 7 316 73 673
1993 400 693 10 042 32 055 25 141 18 824 10 576 9 442 6 417 1 045 9 123 80 598

1994 386 830 8 365 30 333 21 326 14 485 12 544 8 863 6 938 1 147 6 917 92 053
1995 408 911 7 050 34 765 18 666 12 113 13 825 8 496 5 078 846 5 283 101 252
1996 632 365 9 288 36 279 26 207 16 873 15 335 14 283 5 895 1 491 9 353 198 931
1997 862 527 11 940 41 194 29 982 16 790 21 093 14 738 6 510 2 313 6 939 284 016
1998 1 108 870 21 414 82 225 50 910 19 019 14 684 24 170 14 067 1 094 13 384 338 403

1999 1 267 916 33 268 90 630 64 543 21 012 16 213 22 069 9 787 840 13 337 430 454
2000 1 178 567 18 427 66 622 43 184 24 115 16 472 21 315 9 237 487 8 973 241 000
2001 1 285 820 22 382 80 233 58 195 33 527 24 882 25 025 10 271 1 508 10 161 299 550
2002 1 324 761 20 440 98 482 72 020 39 171 19 302 23 858 11 819 2 845 10 806 328 151
2003 1 285 822 12 650 71 548 53 681 42 893 20 015 24 495 12 996 3 866 9 948 400 404

2004 1 496 005 9 394 77 730 53 564 38 572 20 074 29 168 15 491 3 474 9 359 470 930
2005 1 804 149 13 558 86 942 73 710 35 692 22 974 35 548 15 766 3 609 10 814 573 090
2006 2 103 217 13 334 96 261 78 916 30 980 24 431 36 596 12 731 4 638 17 910 594 943
2007 2 253 421 13 132 100 645 93 116 20 178 32 195 48 194 16 886 6 284 14 281 618 861
2008 1 850 743 10 016 80 327 95 437 12 426 65 127 50 341 10 889 5 638 8 861 528 438

0
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Vereinigtes Königreich
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Japan
Japan

Vereinigte Staaten
United States

20 Länderweise Gliederung der bilanzierten Guthaben und Verpflichtungen1

Geographical breakdown of balance sheet claims and liabilities1

Bilanzierte Guthaben gegenüber ausgewählten Ländern / Balance sheet claims against selected countries

Guthaben 4 / Assets 4
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Jahres- Ausgewählte Offshore-Finanzplätze / Selected offshore centres Weitere Länder / Additional countries
ende

End Bahamas Hongkong Jersey Kaiman- West- Australien China Japan Südkorea Vereinigte
of year inseln indien (GB) Staaten

Hong Cayman West Australia South United
Kong SAR Islands Indies UK Korea States

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

1974 . . . . . . 229 1 168 . 9 602
1975 . . . . . . 262 1 810 . 12 183
1976 . . . . . . 170 2 192 . 10 616
1977 . . . . . . 233 2 630 . 9 542
1978 . . . . . . 141 3 180 . 11 208

1979 . . . . . . 270 3 990 . 15 484
1980 . . . . . . 191 4 704 . 18 227
1981 . . . . . . 87 5 386 . 22 480
1982 . . . . . . 61 7 255 . 27 096
1983 . . . . . . 103 8 637 . 31 281

1984 3 345 3 109 . 3 047 47 2 813 19 9 163 774 44 470
1985 2 640 3 747 . 3 314 46 3 026 163 12 700 764 42 660
1986 2 746 4 321 . 3 785 84 2 941 33 19 410 468 48 615
1987 3 217 4 743 . 3 591 219 2 284 103 25 338 509 45 014
1988 2 382 5 050 . 4 890 174 2 738 295 31 385 371 54 364

1989 2 100 3 965 . 4 990 290 2 188 427 30 222 520 63 788
1990 1 504 4 389 . 4 510 359 2 478 470 30 169 757 62 567
1991 1 390 5 307 . 4 326 866 1 990 594 27 799 965 70 767
1992 2 193 5 366 . 4 801 1 358 2 191 720 23 117 1 128 76 792
1993 2 470 9 815 . 4 823 1 709 2 158 794 20 425 979 74 532

1994 2 090 8 100 1 002 3 841 3 013 1 953 892 17 474 1 185 67 670
1995 1 833 8 544 1 228 4 801 2 784 1 830 1 220 29 754 1 454 78 061
1996 1 911 10 927 3 427 8 095 3 406 3 313 1 956 49 660 1 633 120 721
1997 2 185 10 696 5 497 10 633 7 204 3 085 1 886 86 210 3 404 182 025
1998 5 165 10 340 6 324 17 431 7 029 2 476 1 598 114 408 2 702 234 249

1999 4 180 5 415 6 364 23 919 9 906 4 831 766 111 339 4 490 263 080
2000 5 991 5 486 5 669 13 875 12 370 10 615 926 94 346 2 185 452 751
2001 4 797 11 155 31 297 23 716 12 798 10 371 1 021 79 321 6 129 399 026
2002 3 781 11 023 41 904 25 072 13 073 6 956 1 239 52 999 7 012 392 368
2003 6 238 10 258 29 033 23 964 15 073 9 620 1 511 44 535 8 496 351 634

2004 9 298 22 060 27 958 40 002 17 437 20 658 2 461 68 357 12 040 409 742
2005 12 743 33 958 6 395 59 090 25 158 21 109 3 768 59 725 16 369 536 512
2006 16 967 36 241 8 370 80 307 28 648 28 790 6 237 94 330 22 586 682 976
2007 18 922 44 155 19 499 98 027 38 418 37 789 16 580 130 637 20 746 638 754
2008 13 587 22 041 9 813 56 814 29 344 26 496 7 664 106 408 19 114 490 165
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Bilanzierte Verpflichtungen gegenüber ausgewählten Ländern / Balance sheet liabilities against selected countries

Guthaben 4 / Assets 4
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Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Alle Ausgewählte europäische Länder / Selected European countries
ende Länder

End All Belgien Deutsch- Frank- Italien Luxem- Nieder- Österreich Russische Spanien Vereinigtes
of year countries land 2 reich 3 burg lande Föderation Königreich

Belgium Germany 2 France 3 Italy Luxem- Nether- Austria Russia Spain United
bourg lands Kingdom

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1974 78 070 1 584 4 524 7 627 9 059 1 346 1 440 1 833 . 3 969 23 440
1975 87 268 1 654 4 736 8 404 7 888 2 101 1 415 1 697 . 3 907 12 734
1976 95 606 2 145 4 969 9 265 6 583 2 925 2 280 1 622 . 3 327 14 039
1977 95 115 2 242 5 127 8 984 6 804 3 451 2 356 2 088 . 3 373 14 279
1978 103 134 2 562 5 278 10 718 6 476 3 520 2 461 2 117 . 3 562 15 564

1979 115 642 2 797 5 940 9 850 6 652 3 837 2 759 1 771 . 3 871 17 981
1980 139 377 3 316 6 730 12 281 7 569 4 207 4 067 1 783 . 3 340 22 849
1981 151 389 3 971 6 875 11 776 9 569 5 007 4 684 2 262 . 3 116 27 188
1982 168 608 4 004 7 968 14 304 9 928 4 909 3 481 2 491 . 2 983 30 291
1983 181 671 4 266 8 480 15 198 10 359 4 496 2 893 2 599 . 3 212 29 421

1984 186 419 4 310 7 830 11 031 10 969 5 372 3 012 2 339 . 3 731 32 630
1985 195 848 4 240 8 994 12 782 12 654 7 079 5 398 2 824 . 4 126 26 919
1986 216 405 4 559 11 645 13 223 12 207 7 756 6 423 2 705 . 4 311 31 288
1987 232 277 6 136 13 046 14 531 11 991 8 545 6 514 3 220 . 5 140 32 897
1988 255 810 6 095 14 558 15 243 13 082 10 160 7 883 3 172 . 5 080 38 851

1989 268 877 6 382 17 485 15 439 14 520 11 058 8 748 3 906 . 5 043 40 535
1990 283 397 7 820 16 920 15 394 16 187 12 488 8 252 3 428 . 5 368 38 939
1991 302 580 8 285 15 909 14 979 17 039 14 083 10 129 3 159 . 5 589 45 655
1992 308 524 8 666 18 016 16 584 16 548 13 640 9 345 3 542 701 6 729 50 055
1993 328 556 8 599 22 311 19 544 18 429 19 292 10 064 3 666 756 6 719 53 249

1994 324 046 11 016 17 158 15 684 16 504 18 914 9 667 3 971 833 7 232 45 059
1995 348 876 8 161 16 727 18 552 17 484 18 940 12 254 4 285 870 8 471 55 310
1996 551 633 8 453 21 235 23 618 20 704 25 045 10 782 4 963 1 475 7 360 160 445
1997 765 196 12 114 24 983 24 734 19 601 28 580 10 446 5 077 1 385 5 117 234 038
1998 993 972 24 725 41 916 45 440 22 212 38 801 12 153 4 133 1 385 9 820 333 110

1999 1 140 232 31 929 56 891 53 450 23 038 33 421 11 809 3 716 1 611 8 444 323 012
2000 1 089 847 18 389 68 214 41 946 31 413 32 587 18 278 5 333 1 528 10 678 169 867
2001 1 194 374 20 183 68 198 47 980 31 318 33 119 14 332 7 113 2 158 10 863 228 490
2002 1 201 777 32 068 65 210 63 350 31 614 30 114 13 836 7 120 2 307 10 591 247 197
2003 1 149 164 34 000 73 166 43 057 35 285 28 003 16 940 6 816 3 581 12 384 276 447

2004 1 357 281 8 519 84 065 29 361 24 430 30 814 18 654 3 647 7 351 9 563 362 605
2005 1 619 686 10 836 87 601 52 372 21 785 36 499 13 541 4 906 6 475 8 265 462 449
2006 1 900 268 8 410 148 081 64 712 26 056 50 253 20 133 5 717 7 525 9 412 447 699
2007 2 069 253 11 993 97 005 65 831 19 765 62 098 23 957 5 108 31 600 9 317 432 082
2008 1 739 903 7 212 80 400 54 127 20 449 52 247 17 232 4 563 13 829 7 819 455 524

20 Länderweise Gliederung der bilanzierten Guthaben und Verpflichtungen1

Geographical breakdown of balance sheet claims and liabilities1

Verpflichtungen 5 / Liabilities 5
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Jahres- Ausgewählte Offshore-Finanzplätze / Selected offshore centres Weitere Länder / Additional countries
ende

End Bahamas Hongkong Jersey Kaiman- West- Australien China Japan Südkorea Vereinigte
of year inseln indien (GB) Staaten

Hong Cayman West Australia South United
Kong SAR Islands Indies UK Korea States

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

1974 . . . . . . 214 480 . 5 639
1975 . . . . . . 141 564 . 7 420
1976 . . . . . . 192 517 . 8 573
1977 . . . . . . 179 577 . 8 399
1978 . . . . . . 160 557 . 11 740

1979 . . . . . . 176 726 . 13 892
1980 . . . . . . 257 1 064 . 18 073
1981 . . . . . . 462 1 132 . 17 355
1982 . . . . . . 306 1 302 . 20 778
1983 . . . . . . 606 1 603 . 22 543

1984 5 180 1 532 . 2 942 46 479 216 1 507 158 26 079
1985 4 876 1 890 . 4 100 44 478 185 1 621 172 26 295
1986 7 657 2 332 . 6 076 50 533 190 3 946 96 31 630
1987 5 602 2 673 . 6 045 173 666 213 7 356 89 28 826
1988 4 391 3 757 . 7 561 291 957 264 6 577 284 31 557

1989 5 212 3 871 . 7 662 571 797 329 7 200 313 30 534
1990 5 362 4 111 . 6 889 1 171 780 728 7 083 316 34 280
1991 5 668 4 782 . 7 620 1 414 538 1 098 8 730 190 36 651
1992 5 843 5 419 . 7 849 1 468 685 1 016 6 224 232 36 836
1993 5 172 6 135 . 6 451 2 435 605 924 7 669 211 28 360

1994 5 155 6 469 2 002 8 167 2 443 1 409 1 518 4 678 349 32 185
1995 4 547 6 896 2 373 4 524 3 150 966 2 114 5 503 1 147 37 821
1996 7 217 10 706 11 346 10 126 3 242 2 330 3 556 13 201 454 71 843
1997 9 743 12 620 22 033 22 091 11 077 2 359 4 567 29 006 1 073 111 857
1998 11 532 12 694 51 121 15 389 10 528 1 852 2 584 32 008 749 163 001

1999 11 395 16 466 79 995 51 580 15 045 2 652 1 476 56 995 1 638 170 204
2000 16 636 20 512 31 611 20 089 25 579 6 307 4 288 73 755 1 621 285 741
2001 17 907 27 941 55 113 31 595 31 687 5 374 3 738 27 133 2 355 287 341
2002 11 668 20 596 65 194 26 622 27 824 7 862 2 200 34 203 4 396 249 971
2003 18 390 26 870 51 060 28 209 33 265 7 373 2 287 35 866 4 036 199 045

2004 17 412 26 471 68 608 43 188 38 732 20 480 3 041 38 068 9 999 291 769
2005 42 098 37 464 59 408 51 252 47 781 20 639 8 024 32 335 11 988 360 789
2006 56 877 43 238 103 051 59 758 60 682 29 276 5 971 44 164 14 885 395 589
2007 65 678 43 270 128 511 82 415 77 532 27 992 15 650 69 197 10 710 476 203
2008 57 585 35 318 92 313 61 950 69 990 18 672 4 078 33 975 6 472 354 688

Verpflichtungen 5 / Liabilities 5

1 Exklusive Edelmetalle.
Bis 1983 wurde eine Vollerhebung durchgeführt, seither eine Teilerhebung.
Seit 2006 Ländergliederung gemäss der Bank für Internationalen Zahlungsausgleich (BIZ).
Excluding precious metals.
Until 1983, a full sample survey was conducted and after then, a partial sample survey.
As of 2006, countries categorised on the basis of the Bank for International Settlements (BIS) classification.

2 Bis 1989 sind die Werte der Bundesrepublik Deutschland angegeben.
Until 1989, figures cover the Federal Republic of Germany only.

3 Seit 2005 enthält Frankreich auch Französisch-Guayana, Guadeloupe, Martinique, Monaco sowie Réunion.
As of 2005, France includes French Guiana, Guadeloupe, Martinique, Monaco and Reunion.

4 Bis 1995 Total der Auslandaktiven exklusive der Sonstigen Aktiven. Seither alle Aktivpositionen.
Until 1995, figure represents total foreign assets excluding Other assets. Since then, all asset items.

5 Bis 1995 Summe aus Verpflichtungen gegenüber Banken und Verpflichtungen gegenüber Kunden. Seither alle Passivpositionen.
Until 1995, figure represents the sum of Liabilities towards banks and Liabilities towards customers. Since then, all liability items.
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Bilanzpositionen, Sektorale Gliederung
Balance sheet items, sectoral breakdown
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1977 84 898 2 561 56 753 3 392 13 235 30 625 1 277
1978 92 258 2 983 63 336 3 580 14 740 33 361 1 381
1979 104 658 3 014 67 600 3 551 12 798 34 501 1 596
1980 118 177 3 433 73 263 4 185 13 461 35 250 1 552
1981 131 021 4 016 79 198 4 293 12 053 43 296 1 769

1982 139 894 4 389 80 409 4 131 13 458 48 204 1 690
1983 151 389 4 622 84 234 4 180 16 675 50 031 1 648
1984 167 298 5 405 93 242 4 330 13 594 52 519 1 748
1985 184 702 6 194 99 361 4 788 14 046 60 393 1 969
1986 204 561 6 602 106 004 4 728 15 044 71 102 2 234

1987 227 583 6 785 114 348 5 071 16 720 73 971 2 279
1988 229 558 6 109 125 566 4 802 5 030 61 717 1 223
1989 257 911 6 559 146 395 5 091 3 909 61 232 1 740
1990 275 727 7 240 161 703 6 515 3 766 58 972 1 359
1991 287 136 7 843 171 763 7 732 3 779 54 227 1 276

1992 294 970 8 573 175 962 6 732 3 664 54 987 1 677
1993 300 619 7 783 172 867 7 627 4 275 63 390 1 601
1994 314 638 9 140 176 239 7 451 3 617 61 292 1 348
1995 332 295 8 888 171 443 7 879 3 868 62 146 1 245
1996 332 924 8 504 179 677 4 765 5 555 59 378 1 533

1997 346 598 8 793 186 273 5 245 5 633 73 154 1 218
1998 351 820 8 110 189 698 6 918 17 074 72 628 1 265
1999 373 720 7 775 206 110 13 497 23 636 94 254 1 088
2000 383 154 6 330 195 127 6 593 5 822 79 864 1 345
2001 392 909 5 837 192 402 6 010 5 908 88 372 2 149

2002 411 855 5 905 178 813 5 662 4 787 78 130 2 442
2003 435 520 6 993 168 314 5 009 4 580 84 672 1 346
2004 456 615 7 196 160 747 2 701 5 941 83 653 1 028
2005 481 635 6 852 160 330 2 667 5 783 77 492 456
2006 505 288 7 130 166 537 3 312 5 936 69 204 560

2007 525 891 7 390 194 888 4 882 8 319 82 965 535
2008 535 100 8 939 . . 47 877 129 267 .

21 Sektorale Gliederung der inländischen Aktiven1

Sectoral breakdown of domestic assets1

Total Aktiven / Total assets

Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Private Private Organi- Nichtfinanzielle Unternehmungen Finanzielle Unternehmungen
ende Haushalte 2 sationen ohne

Erwerbszweck 3,4 Non-financial corporations Financial corporations

End Households 2 Non-profit Private juristische Öffentliche 6 Schweizerische Banken PostFinance
of year institutions Personen 5 Nationalbank

serving house-
holds 3,4

Private legal Public 6 Swiss National Banks
entities 5 Bank

1 2 3 4 5 6 7
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Jahres- Öffentliche Übrige Total
ende Hand 4,7

End Pensionskassen Versicherungs- Kollektivanlageinstitu- General Other
of year gesellschaften, tionen gemäss KAG, government 4,7

Krankenkassen Finanzgesellschaften

Pension funds Insurance Collective invest-
corporations, ment institutions
health insurance pursuant to CISA,
companies financial corporations

8 9 10 11 12 13

1977 1 057 539 7 958 18 379 23 065 243 739
1978 1 133 571 8 635 19 455 22 387 263 820
1979 1 166 519 9 902 18 105 21 552 278 962
1980 1 201 592 13 329 17 055 25 197 306 695
1981 1 393 747 15 188 17 824 45 219 356 017

1982 1 345 876 15 362 18 903 53 398 382 059
1983 1 394 770 16 611 20 068 57 552 409 174
1984 1 583 702 17 780 19 989 55 649 433 839
1985 1 738 1 010 20 782 21 390 52 687 469 060
1986 1 790 906 24 091 21 190 52 220 510 472

1987 1 803 1 054 25 929 21 021 52 084 548 648
1988 1 689 1 779 26 895 17 662 48 329 530 359
1989 2 083 1 546 34 494 18 721 46 933 586 615
1990 2 271 1 892 38 070 20 685 46 211 624 412
1991 2 239 1 924 37 089 23 694 48 698 647 400

1992 2 478 1 587 36 744 27 472 50 542 665 387
1993 2 931 2 269 37 729 42 469 54 525 698 085
1994 3 191 2 781 39 937 42 844 55 860 718 338
1995 2 933 4 150 43 909 43 336 67 731 749 824
1996 2 969 5 448 47 595 39 443 81 484 769 274

1997 1 849 5 971 46 755 38 574 90 828 810 892
1998 1 431 6 965 47 895 34 302 89 305 827 412
1999 1 649 6 297 38 544 43 733 87 071 897 374
2000 1 822 6 430 41 683 43 705 85 632 857 505
2001 1 778 5 068 43 026 40 333 71 245 855 039

2002 1 610 3 086 35 682 40 375 67 499 835 849
2003 1 664 2 723 32 971 38 925 71 287 854 003
2004 1 853 2 524 39 964 39 345 91 574 893 141
2005 1 867 1 808 44 766 36 983 100 927 921 567
2006 1 797 3 192 51 305 33 538 107 199 954 997

2007 1 627 9 318 62 512 32 349 117 961 1 048 639
2008 4 749 7 132 72 150 30 427 28 532 1 068 970

Total Aktiven / Total assets

1 Bis 1987 wurde eine Vollerhebung durchgeführt, seither eine Teilerhebung.
Until 1987, a full sample survey was conducted and after then, a partial sample survey.

2 Unselbständigerwerbende, Nichterwerbstätige und Selbständigerwerbende, sofern ihre Konten auch den privaten und nicht ausschliesslich
den Geschäftshaushalt betreffen.
Employed persons, economically inactive persons and self-employed persons whose accounts are used for private as well as business
purposes.

3 Hierzu gehören u.a. Kirchen, karitative Verbände, Stiftungen, Vereine, Gewerkschaften, politische Parteien, Berufsorganisationen.
These include churches, charities, foundations, associations, trade unions, political parties and professional organisations.

4 Bis 2004 werden die Staatskirchen unter der Position Öffentliche Hand ausgewiesen, danach unter den Privaten Organisationen ohne
Erwerbszweck.
Until 2004, state churches were included under General government, thereafter under Non-profit making private organisations.

5 Einschliesslich Einzelfirmen, einfache Kommandit- und Kollektivgesellschaften.
Including sole proprietorships, limited and general partnerships.

6 SBB, die Post, öffentliche Verkehrsbetriebe, Elektrizitäts-, Gas- und Wasserwerke, Kraftwerke, Kranken-, Heil- und Pflegeanstalten,
Altersheime u.a.m.
Swiss Federal Railways, Swiss Post, public transport companies, electricity, gas and water utilities, power stations, hospitals, sanatoria
and nursing homes, old people’s homes, etc.

7 Bund, Kantone, Gemeinden, Sozialversicherungen (AHV/IV/EO/SUVA/ALV).
Swiss Confederation, cantons, municipalities, social security schemes (old-age and survivors’ insurance (AHV/ALV), disability insurance (IV/AI),
fund for loss of earned income (EO/APG), Swiss accident insurance fund (SUVA), unemployment insurance (ALV/AC)).
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1977 94 703 3 278 21 458 1 041 792 34 906 .
1978 110 561 3 917 22 399 1 666 476 35 260 .
1979 121 316 4 277 24 510 1 686 3 695 39 521 .
1980 122 767 4 545 27 108 1 808 6 766 40 487 .
1981 126 842 4 878 31 425 1 816 6 136 50 226 .

1982 133 343 5 223 33 384 2 577 5 709 52 747 .
1983 144 950 5 498 36 570 2 892 5 127 59 225 .
1984 154 316 6 343 40 900 2 564 8 524 64 045 .
1985 166 647 7 563 45 491 2 771 7 026 73 264 .
1986 169 467 7 208 52 739 3 231 10 217 82 566 .

1987 186 174 7 133 61 309 4 386 7 615 87 870 .
1988 183 176 6 614 57 965 4 488 4 220 71 211 .
1989 192 116 7 363 65 445 4 530 1 619 76 773 .
1990 192 256 8 029 68 944 4 587 1 805 83 486 .
1991 199 826 8 631 71 014 4 587 1 239 75 184 .

1992 206 832 10 083 73 574 4 925 1 433 81 655 .
1993 226 409 8 851 81 168 4 106 1 675 90 854 .
1994 240 134 9 198 86 517 3 700 1 978 90 700 .
1995 249 881 9 522 85 991 4 369 3 379 92 291 .
1996 266 612 10 086 95 299 4 245 6 998 101 547 .

1997 270 986 9 446 104 929 5 757 5 418 118 958 .
1998 276 136 11 641 116 363 5 227 19 807 123 846 .
1999 279 311 10 245 205 884 5 676 15 716 148 929 .
2000 263 119 9 860 119 140 4 034 8 768 159 885 .
2001 273 100 9 610 121 146 6 251 1 166 167 146 .

2002 285 422 9 542 123 132 6 130 1 808 161 571 .
2003 313 817 10 488 104 287 5 272 18 251 153 464 .
2004 320 693 10 235 104 955 6 762 14 770 152 067 .
2005 342 271 10 290 118 667 9 621 12 999 142 941 .
2006 355 213 11 159 148 461 11 161 11 278 149 558 .

2007 394 240 11 793 123 963 10 329 17 527 155 674 .
2008 420 904 12 321 . . 6 193 294 401 .

22 Sektorale Gliederung der inländischen Passiven1

Sectoral breakdown of domestic liabilities1

Total Passiven / Total liabilities

Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Private Private Organi- Nichtfinanzielle Unternehmungen Finanzielle Unternehmungen
ende Haushalte 2 sationen ohne

Erwerbszweck 3,4 Non-financial corporations Financial corporations

End Households 2 Non-profit Private juristische Öffentliche 6 Schweizerische Banken PostFinance
of year institutions Personen 5 Nationalbank

serving house-
holds 3,4

Private legal Public 6 Swiss National Banks
entities 5 Bank

1 2 3 4 5 6 7



Banks in Switzerland 89 SNB

1977 1 695 1 750 3 436 8 541 102 088 273 688
1978 2 370 2 058 3 542 9 376 102 592 294 217
1979 3 243 3 656 4 544 8 894 105 519 320 861
1980 3 214 5 134 4 597 10 088 120 836 347 350
1981 3 730 6 138 7 612 9 884 138 492 387 179

1982 3 171 6 416 8 268 11 378 153 974 416 190
1983 3 666 7 060 9 223 10 974 160 573 445 758
1984 4 454 7 788 7 509 11 569 184 493 492 505
1985 5 027 7 674 11 839 12 670 199 158 539 130
1986 6 909 8 174 13 225 14 966 219 387 588 089

1987 8 425 8 920 14 496 16 013 230 079 632 420
1988 9 635 9 335 14 038 16 659 221 768 599 110
1989 11 583 11 027 15 947 17 191 239 226 642 821
1990 13 392 10 824 14 841 18 245 258 950 675 358
1991 18 590 9 701 14 088 15 529 272 245 690 633

1992 18 346 11 285 13 929 15 957 278 967 716 984
1993 22 360 11 511 16 250 16 989 278 640 758 814
1994 22 837 13 462 18 411 17 387 264 935 769 258
1995 26 774 14 317 14 384 16 937 286 476 804 319
1996 32 073 16 520 17 695 17 699 274 799 843 573

1997 34 630 22 052 21 405 15 463 291 104 900 149
1998 36 689 26 797 22 962 14 288 279 336 933 092
1999 26 949 16 908 15 427 10 463 278 409 1 013 917
2000 23 850 20 963 18 843 13 768 289 920 932 150
2001 25 081 24 172 20 945 14 410 267 977 931 003

2002 25 756 29 873 15 390 14 196 276 016 948 835
2003 32 172 36 299 29 553 14 427 265 626 983 655
2004 45 967 25 908 32 061 16 677 291 725 1 021 819
2005 54 088 38 497 43 160 20 443 297 605 1 090 581
2006 52 787 26 842 42 868 23 592 306 904 1 139 822

2007 44 913 28 356 68 706 25 079 332 281 1 212 861
2008 33 450 24 875 81 975 19 339 133 248 1 169 208

Total Passiven / Total liabilities

1 Bis 1987 wurde eine Vollerhebung durchgeführt, seither eine Teilerhebung.
Until 1987, a full sample survey was conducted and after then, a partial sample survey.

2 Unselbständigerwerbende, Nichterwerbstätige und Selbständigerwerbende, sofern ihre Konten auch den privaten und nicht ausschliesslich
den Geschäftshaushalt betreffen.
Employed persons, economically inactive persons and self-employed persons whose accounts are used for private as well as business
purposes.

3 Hierzu gehören u.a. Kirchen, karitative Verbände, Stiftungen, Vereine, Gewerkschaften, politische Parteien, Berufsorganisationen.
These include churches, charities, foundations, associations, trade unions, political parties and professional organisations.

4 Bis 2004 werden die Staatskirchen unter der Position Öffentliche Hand ausgewiesen, danach unter den Privaten Organisationen ohne
Erwerbszweck.
Until 2004, state churches were included under General government, thereafter under Non-profit making private organisations.

5 Einschliesslich Einzelfirmen, einfache Kommandit- und Kollektivgesellschaften.
Including sole proprietorships, limited and general partnerships.

6 SBB, die Post, öffentliche Verkehrsbetriebe, Elektrizitäts-, Gas- und Wasserwerke, Kraftwerke, Kranken-, Heil- und Pflegeanstalten,
Altersheime u.a.m.
Swiss Federal Railways, Swiss Post, public transport companies, electricity, gas and water utilities, power stations, hospitals, sanatoria
and nursing homes, old people’s homes, etc.

7 Bund, Kantone, Gemeinden, Sozialversicherungen (AHV/IV/EO/SUVA/ALV).
Swiss Confederation, cantons, municipalities, social security schemes (old-age and survivors’ insurance (AHV/ALV), disability insurance (IV/AI),
fund for loss of earned income (EO/APG), Swiss accident insurance fund (SUVA), unemployment insurance (ALV/AC)).

Jahres- Öffentliche Übrige Total
ende Hand 4,7

End Pensionskassen Versicherungs- Kollektivanlageinstitu- General Other
of year gesellschaften, tionen gemäss KAG, government 4,7

Krankenkassen Finanzgesellschaften

Pension funds Insurance Collective invest-
corporations, ment institutions
health insurance pursuant to CISA,
companies financial corporations

8 9 10 11 12 13
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Ausserbilanzpositionen
Off-balance-sheet items
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1995 2 835 180 410 691 1 237 801 375 554 2 702 741 1 814 643 158 330 716 425 95 331 45 707
1996 4 537 602 635 923 1 857 261 896 027 3 754 205 2 311 875 194 948 1 215 582 111 641 49 403
1997 4 735 115 551 780 2 381 162 888 936 4 839 522 2 534 764 218 449 2 074 522 144 773 60 333
1998 12 548 605 321 755 8 669 747 2 625 464 3 688 214 2 043 340 260 889 1 368 470 133 729 65 539
1999 6 636 151 639 382 3 028 948 1 983 005 3 481 023 2 008 568 290 206 1 169 525 136 175 88 137

2000 6 157 953 1 088 591 3 554 154 911 023 3 807 425 2 313 544 367 929 1 122 047 86 092 63 483
2001 8 302 006 1 847 731 5 355 374 886 075 5 154 711 1 835 562 1 745 330 1 572 193 78 964 55 995
2002 9 312 591 1 481 669 6 780 187 866 945 4 225 989 1 357 345 1 900 594 965 739 67 289 42 419
2003 11 897 659 1 065 581 9 281 789 856 916 4 969 901 1 544 313 2 302 060 1 107 673 66 356 40 675
2004 17 289 239 879 180 10 873 443 1 885 210 5 613 184 1 701 127 2 884 956 1 019 729 74 010 49 893

2005 21 901 560 1 334 868 16 730 542 1 301 802 6 835 490 1 959 233 3 679 755 1 182 806 99 070 65 985
2006 31 348 404 1 898 487 24 787 117 1 552 563 8 542 333 2 342 603 4 188 652 1 988 210 150 877 90 822
2007 35 312 227 1 613 955 29 979 907 1 458 425 11 268 242 3 523 821 5 030 586 2 695 707 192 594 108 300
2008 38 048 529 3 064 250 33 205 037 1 129 823 9 531 889 3 154 136 4 058 649 2 278 977 197 440 33 841

1995 35 420 855 31 656 2 865 43 814 22 885 12 964 7 917 808 314
1996 55 446 1 222 50 601 3 582 67 532 37 297 16 178 13 905 2 011 708
1997 66 020 540 60 899 4 463 87 550 45 366 17 630 24 454 7 442 2 927
1998 98 355 1 589 89 034 7 716 71 083 30 800 15 861 24 142 9 183 3 828
1999 71 654 200 70 338 1 060 60 474 32 043 7 273 20 951 4 217 2 466

2000 62 386 705 58 001 3 671 84 252 53 741 18 855 11 610 2 320 1 419
2001 103 322 2 338 92 143 8 807 81 007 28 655 41 079 11 266 2 348 1 610
2002 179 274 1 902 164 649 12 712 79 584 25 424 44 937 9 214 1 983 1 111
2003 159 418 507 147 381 11 480 113 679 33 623 64 786 15 247 2 756 1 557
2004 192 142 804 167 055 24 153 117 351 32 674 73 893 10 769 2 239 1 315

2005 232 200 512 212 624 19 031 81 106 20 939 50 776 9 370 4 291 2 418
2006 185 852 700 168 616 16 498 100 091 22 226 65 484 12 378 5 526 3 414
2007 177 470 617 156 587 20 184 141 964 33 787 79 195 28 974 8 211 4 833
2008 396 440 5 890 352 113 38 105 338 192 101 361 178 195 58 632 9 563 1 091

1995 33 688 1 090 29 810 2 681 41 427 21 454 11 626 8 296 934 328
1996 53 489 2 232 47 804 3 411 64 482 38 524 12 100 13 697 2 853 1 165
1997 66 570 630 61 192 4 636 79 626 42 688 14 912 21 919 7 377 2 876
1998 96 467 1 688 84 120 10 643 77 614 33 183 18 494 25 860 8 589 3 095
1999 66 272 141 63 044 2 948 61 105 39 282 11 289 10 332 3 807 2 120

2000 56 396 914 40 424 15 033 78 298 53 139 14 127 11 005 2 328 1 401
2001 109 469 6 346 87 300 15 761 67 690 25 746 31 170 10 767 2 319 1 643
2002 176 826 4 422 155 093 17 283 82 045 27 249 45 744 9 044 1 861 1 053
2003 168 889 998 152 996 14 861 109 934 34 930 59 788 15 182 2 537 1 376
2004 202 049 9 225 164 914 27 807 115 294 34 667 69 804 10 806 1 948 1 195

2005 231 963 887 206 883 24 159 81 170 19 501 52 630 9 019 4 068 2 653
2006 183 530 461 161 417 21 617 94 140 21 742 61 258 11 139 5 028 3 587
2007 171 423 727 146 950 23 648 141 659 34 673 78 883 28 095 7 956 4 876
2008 390 176 6 400 339 411 44 033 345 518 105 719 182 603 57 190 8 927 1 074

23 Offene derivative Finanzinstrumente
Outstanding derivative financial instruments

1.00 – 8.00 Alle Banken / All banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Zinsinstrumente Devisen Edelmetalle
ende

Interest rate instruments Foreign exchange Precious metals

End Total davon / of which Total davon / of which Total davon /
of year of which

Termin- Swaps Optionen Termin- Swaps Optionen Optionen
kontrakte (OTC) kontrakte (OTC) (OTC)
inklusive
FRAs

Futures Options Futures Options Options
contracts (OTC) contracts (OTC) (OTC)
including
FRAs

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Positiver Wiederbeschaffungswert / Positive replacement value

Kontraktvolumen / Contract volumes

Negativer Wiederbeschaffungswert / Negative replacement value
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Kontraktvolumen / Contract volumes
1995 290 787 15 765 189 985 . . . 12 168 2 430 2 748 5 936 207
1996 445 354 28 073 261 503 . . . 16 809 6 042 4 346 8 865 610
1997 613 938 56 964 388 800 . . . 16 558 5 596 4 978 10 349 906
1998 1 300 474 75 805 1 080 455 . . . 15 168 8 910 3 035 17 686 190
1999 791 215 168 211 440 209 . . . 250 572 170 557 79 770 11 295 136

2000 619 791 31 787 461 329 . . . 1 394 287 78 10 672 654
2001 797 689 25 009 297 629 . . . 5 685 139 4 672 14 339 056
2002 281 637 11 852 178 145 . . . 38 916 35 247 1 940 13 926 422
2003 538 159 23 521 318 176 . . . 33 553 15 338 6 979 17 505 628
2004 972 311 129 269 364 778 . . . 69 252 60 347 4 189 24 017 995

2005 1 077 119 120 567 456 164 1 727 373 1 650 387 62 612 196 992 69 549 8 733 31 837 603
2006 1 075 655 173 418 449 363 3 222 447 1 611 402 119 677 374 988 83 374 20 060 44 714 705
2007 1 203 590 189 615 503 809 6 051 342 3 324 817 188 710 513 845 229 595 71 560 54 541 839
2008 736 769 90 161 297 443 4 075 765 2 296 318 59 404 215 618 105 241 70 709 52 806 010

1995 17 035 77 16 443 . . . 158 38 53 97 235
1996 13 925 456 12 065 . . . 587 300 150 139 500
1997 34 188 2 256 28 460 . . . 362 21 261 195 562
1998 34 538 2 205 30 455 . . . 1 974 749 99 215 133
1999 36 945 5 204 28 318 . . . 89 69 15 173 379

2000 35 328 690 23 713 . . . 24 16 5 184 310
2001 30 866 898 23 270 . . . 52 5 47 217 597
2002 36 923 614 25 410 . . . 3 263 3 181 70 301 028
2003 34 410 1 549 25 592 . . . 1 279 18 449 311 543
2004 32 074 4 329 22 544 . . . 1 862 1 466 279 345 668

2005 43 519 2 839 28 825 17 011 12 568 1 949 10 732 9 123 1 187 388 859
2006 44 033 1 285 27 247 32 329 15 014 6 347 12 070 8 397 1 395 379 902
2007 56 098 5 962 31 299 124 449 72 397 9 731 21 967 15 867 5 138 530 159
2008 45 752 6 985 24 979 225 771 144 754 9 834 36 353 21 740 12 369 1 052 072

1995 16 904 857 15 124 . . . 131 29 40 93 085
1996 21 662 769 19 874 . . . 595 270 176 143 080
1997 60 718 2 340 55 730 . . . 367 126 198 214 659
1998 70 783 4 450 63 525 . . . 836 691 70 254 288
1999 70 119 12 848 52 707 . . . 87 67 15 201 391

2000 63 969 1 947 46 408 . . . 32 16 5 201 024
2001 37 897 2 238 28 395 . . . 7 5 2 217 383
2002 41 974 505 29 142 . . . 3 180 3 106 44 305 887
2003 49 823 731 35 717 . . . 1 411 257 453 332 595
2004 58 000 3 533 43 910 . . . 2 004 1 582 210 379 295

2005 69 096 4 015 46 769 18 352 14 233 2 005 9 733 8 222 1 084 414 383
2006 63 047 5 156 36 160 35 947 11 572 6 686 11 909 8 082 1 804 393 601
2007 78 142 9 172 41 575 127 532 60 132 7 253 23 001 15 650 5 525 549 712
2008 56 926 6 040 28 368 207 014 138 821 1 136 34 882 20 424 12 189 1 043 442

Jahres- Beteiligungstitel / Indizes Kreditderivate Übrige Total
ende

Equity / Index-related products Credit derivatives Other

End Total davon / of which Total davon / of which Total davon / of which
of year

Termin- Optionen Credit Total Termin- Optionen
kontrakte (OTC) Default Return kontrakte (OTC)

Swaps Swaps

Futures Options Futures Options
contracts (OTC) contracts (OTC)

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Positiver Wiederbeschaffungswert / Positive replacement value

Negativer Wiederbeschaffungswert / Negative replacement value
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1.00 – 8.00 Alle Banken / All banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Inland / Domestic Ausland / Foreign
ende

CHF USD EUR1 Übrige Edel- Total CHF USD EUR1 Übrige Edel- Total
Fremd- metalle Fremd- metalle
wäh- wäh-
rungen 2 rungen 2

End Other Precious Other Precious
of year foreign metals foreign metals

curren- curren-
cies 2 cies2

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1974 1 207 . . . . 1 516 8 286 . . . . 43 693
1975 813 . . . . 1 018 3 712 . . . . 51 289
1976 764 . . . . 1 155 2 887 . . . . 55 554
1977 798 . . . . 1 144 2 787 . . . . 54 368
1978 905 . . . . 1 112 2 126 . . . . 53 354

1979 863 . . . . 1 393 4 528 . . . . 77 121
1980 890 . . . . 1 287 16 430 . . . . 119 407
1981 1 608 . . . . 2 243 32 498 . . . . 156 127
1982 1 628 . . . . 1 964 21 287 . . . . 164 465
1983 1 915 . . . . 2 474 19 815 . . . . 180 328

1984 1 471 . . . 718 2 959 20 984 . . . — 229 031
1985 1 222 . . . 598 2 420 25 333 . . . — 212 554
1986 1 284 . . . 560 2 302 29 303 . . . — 185 005
1987 1 936 111 110 113 549 2 820 34 844 85 302 24 310 40 742 4 185 202
1988 1 458 165 123 144 571 2 461 30 106 113 515 23 757 56 620 11 224 010

1989 1 509 540 60 167 94 2 370 48 142 139 708 33 944 75 001 5 296 800
1990 2 492 243 115 275 263 3 388 63 794 130 599 32 658 87 552 — 314 604
1991 2 319 281 109 269 256 3 234 54 461 129 246 37 178 93 513 70 314 468
1992 2 276 252 179 215 253 3 175 48 037 133 726 45 310 89 563 124 316 759
1993 2 531 196 137 273 258 3 396 43 085 125 853 36 888 75 848 169 281 843

1994 2 165 262 153 183 168 2 930 40 566 127 038 32 967 67 974 163 268 707
1995 2 416 165 108 87 109 2 885 29 883 126 665 29 931 57 089 120 243 687
1996 2 105 312 79 148 84 2 728 29 300 165 218 30 922 68 909 143 294 492
1997 2 364 169 87 101 76 2 797 30 929 203 839 30 455 70 561 115 335 900
1998 2 052 184 54 263 1 2 554 26 543 197 142 33 481 71 546 118 328 830

1999 2 315 942 457 126 80 3 920 24 543 223 463 82 169 33 141 123 363 438
2000 1 859 1 039 225 76 67 3 266 35 054 242 959 97 815 32 418 129 408 375
2001 1 813 316 338 58 70 2 596 37 535 229 229 104 357 33 332 113 404 566
2002 1 643 222 196 24 59 2 142 25 597 179 626 100 779 31 228 4 337 235
2003 1 318 641 805 109 63 2 937 12 496 157 340 103 762 33 452 2 307 053

2004 1 828 235 282 41 56 2 442 14 772 155 789 103 156 38 426 18 312 162
2005 1 784 284 253 137 77 2 535 19 720 197 194 108 560 48 467 2 373 943
2006 1 688 795 1 119 84 72 3 759 26 994 219 826 127 686 55 748 8 430 261
2007 1 836 998 427 101 121 3 483 32 092 225 907 158 369 63 064 30 479 463
2008 1 447 664 647 131 — 2 888 24 705 166 121 143 709 44 900 106 379 541
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CHF USD EUR Übrige Fremdwährungen
Other foreign currencies

24 Treuhandgeschäfte, Inland und Ausland nach Währungen
Fiduciary business, domestic and foreign, by currency

Treuhandverpflichtungen nach Währungen / Fiduciary liabilities, by currency

Treuhandguthaben / Fiduciary assets
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Jahres- Inland / Domestic Ausland / Foreign
ende

CHF USD EUR1 Übrige Edel- Total CHF USD EUR1 Übrige Edel- Total
Fremd- metalle Fremd- metalle
wäh- wäh-
rungen 2 rungen 2

End Other Precious Other Precious
of year foreign metals foreign metals

curren- curren-
cies 2 cies 2

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1974 5 046 . . . . 8 755 4 454 . . . . 36 454
1975 2 934 . . . . 8 152 1 592 . . . . 44 154
1976 2 217 . . . . 7 494 1 090 . . . . 49 215
1977 2 568 . . . . 6 759 1 017 . . . . 48 754
1978 2 327 . . . . 7 016 704 . . . . 47 450

1979 4 315 . . . . 11 556 1 075 . . . . 66 958
1980 8 079 . . . . 17 505 9 241 . . . . 103 188
1981 13 542 . . . . 23 970 20 564 . . . . 134 401
1982 8 059 . . . . 19 336 14 857 . . . . 147 094
1983 6 812 . . . . 18 530 14 918 . . . . 164 272

1984 8 971 . . . 6 36 586 13 484 . . . 712 195 404
1985 11 062 . . . 7 38 805 15 493 . . . 591 176 169
1986 13 282 . . . 4 37 023 17 305 . . . 556 150 284
1987 15 462 11 995 5 057 7 221 4 39 739 21 319 73 418 19 363 33 635 549 148 283
1988 14 770 16 896 5 585 11 904 9 49 163 16 794 96 785 18 296 44 859 573 177 307

1989 25 540 21 638 8 249 16 029 6 71 461 24 111 118 610 25 756 59 139 94 227 709
1990 32 311 18 076 8 681 18 162 3 77 233 33 975 112 766 24 093 69 665 260 240 759
1991 28 520 17 219 9 252 19 571 73 74 635 28 260 112 308 28 035 74 211 253 243 067
1992 26 575 18 026 10 755 17 988 126 73 470 23 738 115 951 34 734 71 790 251 246 464
1993 24 040 16 556 8 379 15 103 143 64 222 21 576 109 493 28 646 61 018 284 221 017

1994 20 190 16 954 7 123 13 062 125 57 453 22 540 110 346 25 997 55 094 206 214 183
1995 14 672 15 984 5 577 10 087 109 46 430 17 627 110 845 24 462 47 088 120 200 142
1996 15 060 20 642 5 971 11 550 131 53 353 16 345 144 889 25 030 57 508 97 243 868
1997 17 759 24 661 6 798 11 567 109 60 894 15 534 179 348 23 744 59 095 82 277 803
1998 15 451 23 958 7 058 12 433 115 59 016 13 144 173 367 26 476 59 376 4 272 368

1999 15 209 25 822 17 279 4 706 119 63 134 11 649 198 582 65 347 28 562 84 304 224
2000 21 661 26 915 22 048 4 742 109 75 475 15 251 217 083 75 992 27 752 87 336 165
2001 24 013 21 407 19 692 4 022 113 69 247 15 335 208 138 85 004 29 368 70 337 915
2002 16 524 15 492 18 292 3 845 4 54 156 10 716 164 356 82 683 27 407 59 285 221
2003 8 827 15 645 20 356 4 199 2 49 030 4 987 142 337 84 211 29 362 63 260 960

2004 10 581 14 758 19 112 4 617 1 49 070 6 019 141 265 84 325 33 850 74 265 534
2005 14 301 18 711 20 996 6 356 — 60 364 7 203 178 768 87 817 42 248 78 316 114
2006 18 719 19 934 26 837 8 060 6 73 556 9 962 200 687 101 969 47 772 75 360 465
2007 21 208 21 528 29 768 8 919 6 81 428 12 720 205 378 129 027 54 246 145 401 517
2008 17 470 15 930 27 587 6 263 9 67 259 8 682 150 855 116 769 38 767 97 315 170

Treuhandverpflichtungen / Fiduciary liabilities

1 Bis 1998 sind unter den Positionen EUR die Positionen in Deutscher Mark ausgewiesen.
Until 1998, the items entered under EUR are stated in German marks.

2 Seit 1999 exklusive derjenigen Fremdwährungen, die durch den Euro abgelöst wurden.
As of 1999, excluding the foreign currencies replaced by the euro.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Gross- Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen Privat- Alle
banken banken banken banken Banken davon / of which auslän- bankiers Banken 2

und Spar- discher
kassen 5.12 5.20 Banken

Börsen- Auslän-
End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banken disch be- Branches Private All banks 2

of year banks banks and banks banks herrschte of foreign bankers
savings Banken banks
banks

Stock Foreign-
exchange controlled
banks banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

25 Treuhandgeschäfte1

Fiduciary business1

1950 . . . . . . . . . . 131
1951 . . . . . . . . . . 153
1952 . . . . . . . . . . 166
1953 . . . . . . . . . . 194
1954 . . . . . . . . . . 182

1955 . . . . . . . . . . 220
1956 . . . . . . . . . . 245
1957 . . . . . . . . . . 291
1958 . . . . . . . . . . 388
1959 . . . . . . . . . . 446

1960 . . . . . . . . . . 527
1961 . . . . . . . . . . 652
1962 . . . . . . . . . . 939
1963 . . . . . . . . . . 2 825
1964 . . . . . . . . . . 4 019

1965 . . . . . . . . . . 5 668
1966 . . . . . . . . . . 8 600
1967 . . . . . . . . . . 10 265
1968 . . . . . . . . . . 13 452
1969 . . . . . . . . . . 26 729

1970 . . . . . . . . . . 37 916
1971 . . . . . . . . . . 38 233
1972 250 15 855 42 . 14 129 . 9 535 30 276 2 578 688 33 843
1973 510 17 521 121 . 19 262 . 12 216 37 414 3 187 1 270 42 406
1974 597 15 930 209 . 22 468 . 14 547 39 204 4 269 1 386 45 209

1975 395 18 843 152 . 24 938 . 16 973 44 328 6 035 1 618 52 306
1976 492 20 934 174 . 26 029 . 18 231 47 628 7 241 1 403 56 709
1977 491 21 150 173 . 24 403 . 17 298 46 217 7 319 1 576 55 512
1978 549 19 913 227 . 24 583 . 17 209 45 272 7 028 1 610 54 466
1979 1 026 28 977 225 . 33 515 . 23 521 63 743 9 296 2 759 78 514

1980 1 991 47 448 451 . 49 063 . 34 589 98 953 13 478 4 422 120 693
1981 2 763 61 082 756 — 64 865 . 46 029 129 466 16 888 6 792 158 370
1982 2 120 57 465 549 — 72 842 . 53 459 132 975 23 641 4 792 166 429
1983 2 362 63 789 522 — 86 471 8 108 67 090 153 144 19 050 5 452 182 802
1984 2 843 79 640 646 — 111 170 10 095 87 853 194 299 23 570 6 773 231 990

1985 3 097 76 909 729 — 100 320 9 914 77 255 181 055 21 137 7 621 214 974
1986 2 975 62 121 729 — 91 584 9 770 67 834 157 409 18 274 8 302 187 307
1987 2 851 62 752 656 — 91 820 10 063 67 284 158 079 16 637 10 111 188 022
1988 3 430 78 640 834 — 109 543 10 574 81 281 192 448 19 982 11 310 226 471
1989 5 941 103 798 1 737 — 146 113 16 285 108 162 257 589 21 397 16 705 299 170

1990 7 408 98 775 2 057 — 159 938 25 933 109 541 268 177 22 167 22 836 317 992
1991 8 004 98 451 1 888 — 161 301 25 942 112 950 269 644 22 770 20 373 317 702
1992 8 530 92 814 2 016 — 165 712 26 166 118 891 269 072 24 777 20 812 319 935
1993 7 691 76 749 1 508 — 153 194 20 520 111 686 239 142 21 685 19 466 285 239
1994 7 255 66 112 1 023 — 147 853 22 227 106 218 222 242 21 929 23 424 271 637

1995 6 605 54 418 595 — 143 865 20 668 106 956 205 483 19 870 21 219 246 572
1996 6 795 65 436 482 — 170 999 25 536 126 180 243 711 24 127 29 382 297 220
1997 8 132 79 968 434 — 188 791 29 932 137 706 277 324 27 920 33 452 338 697
1998 7 303 76 567 403 — 189 084 32 262 142 174 273 356 28 488 29 539 331 384
1999 7 533 71 705 339 — 231 216 41 402 174 680 310 793 21 247 35 318 367 358

2000 8 975 74 656 486 260 274 001 48 545 207 302 358 378 9 056 44 207 411 641
2001 10 014 62 891 539 230 280 350 50 147 214 120 354 024 9 730 43 409 407 162
2002 8 313 52 220 408 170 239 314 55 401 177 501 300 424 8 139 30 814 339 377
2003 6 962 50 237 350 153 216 754 48 474 162 536 274 456 9 200 26 333 309 989
2004 7 651 50 442 334 147 217 450 50 343 162 526 276 024 11 068 27 512 314 604

2005 7 480 58 679 444 163 265 508 61 113 201 298 332 275 7 165 37 038 376 478
2006 8 205 76 309 496 230 294 087 75 852 214 975 379 327 8 911 45 782 434 020
2007 9 936 81 070 669 337 336 983 75 055 258 273 428 994 7 789 46 162 482 945
2008 7 120 57 533 621 220 274 103 61 020 211 458 339 598 8 054 34 777 382 429

Treuhandgeschäfte / Fiduciary business

1 Bis 1974 können Treuhandgeschäfte innerhalb der Bilanz verbucht sein, seither sind sie ausserhalb zu verbuchen.
Until 1974, fiduciary business could be recorded on the balance sheet; thereafter, it had to be entered as an off-balance-sheet item.

2 Für das Total der Bankengruppen 1.00 – 8.00 existieren aufgrund einer Sondererhebung aus dem Jahre 1974 bereits zuverlässige
Werte seit 1950.
For the total of bank categories (1.00 – 8.00), reliable figures are available as far back as 1950 from a special data collection carried out in 1974.
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1976 55 554 6 480 2 771 4 656 1 602 931 9 333 625 . 86 7 762
1977 54 368 5 916 2 497 4 407 1 310 11 072 9 571 577 . 110 5 828
1978 53 354 6 698 3 080 4 083 905 11 926 9 670 555 . 68 6 856
1979 77 121 9 425 4 438 5 762 1 134 18 291 15 310 953 . 76 10 259
1980 119 407 13 290 5 604 13 122 1 349 24 089 25 077 1 378 . 120 18 647

1981 156 127 19 114 6 140 13 657 1 471 31 035 28 383 2 777 . 245 30 272
1982 164 465 14 277 5 772 14 762 1 101 31 868 23 816 2 408 . 299 43 315
1983 179 859 18 213 5 691 15 214 1 473 32 589 24 112 2 155 . 77 54 723
1984 189 042 17 327 3 941 17 289 1 150 34 951 24 101 2 538 . 69 62 862
1985 190 446 20 399 3 918 15 996 1 464 37 243 23 821 2 695 . 98 61 914

1986 165 018 19 738 4 909 12 314 1 211 35 890 21 000 2 266 . 56 46 036
1987 163 852 22 804 5 273 11 549 1 225 37 622 21 039 2 311 . 124 42 025
1988 198 357 29 592 6 872 16 759 1 828 42 180 24 573 1 990 . 138 52 311
1989 260 278 37 563 7 586 22 469 2 352 53 794 32 571 831 . 305 70 101
1990 270 563 40 514 8 275 27 510 4 444 53 708 34 387 893 . 415 70 183

1991 269 831 42 589 8 764 27 930 4 530 55 176 33 241 1 476 . 714 69 889
1992 271 634 47 049 9 705 28 624 5 564 51 736 37 567 1 568 — 1 093 66 674
1993 240 928 41 663 8 792 28 765 4 042 39 425 33 522 1 820 25 1 351 58 471
1994 228 339 39 464 6 782 25 098 2 792 36 908 30 048 1 742 64 2 162 52 926
1995 203 771 34 082 5 385 22 413 2 029 32 492 29 682 1 359 54 1 793 45 569

1996 245 287 42 259 4 777 22 850 1 898 39 647 33 094 1 345 57 1 126 57 142
1997 274 302 47 214 5 516 24 405 2 115 43 146 39 289 973 122 1 768 65 559
1998 268 273 45 454 5 962 26 933 1 560 46 397 46 304 933 64 1 486 54 611
1999 346 864 51 942 12 904 37 847 1 822 62 444 51 694 1 064 85 2 676 57 448
2000 383 926 52 000 15 818 44 524 1 216 68 283 63 863 976 100 4 131 63 772

2001 380 942 40 858 15 314 44 781 768 75 658 56 856 852 63 2 010 63 932
2002 314 684 23 806 11 480 35 075 649 76 747 41 795 990 168 1 427 43 014
2003 287 045 22 371 9 905 21 434 1 723 70 232 40 031 360 816 749 41 320
2004 287 044 21 520 12 441 25 995 423 65 629 39 877 451 207 518 37 615
2005 344 246 25 554 13 720 30 899 594 72 583 47 664 286 314 405 47 359

2006 393 137 29 747 24 112 39 668 545 82 377 64 179 171 248 243 66 990
2007 435 317 34 604 22 791 43 820 356 95 068 62 714 136 217 52 57 708
2008 337 521 15 367 14 852 30 711 76 73 269 75 097 166 595 83 42 745

26 Länderweise Gliederung der Treuhandgeschäfte1
Geographical breakdown of fiduciary business1

Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Alle Ausgewählte europäische Länder / Selected European countries
ende Länder

Belgien Deutsch- Frank- Italien Luxem- Nieder- Österreich Russische Spanien Vereinigtes
land 2 reich 3 burg lande Föderation Königreich

End All Belgium Germany 2 France 3 Italy Luxem- Nether- Austria Russia Spain United
of year countries bourg lands Kingdom

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Treuhandguthaben / Fiduciary assets



Banks in Switzerland 99 SNB

1976 . . . . . . . . . 1 725
1977 . . . . . . . . . 1 341
1978 . . . . . . . . . 1 027
1979 . . . . . . . . . 1 261
1980 . . . . . . . . . 1 745

1981 . . . . . . . . . 2 477
1982 . . . . . . . . . 6 150
1983 . . . . . . . . . 5 411
1984 4 725 . . . 1 723 699 5 50 205 3 365
1985 3 263 . . . 455 4 939 16 53 277 2 627

1986 3 461 . . . 539 5 337 — 16 216 2 089
1987 3 688 . . . 430 3 015 7 6 94 2 733
1988 3 114 . . . 671 423 — 21 73 2 846
1989 4 730 . . . 4 837 535 0 105 207 3 027
1990 8 909 . . . 4 028 528 — 110 52 2 091

1991 5 455 . . . 2 311 352 1 135 77 2 398
1992 5 639 . . . 2 398 270 73 13 203 1 864
1993 4 467 . . . 2 619 138 33 12 204 1 678
1994 2 419 1 003 1 908 9 191 2 914 126 94 23 213 1 166
1995 1 750 1 199 1 800 9 085 2 599 105 371 13 154 2 546

1996 1 251 1 602 2 330 16 220 3 591 93 445 10 172 2 286
1997 1 493 1 672 2 478 14 472 4 411 216 1 295 26 444 2 727
1998 1 626 1 479 2 743 11 732 4 484 165 1 269 62 473 2 131
1999 1 232 14 970 3 745 19 170 7 916 102 1 624 60 1 278 1 888
2000 860 20 198 4 574 19 105 7 294 75 785 55 1 525 684

2001 3 833 28 335 5 108 20 459 7 098 117 890 54 693 2 484
2002 4 010 31 310 4 466 22 076 3 833 84 374 28 480 2 842
2003 3 875 23 711 4 002 22 830 3 332 56 430 1 693 907 2 019
2004 4 153 32 153 5 483 22 136 3 102 243 22 19 738 4 747
2005 5 145 41 511 8 443 26 788 3 373 230 409 47 528 5 388

2006 4 834 24 963 10 091 21 409 1 899 12 437 35 484 5 860
2007 3 887 31 417 12 009 40 249 1 715 88 721 103 424 5 072
2008 3 365 28 878 8 759 18 175 805 22 295 101 428 1 462

Jahres- Ausgewählte Offshore-Finanzplätze / Selected offshore centres Weitere Länder / Additional countries
ende

Bahamas Guernsey Insel Man Jersey Kaiman- Panama Westindien Saudi- Türkei Vereinigte
inseln (GB) Arabien Staaten

End Isle of Man Cayman West Saudi Turkey United
of year Islands Indies UK Arabia States

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Treuhandguthaben / Fiduciary assets
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1976 49 215 1 369 1 462 3 714 6 875 759 357 190 . 699 1 873
1977 48 754 1 321 1 161 3 325 6 906 328 361 186 . 777 3 277
1978 47 450 1 183 1 345 3 193 6 046 486 270 194 . 837 1 793
1979 66 958 1 893 2 263 5 873 7 512 606 553 344 . 1 200 2 918
1980 103 188 3 042 3 854 9 304 10 950 1 152 1 113 534 . 2 190 6 520

1981 134 401 4 111 5 548 13 185 14 140 941 1 646 736 . 3 136 10 026
1982 147 094 4 078 4 990 12 370 12 848 963 1 735 951 . 3 654 8 856
1983 163 938 3 923 4 667 10 617 12 972 1 156 1 527 943 . 3 945 9 808
1984 155 956 4 319 4 605 8 590 12 446 891 1 514 1 010 . 3 896 11 070
1985 157 172 4 570 4 927 8 174 11 890 777 1 661 923 . 3 674 11 372

1986 133 260 4 025 4 612 7 255 9 186 1 226 1 524 780 . 3 089 9 980
1987 130 208 4 183 4 696 7 410 8 903 1 079 1 731 688 . 3 169 10 652
1988 156 233 4 704 5 798 9 166 10 842 1 253 2 079 831 . 4 051 13 341
1989 199 790 6 164 7 993 12 832 16 109 1 791 2 676 1 156 . 5 733 13 910
1990 207 004 6 541 8 599 14 366 17 691 1 675 2 899 1 292 . 6 600 14 393

1991 207 849 6 182 8 802 13 839 19 387 1 634 3 022 1 409 . 6 811 13 630
1992 211 576 6 100 9 517 15 513 21 617 1 698 2 872 1 306 194 7 031 12 992
1993 189 122 5 263 9 233 12 185 17 881 1 614 2 555 1 137 327 5 769 11 803
1994 182 525 4 964 8 242 11 477 17 242 1 419 2 384 1 055 606 5 551 9 637
1995 168 481 4 666 6 861 10 445 15 959 1 403 2 027 857 757 4 940 8 486

1996 204 031 5 285 7 833 10 676 17 355 1 987 2 720 1 162 1 279 5 797 10 314
1997 226 519 5 595 8 411 11 603 18 627 2 252 1 921 1 070 1 842 6 377 11 374
1998 222 138 5 402 10 023 10 081 16 897 1 681 2 176 1 089 2 110 5 843 11 849
1999 291 075 7 729 11 192 13 198 17 465 1 838 5 078 1 740 2 748 7 270 15 065
2000 316 987 7 312 9 711 13 016 16 866 2 205 5 514 1 815 3 507 7 463 17 065

2001 319 743 8 594 10 290 13 222 17 596 2 123 4 540 1 431 4 037 6 987 18 663
2002 267 306 5 632 8 787 9 930 13 048 2 165 2 204 1 158 3 858 7 340 15 398
2003 243 639 5 226 8 370 8 846 11 313 1 737 2 622 1 000 3 003 7 190 13 730
2004 244 100 4 187 7 704 7 866 11 109 2 655 2 469 979 2 902 6 254 15 549
2005 290 607 2 349 6 422 7 248 6 278 2 871 2 415 836 4 030 3 597 13 522

2006 328 263 2 148 8 010 7 738 6 321 4 678 3 115 928 5 092 3 454 15 715
2007 364 183 2 533 9 939 8 491 6 833 5 763 3 811 1 039 5 095 3 732 17 325
2008 280 231 2 410 7 863 6 595 6 066 6 150 3 174 836 5 274 3 165 14 658

26 Länderweise Gliederung der Treuhandgeschäfte1

Geographical breakdown of fiduciary business1

Meldepflichtige Banken / Reporting banks
In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Alle Ausgewählte europäische Länder / Selected European countries
ende Länder

Belgien Deutsch- Frank- Italien Luxem- Nieder- Österreich Russische Spanien Vereinigtes
land 2 reich 3 burg lande Föderation Königreich

End All Belgium Germany 2 France 3 Italy Luxem- Nether- Austria Russia Spain United
of year countries bourg lands Kingdom

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Treuhandverpflichtungen / Fiduciary liabilities
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1976 . . . . . . . . . 997
1977 . . . . . . . . . 766
1978 . . . . . . . . . 821
1979 . . . . . . . . . 1 364
1980 . . . . . . . . . 2 028

1981 . . . . . . . . . 2 700
1982 . . . . . . . . . 2 976
1983 . . . . . . . . . 3 552
1984 1 086 . . . 1 387 20 301 13 14 262 2 910 4 428
1985 2 400 . . . 1 723 20 003 52 15 021 2 501 4 312

1986 2 326 . . . 1 938 16 522 42 11 322 2 115 3 982
1987 2 130 . . . 1 835 16 200 224 9 616 1 922 4 448
1988 1 991 . . . 2 704 16 891 480 11 293 2 203 5 000
1989 2 875 . . . 3 916 23 732 768 13 173 2 993 6 525
1990 3 449 . . . 4 675 21 660 1 108 13 176 2 586 6 599

1991 3 098 . . . 3 454 21 242 1 738 13 777 2 690 6 515
1992 4 182 . . . 3 388 19 907 2 343 13 934 2 684 8 112
1993 5 032 . . . 3 323 16 247 4 296 13 605 2 678 5 788
1994 3 593 216 2 400 845 3 403 15 240 8 500 12 367 2 865 4 200
1995 2 716 398 2 418 1 531 3 426 13 978 10 247 10 445 2 571 3 805

1996 5 263 727 2 879 1 539 5 552 16 012 11 352 12 620 3 234 5 090
1997 5 129 836 3 377 3 583 5 482 14 614 17 238 12 967 3 930 5 230
1998 4 807 883 3 364 3 564 5 662 13 645 17 667 11 623 3 437 5 191
1999 7 230 1 979 4 811 4 847 7 597 17 177 29 917 14 413 5 416 6 956
2000 8 063 2 430 5 812 4 200 9 049 19 829 37 650 14 843 5 314 7 617

2001 7 874 2 472 6 169 16 006 7 599 18 721 37 177 13 230 5 933 7 508
2002 6 242 2 205 5 390 13 878 7 262 16 008 31 742 10 300 4 442 6 064
2003 6 341 2 213 6 953 5 753 8 201 14 767 28 834 9 811 4 721 5 403
2004 7 616 2 055 6 090 3 371 8 753 16 397 35 041 8 787 4 791 4 816
2005 11 845 2 919 9 175 3 584 10 722 27 947 44 392 12 942 6 176 6 022

2006 13 583 3 672 10 963 4 108 11 363 32 390 49 415 11 392 7 086 8 382
2007 15 184 4 124 13 187 4 962 14 412 39 266 58 770 9 813 6 046 7 498
2008 11 768 2 703 9 526 3 771 9 469 32 516 39 217 6 714 6 375 5 948

Jahres- Ausgewählte Offshore-Finanzplätze / Selected offshore centres Weitere Länder / Additional countries
ende

Bahamas Guernsey Insel Man Jersey Kaiman- Panama Westindien Saudi- Türkei Vereinigte
inseln (GB) Arabien Staaten

End Isle of Man Cayman West Saudi Turkey United
of year Islands Indies UK Arabia States

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Treuhandverpflichtungen / Fiduciary liabilities

1 Exklusive Edelmetalle.
Bis 1983 wurde eine Vollerhebung durchgeführt, seither eine Teilerhebung.
Seit 2006 Ländergliederung gemäss der Bank für Internationalen Zahlungsausgleich (BIZ).
Excluding precious metals.
Until 1983, a full sample survey was conducted and after then, a partial sample survey.
As of 2006, countries categorised on the basis of the Bank for International Settlements (BIS) classification.

2 Bis 1989 sind die Werte der Bundesrepublik Deutschland angegeben.
Until 1989, figures cover the Federal Republic of Germany only.

3 Seit 2005 enthält Frankreich auch Französisch-Guayana, Guadeloupe, Martinique, Monaco sowie Réunion.
As of 2005, France includes French Guiana, Guadeloupe, Martinique, Monaco and Reunion.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahres- Aval-, Bürgschafts- Indossaments- Einzahlungs- oder Forderungen aus Verpflichtungen aus
ende und Garantieverpflich- verpflichtungen aus Nachschussverpflich- festen Termingeschäften festen Termin-

tungen sowie Verpflich- Rediskontierungen tungen auf Aktien und in Wertschriften geschäften in Wert-
tungen aus Akkreditiven anderen Beteiligungs- und in Edelmetallen schriften und in

papieren1 Edelmetallen

End Guarantee liabilities Endorsement Obligations to pay or Claims arising from Liabilities arising from
of year (relating to bills of liabilities arising make additional fixed forward contracts fixed forward contracts

exchange, third parties, from rediscounting payments on shares and for securities for securities and
etc.) as well as liabilities other equity securities1 and precious metals precious metals
from letters of credit

1 2 3 4 5

28 Eventualverpflichtungen und schwebende Geschäfte
Contingent liabilities and open transactions

1935 197 52 . . .
1936 205 34 . . .
1937 237 13 . . .
1938 250 53 . . .
1939 268 29 . . .

1940 292 21 . . .
1941 345 12 . . .
1942 334 16 . . .
1943 326 4 . . .
1944 321 3 . . .

1945 310 11 . . .
1946 404 49 . . .
1947 473 85 . . .
1948 523 29 . . .
1949 563 7 . . .

1950 604 39 . . .
1951 707 50 . . .
1952 807 32 . . .
1953 784 20 . . .
1954 760 32 . . .

1955 784 45 . . .
1956 857 70 . . .
1957 987 50 . . .
1958 1 060 30 . . .
1959 1 029 40 . . .

1960 1 080 50 . . .
1961 1 269 70 . . .
1962 1 680 163 . . .
1963 1 958 179 . . .
1964 2 173 205 . . .

1965 2 401 202 . . .
1966 2 700 233 . . .
1967 3 166 221 . . .
1968 3 555 195 . . .
1969 4 067 498 . . .

1970 4 680 529 . . .
1971 5 382 297 . . .
1972 10 015 1 084 595 923 1 136
1973 13 911 941 222 1 024 1 335
1974 15 985 2 411 216 1 553 1 263

1975 16 068 1 402 225 970 1 060
1976 19 711 1 252 260 1 524 1 200
1977 19 273 1 592 269 2 189 1 689
1978 20 466 544 365 3 411 1 693
1979 27 091 1 521 507 7 082 4 819

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00



Banks in Switzerland 103 SNB

1 Seit 1997 sind bei den Raiffeisenbanken nur noch die Einzahlungs- und Nachschussverpflichtungen auf Aktien und anderen Beteiligungs-
papieren gegenüber konzernfremden Gesellschaften enthalten.
As of 1997, the figure for the Raiffeisen banks contains only obligations towards companies outside the group to make payments or additional
payments on shares and other equity securities.

Jahres- Aval-, Bürgschafts- Indossaments- Einzahlungs- oder Forderungen aus Verpflichtungen aus
ende und Garantieverpflich- verpflichtungen aus Nachschussverpflich- festen Termingeschäften festen Termin-

tungen sowie Verpflich- Rediskontierungen tungen auf Aktien und in Wertschriften geschäften in Wert-
tungen aus Akkreditiven anderen Beteiligungs- und in Edelmetallen schriften und in

papieren1 Edelmetallen

End Guarantee liabilities Endorsement Obligations to pay or Claims arising from Liabilities arising from
of year (relating to bills of liabilities arising make additional fixed forward contracts fixed forward contracts

exchange, third parties, from rediscounting payments on shares and for securities for securities and
etc.) as well as liabilities other equity securities1 and precious metals precious metals
from letters of credit

1 2 3 4 5

1980 31 790 1 350 520 8 070 5 524
1981 37 954 1 396 605 5 607 2 125
1982 44 613 872 678 9 042 4 074
1983 50 462 1 079 759 8 840 3 892
1984 60 700 1 005 799 9 789 6 697

1985 70 989 1 034 848 14 068 9 452
1986 68 197 1 064 887 13 407 8 434
1987 65 163 947 962 9 756 6 888
1988 76 696 983 1 106 12 275 10 401
1989 95 737 475 1 427 16 989 17 185

1990 97 223 913 1 558 12 048 16 777
1991 99 365 696 1 630 16 869 18 449
1992 106 878 596 1 809 25 781 26 109
1993 106 291 169 2 091 39 225 47 272
1994 102 072 255 2 100 55 736 46 037

1995 101 969 37 2 210 49 892 45 704
1996 125 821 52 2 266 94 636 86 225
1997 136 836 53 760 126 130 108 659
1998 110 200 97 749 71 202 72 791
1999 118 732 84 727 122 489 90 812

2000 121 220 144 1 317 122 771 88 404
2001 202 391 157 1 036 36 121 49 692
2002 156 686 62 1 060 107 484 83 965
2003 159 747 64 1 056 118 621 131 434
2004 262 083 755 1 021 36 842 40 584

2005 341 235 1 874 1 110 67 023 74 413
2006 394 476 1 459 1 088 78 386 78 971
2007 567 798 1 443 1 132 171 964 165 547

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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Erfolgsrechnung
Profit and loss account
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahr Ertrag Aufwand

Income Expense

Year Zinsertrag Ertrag des Kommis- Ertrag der Verschie- Brutto- Verwaltungs- Steuern Verluste und
(Saldo) Wechsel- sionsertrag Wertschriften denes gewinn kosten und Abgaben Abschrei-

portefeuilles (Saldo) und Syndi- bungen
katsbeteili-
gungen

Interest Income from Commission Income from Miscel- Gross profit Adminis- Taxes and Losses
income (net) bill portfolio income (net) securities and laneous trative costs duties and

syndicate depreciation
participation

1 2 3 4 5 6 7 8 9

29.1 Historische Positionen der Erfolgsrechnung
Profit and loss account, historical items

1906 . . . . . 94 22 5 6
1907 . . . . . 102 23 5 9
1908 . . . . . 105 25 5 8
1909 . . . . . 109 27 5 6
1910 . . . . . 117 30 5 8

1911 . . . . . 121 32 6 12
1912 . . . . . 132 34 6 15
1913 . . . . . 140 38 7 22
1914 . . . . . 139 39 7 29
1915 . . . . . 145 39 7 29

1916 . . . . . 157 44 11 19
1917 . . . . . 171 51 9 20
1918 . . . . . 213 73 12 25
1919 . . . . . 264 90 15 51
1920 . . . . . 297 121 18 94

1921 . . . . . 299 132 17 53
1922 . . . . . 287 125 20 72
1923 . . . . . 275 121 19 45
1924 . . . . . 288 124 20 29
1925 . . . . . 297 126 21 33

1926 . . . . . 306 131 21 24
1927 . . . . . 329 137 21 21
1928 . . . . . 354 145 22 21
1929 . . . . . 374 154 26 25
1930 126 81 71 85 14 377 158 27 23

1931 134 74 70 83 16 376 158 27 63
1932 127 59 53 78 23 340 149 23 50
1933 122 50 46 69 24 310 139 20 49
1934 125 46 41 63 23 297 134 21 69

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen1 / Total for categories 1.00 – 5.001
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Jahr Verteilung des Reingewinns

Distribution of net profit

Year Reingewinn Dividende Zuweisung an Tantiemen Zuweisung Sonstige Vortrag auf Kapital-
die Reserven an Personal- Verwendungen neue Rechnung abschreibung

Wohlfahrts- (Zu- bzw. Ab- bzw. -erhöhung
einrichtungen nahme) aus eigenen

Mitteln

Net profit Dividends Allocation Emoluments Allocation to Other To be carried Capital depreci-
to the staff welfare appropriation forward ation or capital
reserves schemes (increase or increase from

decrease) own resources

10 11 12 13 14 15 16 17

1906 62 46 10 4 . 2 0 —
1907 64 49 11 4 . 2 0 —
1908 66 52 8 4 . 1 0 —
1909 71 54 11 4 . 1 0 —
1910 75 57 12 4 . 2 0 —

1911 70 59 6 4 . 1 0 —
1912 77 61 9 4 . 3 0 —
1913 74 64 5 4 . 2 –1 —
1914 64 60 3 3 . 1 1 –3
1915 69 61 6 3 . 2 –3 —

1916 82 64 11 4 . 2 2 —
1917 90 68 14 4 . 3 1 —
1918 102 77 18 3 . 4 1 —
1919 107 82 11 3 . 9 2 —
1920 64 84 –6 3 . 5 –2 –20

1921 97 89 5 2 . 3 –1 –2
1922 70 89 3 2 . 4 0 –29
1923 90 91 4 2 . 3 –2 –9
1924 115 94 15 2 . 3 1 1
1925 117 96 21 2 . 3 2 –8

1926 130 100 25 2 . 3 –1 1
1927 150 107 34 3 . 4 0 2
1928 166 119 38 4 . 3 3 —
1929 170 132 30 4 . 3 0 1
1930 169 132 30 3 1 2 0 1

1931 127 110 14 2 1 1 0 0
1932 118 103 16 1 1 2 –7 —
1933 103 91 5 1 1 2 2 —
1934 73 82 –9 1 0 1 –3 1

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen1 / Total for categories 1.00 – 5.001

1 Bis 1928 exklusive Raiffeisenbanken (Bankengruppe 4.00).
Until 1928, excluding Raiffeisen banks (bank category 4.00).
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29.2 Gegenwärtige Positionen der Erfolgsrechnung
Profit and loss account, current items

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahr Ertrag und Aufwand aus dem ordentlichen Bankgeschäft

Income and expenses from ordinary banking operations

Year Erfolg Zinsengeschäft Erfolg Kommissions- und Dienstleistungsgeschäft

Net interest income Net income from commission business and services

Zins- und Zins- und Zins- Erfolg Kommissionsertrag Kommis- Erfolg
Diskont- Dividen- aufwand (1+2–3) sions- (5–9)
ertrag1 denertrag 2 Commission income aufwand

Interest Interest Interest Net Total Wertschrif- Kredit- Übriges Commis- Net
and and expenses income ten und geschäft Dienstleis- sion income
discount dividend (1+2–3) Anlage- tungs- expenses (5–9)
income1 income 2 geschäft geschäft

Securities Lending Other
trading and business services
investment
business

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1935 666 52 501 217 . . . . . 45
1936 643 72 492 223 . . . . . 48
1937 608 72 466 214 . . . . . 52
1938 574 67 431 210 . . . . . 49
1939 548 57 398 206 . . . . . 49

1940 545 55 393 207 . . . . . 49
1941 547 65 395 217 . . . . . 50
1942 546 67 387 225 . . . . . 50
1943 551 69 392 228 . . . . . 50
1944 551 78 394 235 . . . . . 49

1945 551 84 390 244 . . . . . 53
1946 582 89 398 274 . . . . . 68
1947 631 88 412 308 . . . . . 86
1948 690 84 441 332 . . . . . 100
1949 726 79 471 334 . . . . . 98

1950 742 80 478 344 . . . . . 101
1951 789 84 499 373 . . . . . 114
1952 846 87 536 397 . . . . . 117
1953 895 91 571 414 . . . . . 118
1954 939 98 601 436 . . . . . 130

1955 1 007 99 642 463 . . . . . 144
1956 1 095 100 702 493 . . . . . 150
1957 1 223 87 790 520 . . . . . 160
1958 1 382 117 951 548 . . . . . 175
1959 1 468 137 1 002 603 . . . . . 203
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Erfolg Zinsengeschäft
Net interest income

Erfolg Kommissions- und Dienstleistungsgeschäft
Net income from commission business and services

Erfolg Handelsgeschäft
Net dealing income

Geschäftsaufwand
Administrative expenses

Bruttogewinn
Gross profit

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Bis 1971 enthält der Zins- und Diskontertrag den Erfolg aus dem Handelsgeschäft.
Seit 2000 verbucht eine Grossbank den Zins- und Dividendenerfolg aus Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen nicht mehr
unter dem Erfolg aus dem Handelsgeschäft, sondern neu unter dem Zins- und Diskontertrag.
Until 1971, Net dealing income is included under Interest and discount income.
As of 2000, one of the big banks has ceased entering Net interest and dividend income from the securities and metals trading portfolios
under Net dealing income, and now enters it under Interest and discount income.
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Jahr Jahresgewinn – Jahresverlust

Annual profit / annual loss

Year Erfolg aus Übriger ordentlicher Erfolg Geschäftsaufwand Brutto- Abschrei- Wertberich- Ausser- Ausser-
dem Han- gewinn bungen tigungen, ordent- ordent-
dels- Other ordinary net Administrative auf dem Rückstel- licher licher
geschäft1,3 income expenses Anlage- lungen und Ertrag Aufwand

vermögen Verluste
Erfolg Personal- Sach- Gross

aufwand aufwand profit
Total

Net dealing davon / Personnel General Depreci- Value ad- Extra- Extra-
income1,3 of which expenses overheads ation of justments, ordinary ordinary

tangible provisions income expenses
Beteili- assets and losses
gungsertrag

Income from
participating
interests

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

1935 . 17 . 104 24 . . . . .
1936 . 24 . 103 25 . . . . .
1937 . 20 . 105 27 . . . . .
1938 . 21 . 108 26 . . . . .
1939 . 21 . 109 25 . . . . .

1940 . 19 . 109 26 . . . . .
1941 . 17 . 113 26 . . . . .
1942 . 18 . 120 27 . . . . .
1943 . 16 . 125 26 . . . . .
1944 . 16 . 128 28 . . . . .

1945 . 12 . 134 30 . . . . .
1946 . 17 . 161 36 . . . . .
1947 . 21 . 194 43 . . . . .
1948 . 23 . 211 51 . . . . .
1949 . 26 . 218 47 . . . . .

1950 . 25 . 224 47 . . . . .
1951 . 27 . 237 56 . . . . .
1952 . 28 . 249 58 . . . . .
1953 . 28 . 257 59 . . . . .
1954 . 29 . 266 65 . . . . .

1955 . 31 . 284 70 . . . . .
1956 . 34 . 301 76 . . . . .
1957 . 39 . 315 85 . . . . .
1958 . 45 . 342 91 . . . . .
1959 . 43 . 367 104 . . . . .

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

2 Ertrag aus Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen und Finanzanlagen.
Bis 1971 inklusive des Beteiligungsertrags.
Income from Securities and metals trading portfolios and financial investments.
Until 1971, including Income from participating interests.

3 Der Erfolg aus dem Handelsgeschäft umfasste bis 1995 nur den Ertrag aus Handel mit Devisen und Edelmetallen.
Seither sind auch Zins- und Dividendenerträge, sofern diese mit dem Refinanzierungsaufwand verrechnet werden, enthalten.
Until 1995, Net dealing income only comprised Income from transactions with foreign exchange and precious metals. Since then it has
also included Interest and dividend income, in cases where this is offset against the cost of refinancing trading transactions.
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In Millionen Franken / In CHF millions

Jahr Gewinnverwendung – auszugleichender Verlust

Appropriation of profit / Elimination of losses

Year Steuern Jahres- Jahres- Gewinn- Reserven Tan- Zuwei- Sonstige Verlust- Vortrag auf neue
gewinn verlust ausschüt- tiemen sung an Verwen- deckung Rechnung

tung Reserves Personal- dung
Wohl-
fahrtsein-
richtungen To be carried forward

Taxes Profit for Loss for Distri- Zu- Entnahme Emolu- Allocation Other Elimina- Gewinn Verlust
year year bution of weisung ments to staff appropri- tion of (+) (–)

profit welfare ation losses
schemes

Allocation Transfer Retained Accu-
to from earnings mulated
reserves reserves (+) losses

(–)

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32

1935 21 47 . 73 4 . 1 0 2 . . .
1936 20 82 . 76 20 . 1 0 3 . . .
1937 21 99 . 79 15 . 1 0 2 . . .
1938 21 96 . 78 15 . 0 0 1 . . .
1939 21 88 . 71 14 . 0 1 1 . . .

1940 26 88 . 70 16 . 0 1 2 . . .
1941 25 90 . 71 16 . 0 0 1 . . .
1942 25 91 . 71 16 . 0 0 1 . . .
1943 26 91 . 71 16 . 0 0 1 . . .
1944 26 92 . 71 17 . 0 0 1 . . .

1945 27 94 . 72 18 . 0 2 2 . . .
1946 26 107 . 76 27 . 1 4 2 . . .
1947 27 114 . 81 23 . 1 3 2 . . .
1948 28 123 . 84 40 . 1 3 2 . . .
1949 33 118 . 85 29 . 1 3 2 . . .

1950 34 125 . 86 39 . 1 3 3 . . .
1951 35 143 . 93 42 . 1 4 3 . . .
1952 40 152 . 98 44 . 1 4 2 . . .
1953 44 157 . 100 42 . 1 5 3 . . .
1954 45 168 . 103 51 . 1 6 3 . . .

1955 48 181 . 112 63 . 2 4 4 . . .
1956 52 193 . 119 60 . 2 7 2 . . .
1957 60 198 . 125 66 . 2 6 2 . . .
1958 61 215 . 129 71 . 2 6 2 . . .
1959 68 241 . 138 84 . 3 7 3 . . .

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

29.2 Gegenwärtige Positionen der Erfolgsrechnung
Profit and loss account, current items
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1960 1 632 152 1 113 671 . . . . . 228
1961 1 838 177 1 261 754 . . . . . 278
1962 2 116 174 1 453 837 . . . . . 305
1963 2 393 188 1 657 924 . . . . . 338
1964 2 769 194 1 946 1 017 . . . . . 384

1965 3 214 211 2 314 1 111 . . . . . 430
1966 3 730 221 2 705 1 246 . . . . . 475
1967 4 353 277 3 216 1 414 . . . . . 557
1968 5 124 349 3 789 1 685 . . . . . 692
1969 6 757 383 5 090 2 050 . . . . . 829

1970 8 309 420 6 357 2 372 . . . . . 889
1971 9 027 554 6 877 2 703 . . . . . 1 089
1972 8 927 692 7 011 2 607 . . . . . 1 472
1973 11 093 667 8 947 2 813 . . . . . 1 600
1974 15 365 610 12 598 3 378 . . . . . 1 731

1975 15 702 992 12 760 3 935 . . . . . 2 061
1976 14 660 1 340 11 828 4 172 . . . . . 2 379
1977 14 454 1 528 11 432 4 549 . . . . . 2 430
1978 14 842 1 331 11 797 4 375 . . . . . 2 419
1979 17 831 1 245 14 419 4 657 . . . . . 2 588

1980 25 297 1 452 21 502 5 247 . . . . . 2 907
1981 34 958 1 521 30 428 6 052 . . . . . 3 426
1982 36 677 2 070 31 270 7 477 . . . . . 3 920
1983 31 545 2 345 25 998 7 893 4 987 . . . 195 4 791
1984 36 849 2 694 30 800 8 743 5 701 . . . 255 5 445

1985 36 878 2 845 30 025 9 698 6 841 . . . 323 6 518
1986 35 762 3 264 28 706 10 320 7 933 . . . 410 7 522
1987 37 598 3 285 30 474 10 409 8 666 . . . 474 8 192
1988 41 604 3 785 33 563 11 827 8 103 . . . 473 7 630
1989 54 991 4 185 46 326 12 850 9 774 . . . 658 9 116

1990 67 052 2 974 57 257 12 769 9 198 . . . 631 8 567
1991 70 139 4 756 58 970 15 926 10 016 . . . 607 9 409
1992 67 301 5 543 56 246 16 597 10 851 . . . 632 10 219
1993 58 854 8 863 47 246 20 471 13 666 . . . 760 12 906
1994 53 612 4 341 42 638 15 315 13 541 . . . 756 12 785

1995 52 860 4 477 41 904 15 433 12 845 . . . 891 11 953
1996 52 611 3 350 39 990 15 970 15 407 12 628 1 395 1 384 1 263 14 144
1997 59 651 3 468 45 484 17 635 19 914 16 742 1 616 1 555 1 734 18 179
1998 62 736 2 414 46 789 18 362 21 837 18 781 1 412 1 644 1 904 19 933
1999 59 696 3 057 43 915 18 838 24 140 20 747 1 517 1 876 2 362 21 778

2000 87 934 3 321 68 014 23 241 29 718 26 089 1 723 1 905 3 313 26 405
2001 85 046 3 277 65 873 22 449 26 011 22 152 1 802 2 057 3 019 22 992
2002 54 025 10 008 41 946 22 087 24 057 20 178 1 918 1 961 2 926 21 131
2003 47 192 12 204 36 021 23 376 23 623 19 522 1 674 2 428 2 795 20 828
2004 46 792 13 803 38 242 22 352 25 902 21 642 1 757 2 503 2 997 22 905

2005 61 110 16 544 55 434 22 220 29 474 24 913 1 957 2 605 3 500 25 974
2006 90 661 20 441 89 337 21 765 33 375 29 244 1 458 2 674 4 143 29 232
2007 118 675 24 219 120 364 22 531 39 988 35 281 1 715 2 992 6 261 33 727
2008 92 855 16 762 88 715 20 902 32 950 28 480 1 509 2 961 5 671 27 279

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

29.2 Gegenwärtige Positionen der Erfolgsrechnung
Profit and loss account, current items

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahr Ertrag und Aufwand aus dem ordentlichen Bankgeschäft

Income and expenses from ordinary banking operations

Year Erfolg Zinsengeschäft Erfolg Kommissions- und Dienstleistungsgeschäft

Net interest income Net income from commission business and services

Zins- und Zins- und Zins- Erfolg Kommissionsertrag Kommis- Erfolg
Diskont- Dividen- aufwand (1+2–3) sions- (5–9)
ertrag1 denertrag 2 Commission income aufwand

Interest Interest Interest Net Total Wertschrif- Kredit- Übriges Commis- Net
and and expenses income ten und geschäft Dienstleis- sion income
discount dividend (1+2–3) Anlage- tungs- expenses (5–9)
income1 income 2 geschäft geschäft

Securities Lending Other
trading and business services
investment
business

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 Bis 1971 enthält der Zins- und Diskontertrag den Erfolg aus dem Handelsgeschäft.
Seit 2000 verbucht eine Grossbank den Zins- und Dividendenerfolg aus Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen nicht mehr
unter dem Erfolg aus dem Handelsgeschäft, sondern neu unter dem Zins- und Diskontertrag.
Until 1971, Net dealing income is included under Interest and discount income.
As of 2000, one of the big banks has ceased entering Net interest and dividend income from the securities and metals trading portfolios
under Net dealing income, and now enters it under Interest and discount income.
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1960 . 49 . 391 118 . . . . .
1961 . 60 . 436 139 . . . . .
1962 . 65 . 504 153 . . . . .
1963 . 71 . 543 179 . . . . .
1964 . 79 . 617 198 . . . . .

1965 . 83 . 669 220 . . . . .
1966 . 96 . 751 259 . . . . .
1967 . 109 . 835 303 . . . . .
1968 . 147 . 976 394 . . . . .
1969 . 159 . 1 156 490 . . . . .

1970 . 196 . 1 345 576 . . . . .
1971 . 228 . 1 612 706 . . . . .
1972 459 256 95 1 934 840 2 020 . . . .
1973 724 310 110 2 220 972 2 256 . . . .
1974 914 342 100 2 608 1 171 2 586 . . . .

1975 807 359 108 2 995 1 310 2 856 . . . .
1976 750 420 143 3 154 1 455 3 112 . . . .
1977 755 754 417 3 296 1 516 3 676 . . . .
1978 908 534 140 3 525 1 553 3 157 . . . .
1979 1 171 541 169 3 782 1 699 3 477 . . . .

1980 1 675 602 179 4 248 1 986 4 197 . . . .
1981 1 582 879 194 4 775 2 162 5 001 . . . .
1982 1 583 765 191 5 317 2 470 5 959 . . . .
1983 1 502 913 187 5 671 2 650 6 778 . . . .
1984 1 471 884 255 6 111 2 956 7 477 . . . .

1985 1 753 1 012 298 6 738 3 345 8 897 . . . .
1986 1 975 1 078 268 7 481 3 821 9 592 . . . .
1987 2 146 1 423 350 8 189 4 182 9 800 . . . .
1988 2 255 1 462 447 8 868 4 518 9 788 . . . .
1989 2 565 2 455 418 9 828 5 106 12 052 . . . .

1990 2 608 2 792 918 10 451 5 489 10 797 . . . .
1991 3 383 4 456 546 11 419 5 930 15 824 . . . .
1992 3 992 4 501 1 411 11 947 6 461 16 901 . . . .
1993 4 662 3 457 782 13 184 6 999 21 312 . . . .
1994 3 169 4 905 1 331 12 861 7 263 16 050 . . . .

1995 5 575 5 154 1 071 13 401 8 111 16 602 . . . .
1996 6 832 3 027 1 364 14 653 8 696 16 624 3 355 9 734 2 979 5 059
1997 7 679 3 486 2 050 16 269 10 190 20 520 2 362 11 301 2 786 4 989
1998 4 434 5 799 3 343 15 432 10 925 22 171 2 445 8 263 5 219 1 843
1999 10 259 5 980 3 881 19 806 11 711 25 337 2 265 5 885 3 679 1 781

2000 11 946 3 596 2 023 22 680 12 823 29 684 3 727 4 514 2 561 2 395
2001 8 478 4 316 2 629 22 139 12 953 23 142 4 186 6 708 2 675 1 463
2002 7 153 6 618 4 629 21 339 11 790 23 859 6 152 7 120 1 682 1 435
2003 3 752 4 677 2 833 21 058 10 790 20 786 3 346 3 161 2 181 1 407
2004 6 589 4 183 1 632 22 350 11 214 22 466 3 013 1 587 2 132 1 617

2005 10 798 6 830 5 733 24 777 12 159 28 886 3 178 1 535 6 703 2 000
2006 13 467 5 338 3 713 28 271 12 618 28 915 3 297 1 494 2 527 2 281
2007 5 021 5 347 4 318 30 445 13 498 22 683 10 878 4 274 6 449 2 097
2008 –8 419 5 633 5 035 23 671 14 094 7 630 33 454 6 075 2 933 1 580

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahr Jahresgewinn – Jahresverlust

Annual profit / annual loss

Year Erfolg aus Übriger ordentlicher Erfolg Geschäftsaufwand Brutto- Abschrei- Wertberich- Ausser- Ausser-
dem Han- gewinn bungen tigungen, ordent- ordent-
dels- Other ordinary net Administrative auf dem Rückstel- licher licher
geschäft1,3 income expenses Anlage- lungen und Ertrag Aufwand

vermögen Verluste
Erfolg Personal- Sach- Gross

aufwand aufwand profit
Total

Net dealing davon / Personnel General Depreci- Value ad- Extra- Extra-
income1,3 of which expenses overheads ation of justments, ordinary ordinary

tangible provisions income expenses
Beteili- assets and losses
gungsertrag

Income from
participating
interests

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

2 Ertrag aus Handelsbeständen in Wertschriften und Edelmetallen und Finanzanlagen.
Bis 1971 inklusive des Beteiligungsertrags.
Income from Securities and metals trading portfolios and financial investments.
Until 1971, including Income from participating interests.

3 Der Erfolg aus dem Handelsgeschäft umfasste bis 1995 nur den Ertrag aus Handel mit Devisen und Edelmetallen.
Seither sind auch Zins- und Dividendenerträge, sofern diese mit dem Refinanzierungsaufwand verrechnet werden, enthalten.
Until 1995, Net dealing income only comprised Income from transactions with foreign exchange and precious metals. Since then it has
also included Interest and dividend income, in cases where this is offset against the cost of refinancing trading transactions.
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1960 81 273 . 152 106 . 3 5 3 . . .
1961 109 317 . 171 132 . 4 6 3 . . .
1962 122 330 . 178 138 . 4 6 3 . . .
1963 127 371 . 199 153 . 3 7 3 . . .
1964 138 399 . 211 164 . 3 10 4 . . .

1965 149 447 . 243 185 . 4 12 4 . . .
1966 162 490 . 268 197 . 5 11 4 . . .
1967 186 563 . 295 241 . 5 11 5 . . .
1968 214 705 . 348 317 . 6 13 7 . . .
1969 294 826 . 402 381 . 6 16 9 . . .

1970 331 887 . 446 392 . 6 19 12 . . .
1971 370 993 . 505 451 . 6 19 23 . . .
1972 420 1 180 1 587 533 . 6 18 25 . 119 .
1973 528 1 218 0 654 528 . 6 20 18 . 113 .
1974 598 1 312 24 682 574 . 5 20 15 . 120 .

1975 685 1 458 1 802 603 . 5 20 14 . 122 .
1976 719 1 604 0 913 639 . 5 19 18 . 121 .
1977 753 1 744 7 1 008 691 . 4 19 18 . 122 .
1978 675 1 661 9 1 043 575 . 4 18 22 . 120 .
1979 686 1 858 1 1 132 656 . 5 19 35 . 131 .

1980 847 2 090 0 1 258 770 . 4 21 15 . 147 .
1981 979 2 263 2 1 341 838 . 4 21 42 . 164 .
1982 1 042 2 478 1 1 432 980 . 4 21 8 . 196 .
1983 1 184 2 767 1 1 633 1 059 . 8 23 8 . 226 .
1984 1 251 3 143 18 1 889 1 268 . 4 22 7 . 208 .

1985 1 474 3 706 15 2 112 1 486 . 5 16 9 . 335 .
1986 1 528 4 104 11 2 339 1 685 . 4 17 10 . 376 .
1987 1 531 4 084 51 2 460 1 503 . 5 17 7 . 455 .
1988 1 476 4 207 28 2 501 1 656 . 3 12 8 . 474 .
1989 1 535 5 432 19 3 439 1 899 . 3 9 8 . 554 .

1990 1 313 4 048 125 2 695 1 283 . 3 7 10 . 585 .
1991 1 382 4 606 291 2 789 1 722 . 3 7 6 . 691 .
1992 1 403 4 772 660 2 814 1 812 . 3 7 5 . 802 .
1993 1 752 6 428 138 3 565 2 553 . 5 5 4 . 1 054 .
1994 1 260 5 299 555 3 372 1 703 . 3 6 15 . 1 081 .

1995 1 219 5 821 79 3 717 1 911 . 4 16 4 . 1 161 .
1996 1 185 3 073 2 803 2 539 917 –3 028 4 6 103 –45 1 428 –559
1997 1 022 5 560 1 928 5 720 1 546 –4 544 5 8 214 — 1 618 –108
1998 1 140 13 817 118 6 010 6 242 –121 5 10 151 –2 2 861 –136
1999 2 844 16 736 496 8 651 6 264 –500 5 18 130 — 4 528 –90

2000 3 289 18 602 282 7 829 8 581 –204 7 7 10 — 6 520 –128
2001 2 169 11 944 653 4 198 6 725 –509 6 6 7 — 6 567 –231
2002 1 845 11 587 2 598 6 348 5 141 –174 4 6 6 –13 5 989 –1 765
2003 2 563 12 578 89 6 601 3 308 –262 3 5 37 –20 8 587 –203
2004 3 195 15 282 96 8 190 5 093 –8 4 5 21 — 10 811 –203

2005 4 606 24 387 116 9 279 13 237 –18 4 2 12 –3 11 984 –259
2006 4 766 19 618 15 8 956 5 169 –81 5 1 13 — 16 778 –97
2007 2 986 13 180 4 283 7 654 3 128 –4 385 22 3 12 0 19 357 –104
2008 323 7 869 38 738 4 701 2 514 –36 495 22 1 6 — 19 906 –300

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

29.2 Gegenwärtige Positionen der Erfolgsrechnung
Profit and loss account, current items

In Millionen Franken / In CHF millions

Jahr Gewinnverwendung – auszugleichender Verlust

Appropriation of profit / Elimination of losses

Year Steuern Jahres- Jahres- Gewinn- Reserven Tan- Zuwei- Sonstige Verlust- Vortrag auf neue
gewinn verlust ausschüt- tiemen sung an Verwen- deckung Rechnung

tung Reserves Personal- dung
Wohl-
fahrtsein-
richtungen To be carried forward

Taxes Profit for Loss for Distri- Zu- Entnahme Emolu- Allocation Other Elimina- Gewinn Verlust
year year bution of weisung ments to staff appropri- tion of (+) (–)

profit welfare ation losses
schemes

Allocation Transfer Retained Accu-
to from earnings mulated
reserves reserves (+) losses

(–)

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32
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In tausend Franken / In CHF thousands

Jahr Gewinnausschüttung von Dotations- und Aktiendividende 2 Dividende Bezüge des Total
Gemeindeinstituten auf Genossen- Firmeninhabers,

schaftsanteilen Ausschüttungen
Year Distribution of profit by dotation1 institutions and Dividends on an die Gesell-

municipal institutions shares 2 schafter

Verzinsung Weitere Total Dividends on Drawings by
des Dotations- Ausschüttung shares of company
kapitals an Staat cooperatives owners and

bzw. Gemeinde distribution of
profits to

Interest on Additional distri- partners
dotation bution to cantons
capital or municipalities

1 2 3 4 5 6 7

30 Gewinnausschüttung
Distribution of profit

1935 21 286 10 124 31 410 . . . .
1936 20 536 11 980 32 516 . . . .
1937 20 985 11 727 32 712 . . . .
1938 21 068 11 432 32 500 . . . .
1939 20 547 10 501 31 048 . . . .

1940 20 252 11 128 31 380 . . . .
1941 20 432 11 504 31 936 . . . .
1942 20 223 11 672 31 895 . . . .
1943 19 923 11 926 31 849 . . . .
1944 19 860 11 827 31 687 . . . .

1945 19 807 12 031 31 838 . . . .
1946 19 673 12 524 32 197 . . . .
1947 19 368 13 755 33 123 . . . .
1948 19 503 14 174 33 677 . . . .
1949 19 841 14 534 34 375 . . . .

1950 19 317 15 060 34 377 44 751 6 525 . 85 653
1951 19 125 16 310 35 435 50 741 6 954 . 93 130
1952 19 114 16 688 35 802 55 137 7 164 . 98 103
1953 19 197 17 036 36 233 56 201 7 260 . 99 694
1954 19 032 17 874 36 906 58 752 7 365 . 103 023

1955 19 217 18 890 38 107 65 090 8 344 . 111 541
1956 20 266 19 363 39 629 69 965 9 369 . 118 963
1957 20 743 19 007 39 750 75 521 9 596 . 124 867
1958 22 201 19 063 41 264 77 092 10 781 . 129 137
1959 22 774 19 908 42 682 84 373 11 271 . 138 326

1960 24 667 21 452 46 119 92 415 13 142 . 151 676
1961 25 447 22 566 48 013 109 156 13 622 . 170 791
1962 26 982 23 233 50 215 114 177 13 596 . 177 988
1963 27 659 24 272 51 931 131 390 15 725 . 199 046
1964 31 001 24 807 55 808 137 446 17 805 . 211 059

1965 32 755 28 438 61 193 161 506 19 854 . 242 553
1966 36 163 31 662 67 825 180 128 20 395 . 268 348
1967 43 585 31 905 75 490 196 881 22 537 . 294 908
1968 49 653 34 000 83 653 235 042 29 233 . 347 928
1969 51 582 36 423 88 005 280 786 33 678 . 402 469

1970 58 978 38 724 97 702 316 480 31 914 . 446 096
1971 73 432 40 473 113 905 354 133 36 973 . 505 011
1972 78 560 43 839 122 399 424 482 39 701 . 586 582
1973 85 266 46 050 131 316 480 197 42 799 . 654 312
1974 95 300 48 409 143 709 489 077 48 830 . 681 616

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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1 The term ‘dotation’ denotes a monetary allocation made by a public body to a subsidiary public organisation. Cantonal and municipal banks not
incorporated as joint-stock corporations are provided with ‘dotation capital’ by the public authority with which they are associated. This dotation
capital forms part of their equity capital.

2 Einschliesslich Dividende auf Kapital aus Partizipationsscheinen.
Including dividends paid on participation certificates.

Jahr Gewinnausschüttung von Dotations- und Aktiendividende 2 Dividende Bezüge des Total
Gemeindeinstituten auf Genossen- Firmeninhabers,

schaftsanteilen Ausschüttungen
Year Distribution of profit by dotation1 institutions and Dividends on an die Gesell-

municipal institutions shares 2 schafter

Verzinsung Weitere Total Dividends on Drawings by
des Dotations- Ausschüttung shares of company
kapitals an Staat cooperatives owners and

bzw. Gemeinde distribution of
profits to

Interest on Additional distri- partners
dotation bution to cantons
capital or municipalities

1 2 3 4 5 6 7

1975 108 729 51 465 160 194 587 804 53 722 . 801 720
1976 120 538 54 157 174 695 682 840 55 197 . 912 732
1977 130 724 55 936 186 660 765 172 56 290 . 1 008 122
1978 124 627 56 219 180 846 806 100 56 256 . 1 043 202
1979 127 656 58 075 185 731 885 352 60 684 . 1 131 767

1980 134 778 62 363 197 141 990 607 70 671 . 1 258 419
1981 145 167 65 772 210 939 1 082 330 47 482 . 1 340 751
1982 160 414 72 058 232 472 1 143 042 56 614 . 1 432 128
1983 167 597 74 108 241 705 1 327 502 64 103 . 1 633 310
1984 175 973 79 642 255 615 1 555 649 77 314 . 1 888 578

1985 184 612 88 787 273 399 1 744 847 93 615 . 2 111 861
1986 186 793 95 948 282 741 1 942 853 112 944 . 2 338 538
1987 195 775 100 752 296 527 2 050 577 113 087 . 2 460 191
1988 205 135 105 745 310 880 2 075 154 115 044 . 2 501 078
1989 210 827 115 926 326 753 2 988 941 123 597 . 3 439 291

1990 229 744 106 744 336 488 2 233 997 124 537 . 2 695 022
1991 211 803 112 864 324 667 2 387 312 76 958 . 2 788 937
1992 227 788 117 628 345 416 2 446 619 22 041 . 2 814 076
1993 244 421 129 498 373 919 3 176 339 14 527 . 3 564 785
1994 257 568 125 196 382 764 2 974 454 14 405 . 3 371 623

1995 262 454 132 158 394 612 3 306 986 15 168 . 3 716 766
1996 278 663 124 727 403 390 2 120 552 14 756 — 2 538 698
1997 279 756 156 350 436 106 5 267 640 15 840 — 5 719 586
1998 255 184 182 315 437 499 5 554 909 17 649 — 6 010 057
1999 244 198 224 836 469 034 8 163 313 19 131 — 8 651 477

2000 207 112 261 305 468 417 7 340 653 20 384 — 7 829 455
2001 171 179 231 558 402 737 3 772 705 22 488 — 4 197 929
2002 158 689 225 096 383 785 5 940 548 23 636 — 6 347 970
2003 148 325 323 950 472 275 6 103 061 25 843 — 6 601 179
2004 137 612 387 097 524 709 7 637 825 27 528 — 8 190 062

2005 123 491 497 026 620 517 8 627 981 30 899 — 9 279 398
2006 116 387 640 892 757 279 8 165 236 33 676 — 8 956 191
2007 183 071 687 140 870 211 6 747 242 36 526 — 7 653 979
2008 185 128 603 274 788 402 3 871 984 40 602 — 4 700 988

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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Weitere Angaben
Additional information
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Anzahl / Number

Jahres- Sitze1,2 Filialen 2,3 / Branches 2,3 Total Geschäfts-
ende stellen

davon / of which

End Registered im Ausland Vertretungen 4 Total offices
of year offices1,2

In foreign Representative davon / of which
countries offices 4

im Ausland

In foreign countries

1 2 3 4 5 6

31 Geschäftsstellen im Inland und Ausland
Offices in Switzerland and in foreign countries

1984 . . . 1 392 83 5 179
1985 . . . 1 434 88 5 293
1986 . . . 1 439 102 5 387
1987 1 723 3 730 167 1 465 100 5 453
1988 1 730 3 801 182 1 459 107 5 531

1989 1 723 3 814 194 1 417 115 5 537
1990 1 709 3 841 202 1 368 123 5 550
1991 1 683 3 810 219 1 311 135 5 493
1992 1 647 3 731 241 1 273 155 5 378
1993 1 607 3 577 232 1 199 149 5 184

1994 1 523 3 517 248 1 204 156 5 040
1995 1 454 3 432 264 1 170 170 4 886
1996 1 331 3 446 256 1 177 154 4 777
1997 1 251 3 308 268 1 164 164 4 559
1998 1 061 3 231 233 1 145 135 4 292

1999 335 3 705 233 1 118 133 4 040
2000 336 3 631 227 1 118 125 3 967
2001 327 3 558 228 1 072 122 3 885
2002 318 3 508 231 1 100 153 3 826
2003 302 3 447 223 1 072 147 3 749

2004 300 3 400 238 1 070 166 3 700
2005 296 3 453 294 1 101 223 3 749
2006 289 3 420 289 1 080 217 3 709
2007 287 3 465 313 1 119 234 3 752
2008 283 3 411 289 1 100 208 3 694

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Ohne Tochtergesellschaften. Auf der Erhebungsstufe Unternehmung werden keine Sitze im Ausland erfasst.
Excluding subsidiaries. No registered offices abroad are included under the parent company reporting entity.

2 Die Raiffeisen Schweiz Genossenschaft wird seit 1999 als ein Sitz ausgewiesen, während die Mitgliedsbanken (im Jahre 1999 waren dies 582)
seither in den Filialen erfasst sind.
As of 1999, the Raiffeisen Switzerland Cooperative is recorded as a head office and the member banks (582 in 1999) are entered
under branches.

3 Mit Filialen sind die rechtlich unselbständigen Geschäftsstellen gemeint, also Zweigniederlassungen, Agenturen, Einnehmereien,
Depositenkassen, Vertretungen usw.
Branches are legally dependent offices such as branch offices, agencies, sub-branches (Depositenkassen) or representative offices.

4 Vertretungen (auch als Repräsentanz bezeichnet) sind Geschäftsstellen, denen sowohl das Abschliessen von eigenen Geschäften wie auch
das Vermitteln von Geschäften auf eigene Rechnung nicht erlaubt ist. Von 1984 bis 2004 wurden auch Einnehmereien und sämtliche Filialen
mit weniger als einer vollamtlich angestellten Person zu den Vertretungen gezählt.
Representative offices are offices which are not authorised to conclude transactions or to arrange business on their own account.
From 1984 to 2004, cash-receiving offices and all branches with fewer than one full-time employee were included under representative offices.
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Anzahl / Number

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00 1.00 –5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Kantonal- Grossbanken Regional- Raiffeisen- Übrige Total Filialen aus- Privat- Alle Banken
banken banken und banken Banken ländischer bankiers

Sparkassen Banken

End Cantonal Big banks Regional Raiffeisen Other banks Branches Private All banks
of year banks banks and banks of foreign bankers

savings banks
banks

1 2 3 4 5 6 7 8 9

32 Geschäftsstellen im Inland1

Offices in Switzerland1

1987 722 851 658 1 242 448 3 921 30 25 4 117
1988 741 863 672 1 241 480 3 997 33 27 4 199
1989 755 894 664 1 229 499 4 041 32 26 4 245
1990 768 931 654 1 213 537 4 103 32 26 4 297
1991 771 945 637 1 192 553 4 098 29 22 4 264

1992 779 932 602 1 169 537 4 019 26 21 4 169
1993 826 891 525 1 139 521 3 902 24 20 4 027
1994 798 918 444 1 086 498 3 744 23 19 3 858
1995 759 902 427 1 034 500 3 622 24 20 3 666
1996 737 892 413 962 494 3 498 25 20 3 543

1997 713 796 400 892 490 3 291 25 19 3 335
1998 744 740 394 722 449 3 049 29 23 3 101
1999 754 628 394 582 464 2 822 25 26 2 873
2000 748 593 390 537 479 2 747 27 27 2 801
2001 752 566 387 519 483 2 707 37 27 2 771

2002 748 539 389 493 479 2 648 43 23 2 714
2003 740 542 381 471 467 2 601 45 24 2 670
2004 730 529 380 451 468 2 558 45 24 2 627
2005 732 524 416 430 475 2 577 46 24 2 647
2006 731 527 416 413 470 2 557 40 25 2 622

2007 732 524 378 396 524 2 554 39 27 2 620
2008 722 506 380 373 532 2 513 40 30 2 583

1 Geschäftsstellen ohne Vertretungen. Bis 2004 ohne Vertretungen und Einnehmereien sowie ohne Filialen mit weniger als einer vollamtlich
angestellten Person.
Offices, excluding representative offices. Until 2004, offices, excluding representative offices and cash-receiving offices, and excluding
branches with fewer than one full-time employee.
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1987 513 10 35 657 103 91 258 238 40 268 85 261 109
1988 506 10 35 697 106 90 257 247 40 272 85 262 109
1989 484 10 35 699 104 94 257 254 39 279 85 261 108
1990 473 10 35 712 111 92 254 256 37 277 88 258 106
1991 463 10 35 666 105 94 250 259 34 272 88 255 100

1992 454 10 34 639 100 91 242 260 31 271 88 248 100
1993 423 10 33 593 101 85 234 241 30 270 88 234 95
1994 392 10 34 569 105 76 228 248 30 268 87 222 83
1995 363 10 34 570 91 69 187 244 31 258 86 215 80
1996 335 11 27 563 98 70 180 236 31 253 83 204 80

1997 317 10 25 524 94 72 181 233 27 251 82 184 79
1998 276 10 24 502 90 68 173 212 27 244 82 166 93
1999 273 10 21 479 86 70 146 201 24 236 82 145 72
2000 266 10 19 460 83 71 145 200 23 233 83 143 71
2001 265 11 18 449 77 74 131 197 22 230 82 137 69

2002 253 11 19 441 82 76 133 190 21 225 82 136 69
2003 248 11 17 432 80 72 128 186 18 220 80 137 59
2004 244 10 20 425 78 72 127 182 18 211 80 136 57
2005 249 10 21 421 76 74 125 184 10 198 72 132 60
2006 247 10 21 420 76 73 120 178 18 195 73 134 59

2007 240 10 20 423 76 75 122 181 18 191 73 136 62
2008 231 10 21 423 73 74 125 179 18 187 68 135 60

1987 122 4 10 198 18 19 95 97 10 106 59 72 38
1988 127 4 10 202 18 19 95 99 10 107 59 72 39
1989 128 4 10 197 17 18 95 103 7 106 59 71 39
1990 127 4 10 197 18 17 92 100 5 105 60 70 38
1991 125 4 10 181 17 17 91 99 5 103 59 70 36

1992 124 4 10 172 17 18 90 99 3 102 57 68 36
1993 123 4 9 160 17 18 87 88 3 99 57 62 35
1994 118 4 8 141 20 17 81 84 3 93 56 60 29
1995 104 4 8 135 19 15 79 82 3 87 55 59 25
1996 94 4 6 126 17 13 72 73 3 79 55 50 17

1997 90 4 5 118 16 13 63 71 3 67 52 49 16
1998 79 4 5 96 14 13 49 66 3 54 35 44 13
1999 9 1 2 34 2 13 10 59 2 2 2 5 2
2000 9 1 2 34 2 12 9 61 2 2 2 5 2
2001 9 1 2 31 2 11 8 62 2 2 2 4 2

2002 9 1 3 27 2 13 7 59 2 1 2 4 2
2003 9 1 2 26 1 11 6 60 2 1 2 4 2
2004 9 1 3 24 1 12 6 58 2 1 2 5 2
2005 7 1 3 24 1 12 6 57 1 1 2 3 2
2006 7 1 3 24 1 12 6 54 2 1 2 3 2

2007 6 1 2 24 1 13 6 55 2 1 2 3 2
2008 6 1 2 24 1 12 5 55 2 1 2 3 2

33 Geschäftsstellen und Sitze nach Standort
Breakdown of offices and registered offices by location

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
Jahres- Kanton / Canton
ende

End AG AI AR BE BL BS FR GE GL GR JU LU NE
of year

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Anzahl Sitze 2 / Number of registered offices 2

Anzahl Geschäftsstellen1 / Number of offices1
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1987 24 22 307 38 201 77 194 293 39 364 423 46 590
1988 24 23 311 39 200 79 196 304 39 365 423 44 586
1989 25 24 317 38 202 80 195 314 40 374 382 45 598
1990 26 24 316 37 189 79 195 315 40 364 412 46 596
1991 26 25 315 38 175 80 191 321 40 368 397 49 618

1992 23 25 310 38 170 80 195 322 40 354 391 44 577
1993 23 25 294 38 160 79 185 316 40 347 381 44 583
1994 22 23 293 40 158 78 186 314 40 311 374 43 558
1995 19 23 284 42 147 81 185 310 39 288 368 43 555
1996 22 23 281 40 150 82 186 299 39 271 363 45 549

1997 21 19 250 40 144 86 181 285 37 249 344 43 513
1998 22 21 236 38 145 86 117 284 37 247 325 43 491
1999 20 19 226 34 141 84 113 279 36 237 304 42 427
2000 21 18 224 32 142 80 109 282 35 233 299 42 416
2001 21 18 221 28 133 70 106 285 35 231 294 39 414

2002 21 18 215 28 128 66 102 281 35 231 288 38 406
2003 21 18 215 28 130 65 101 281 34 226 278 36 405
2004 21 17 208 27 131 66 98 277 34 219 272 37 395
2005 21 17 211 26 129 66 96 281 33 218 270 40 415
2006 21 17 209 26 128 65 93 277 33 212 270 39 406

2007 21 17 215 29 131 65 93 269 32 215 273 40 412
2008 20 17 212 28 127 67 93 269 32 212 269 43 412

1987 8 6 120 16 89 17 50 139 20 124 137 15 134
1988 8 6 118 16 90 17 50 137 20 121 137 15 134
1989 8 6 117 16 89 17 50 137 20 119 136 15 139
1990 8 6 115 16 89 16 50 137 20 113 136 15 145
1991 8 6 115 16 89 16 49 135 20 112 135 16 149

1992 8 6 114 16 88 17 49 136 20 104 133 15 141
1993 8 6 111 16 86 16 47 137 20 100 132 15 151
1994 8 6 108 16 84 16 47 133 20 90 125 16 140
1995 7 6 105 14 81 16 46 133 18 73 124 17 139
1996 7 6 97 11 79 14 43 120 15 62 116 15 137

1997 7 6 93 11 76 16 42 115 12 57 104 15 130
1998 7 5 89 6 68 15 36 83 10 48 80 16 123
1999 1 2 24 4 5 5 2 17 1 14 3 4 110
2000 1 2 23 4 5 5 1 20 1 14 3 3 111
2001 1 2 20 4 5 6 1 22 1 14 3 3 107

2002 1 2 19 4 6 6 1 23 1 14 3 3 103
2003 1 2 16 4 5 5 1 25 1 12 3 3 97
2004 1 2 16 4 5 6 1 25 1 12 3 3 95
2005 1 2 16 4 5 6 1 27 1 11 3 3 96
2006 1 2 15 4 5 6 1 27 1 10 3 3 93

2007 1 2 15 4 5 5 1 26 1 10 3 3 93
2008 1 2 15 4 5 5 1 26 1 10 3 3 91

Anzahl Sitze 2 / Number of registered offices 2

1 Sitze und Filialen (inkl. Vertretungen). Mit Filialen sind die rechtlich unselbständigen Geschäftsstellen gemeint, also Zweigniederlassungen,
Agenturen, Einnehmereien, Depositenkassen, Vertretungen usw.
Head offices and branches (including representative offices). Branches are legally dependent offices such as branch offices, agencies,
cash-receiving offices, sub-branches (Depositenkassen) or representative offices.

2 Ohne Tochtergesellschaften. Auf der Erhebungsstufe Unternehmung werden keine Sitze im Ausland erfasst. Die Raiffeisen Schweiz
Genossenschaft wird seit 1999 als ein Sitz ausgewiesen, während die Mitgliedsbanken (im Jahre 1999 waren dies 582) seither in den Filialen
erfasst sind.
Excluding subsidiaries. No registered offices abroad are included under the parent company reporting entity. As of 1999, the Raiffeisen
Switzerland Cooperative is recorded as a head office and the member banks (582 in 1999) are entered under branches.

Anzahl Geschäftsstellen1 / Number of offices1

Jahres-
ende

End NW OW SG SH SO SZ TG TI UR VD VS ZG ZH
of year

14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
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Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00
Kantonalbanken Grossbanken Regionalbanken und Raiffeisenbanken 2 Übrige Banken

Sparkassen

End Cantonal banks Big banks Regional banks and Raiffeisen banks 2 Other banks
of year savings banks

Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen

Men Women Men Women Men Women Men Women Men Women

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

34 Personalbestand 1

Number of staff 1

1945 4 121 463 6 610 1 678 2 689 378 843 26 354 134
1946 4 224 538 7 154 2 004 2 699 418 887 33 389 145
1947 4 320 607 7 672 2 310 2 777 488 908 33 430 181
1948 4 431 659 7 971 2 499 2 808 509 931 37 468 191
1949 4 426 667 7 798 2 342 2 874 522 945 34 547 220

1950 4 453 659 7 655 2 268 2 825 532 966 35 633 253
1951 4 476 674 7 730 2 450 2 877 557 988 37 704 292
1952 4 571 698 7 920 2 446 2 901 580 1 002 41 758 327
1953 4 622 699 7 894 2 466 2 948 590 1 023 45 811 346
1954 4 720 777 8 041 2 636 2 998 629 1 042 47 880 386

1955 4 784 856 8 388 2 820 3 023 678 1 059 49 992 445
1956 4 744 905 8 670 2 971 3 043 747 1 076 48 1 116 482
1957 4 817 972 9 002 3 174 3 049 780 1 092 49 1 175 539
1958 4 879 1 044 9 233 3 415 3 050 841 1 099 56 1 336 651
1959 4 904 1 090 9 590 3 608 3 100 876 1 101 59 1 514 720

1960 4 914 1 148 10 048 4 009 3 109 918 1 110 61 1 716 870
1961 5 044 1 288 10 657 4 649 3 181 1 008 1 113 72 2 024 1 057
1962 5 198 1 440 11 322 5 103 3 268 1 105 1 138 82 2 235 1 243
1963 5 303 1 533 11 820 5 473 3 347 1 155 1 152 87 2 342 1 418
1964 5 410 1 682 12 011 5 845 3 389 1 221 1 170 94 2 568 1 522

1965 5 415 1 837 12 175 6 136 3 396 1 227 1 204 102 2 690 1 644
1966 5 492 1 919 12 587 6 428 3 484 1 274 1 167 111 2 870 1 770
1967 5 550 2 085 13 089 7 208 3 467 1 343 1 174 91 3 054 1 982
1968 5 628 2 223 14 310 8 533 3 502 1 425 1 176 106 3 579 2 451
1969 5 770 2 520 16 066 10 201 3 624 1 624 1 170 147 4 186 3 067

1970 6 003 2 913 17 572 11 587 3 764 1 863 1 177 196 4 369 3 249
1971 6 092 3 324 19 293 13 202 3 607 1 905 1 120 214 4 846 3 742
1972 6 043 3 596 20 664 14 357 3 397 2 016 1 146 231 5 280 4 124
1973 6 163 3 962 21 478 14 846 3 320 1 963 1 161 251 5 882 4 680
1974 6 329 4 119 22 079 15 482 3 395 2 068 1 196 267 6 174 4 915

1975 6 510 4 231 22 853 15 958 3 398 2 102 1 208 297 6 726 5 136
1976 6 696 4 157 23 799 15 531 3 327 2 008 1 231 324 6 951 5 223
1977 6 984 4 180 25 012 16 102 3 524 2 130 1 241 362 7 331 5 360
1978 7 322 4 408 26 007 16 399 3 608 2 281 1 266 390 7 529 5 561
1979 7 432 4 868 26 875 16 859 3 567 2 299 1 270 436 7 918 5 875

1980 7 893 4 996 28 360 18 674 3 580 2 463 1 285 471 8 037 6 601
1981 8 119 5 371 29 404 20 255 3 924 2 673 1 321 485 8 903 7 039
1982 8 336 5 622 30 389 20 201 3 896 2 764 1 584 529 9 582 7 568
1983 8 614 5 775 30 236 20 067 4 017 2 896 1 653 553 10 150 7 838
1984 8 788 5 917 30 809 19 703 4 126 2 938 1 738 585 10 771 8 333

1985 9 036 6 296 32 413 20 330 4 179 3 180 1 828 614 11 473 8 766
1986 9 386 6 726 34 182 22 404 4 308 3 389 1 938 660 12 571 9 834
1987 9 695 7 254 36 359 23 556 4 402 3 588 1 983 668 13 907 11 111
1988 9 925 7 414 37 072 23 744 4 494 3 729 2 075 699 14 617 11 332
1989 10 136 7 859 38 134 24 741 4 455 3 914 2 265 762 15 285 11 730

Anzahl Personen / Number of persons
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1945 14 617 2 679 . . . . . .
1946 15 353 3 138 . . . . . .
1947 16 107 3 619 . . . . . .
1948 16 609 3 895 . . . . . .
1949 16 590 3 785 . . . . . .

1950 16 532 3 747 . . . . . .
1951 16 775 4 010 . . . . . .
1952 17 152 4 092 . . . . . .
1953 17 298 4 146 . . . . . .
1954 17 681 4 475 . . . . . .

1955 18 246 4 848 . . . . . .
1956 18 649 5 153 . . . . . .
1957 19 135 5 514 . . . . . .
1958 19 597 6 007 . . . . . .
1959 20 209 6 353 . . . . . .

1960 20 897 7 006 . . . . . .
1961 22 019 8 074 . . . . . .
1962 23 161 8 973 . . . . . .
1963 23 964 9 666 . . . . . .
1964 24 548 10 364 . . . . . .

1965 24 880 10 946 . . . . . .
1966 25 600 11 502 . . . . . .
1967 26 334 12 709 . . . . . .
1968 28 195 14 738 . . . . . .
1969 30 816 17 559 . . . . . .

1970 32 885 19 808 . . . . . .
1971 34 958 22 387 822 746 1 476 969 37 511 24 266
1972 36 530 24 324 899 848 1 491 979 39 201 26 338
1973 38 004 25 702 922 863 1 468 953 40 625 27 671
1974 39 173 26 851 1 091 987 1 442 987 41 936 28 972

1975 40 695 27 724 837 822 1 248 860 42 989 29 550
1976 42 004 27 243 771 902 1 204 791 44 191 29 085
1977 44 092 28 134 808 887 1 190 776 46 324 29 994
1978 45 732 29 039 871 813 1 091 743 47 958 30 773
1979 47 062 30 337 922 850 1 089 727 49 373 32 129

1980 49 155 33 205 894 859 1 159 771 51 504 35 071
1981 51 671 35 823 1 024 936 1 229 817 54 288 37 865
1982 53 787 36 684 1 105 1 033 1 248 825 56 500 38 865
1983 54 670 37 129 1 086 1 023 1 295 868 57 517 39 379
1984 56 232 37 476 1 011 910 1 110 805 58 885 39 591

1985 58 929 39 186 1 182 1 010 1 186 874 61 941 41 569
1986 62 385 43 013 1 265 1 086 1 311 960 65 752 45 688
1987 66 346 46 177 1 252 1 077 1 389 1 048 69 927 49 033
1988 68 183 46 918 1 251 1 040 1 467 1 072 71 995 49 824
1989 70 275 49 006 1 212 923 1 544 1 114 74 169 51 859

Anzahl Personen / Number of persons

Jahres-
ende

1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Total Filialen ausländischer Privatbankiers Alle Banken

Banken

End Branches of foreign Private bankers All banks
of year banks

Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen

Men Women Men Women Men Women Men Women

11 12 13 14 15 16 17 18

1 Eigenes und im Nebenamt beschäftigtes Personal, einschliesslich Teilzeitbeschäftigte im permanenten Arbeitsverhältnis sowie Lehrlinge
und Praktikanten. Seit 2001 sind die Teilzeitbeschäftigten nach Arbeitspensum gewichtet (Vollzeitäquivalente) und gehen daher nicht mehr als
Vollzeitstellen in die Statistik ein.
Bank employees and staff working in a secondary capacity, including part-time employees with a permanent contract, apprentices and trainees.
As of 2001, each part-time employee is weighted in proportion to his or her working hours (full-time equivalent) and no longer appears as a
full-time employee in the statistics.

2 Bis 1970 inklusive des Personalbestands der «Zentralkasse des Verbandes schweizerischer Darlehenskassen».
Until 1970, including staff numbers for the central payments authority of the association of Swiss cooperative lending banks
(Zentralkasse des Verbandes schweizerischer Darlehenskassen).
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34 Personalbestand 1

Number of staff 1

1990 10 527 8 296 37 869 24 540 4 500 4 018 1 999 676 16 547 12 380
1991 10 877 8 600 38 063 24 448 4 336 3 871 1 943 660 16 163 11 946
1992 10 724 8 606 37 950 23 946 4 137 3 723 1 951 660 15 587 11 179
1993 11 082 8 743 38 119 23 073 3 581 3 151 1 980 670 15 747 10 980
1994 11 070 8 522 38 983 23 022 2 944 2 560 2 029 676 15 837 10 810

1995 10 802 8 061 39 280 23 302 2 719 2 505 2 072 690 15 687 10 785
1996 10 239 7 743 39 997 23 660 2 776 2 581 1 327 1 597 15 072 10 676
1997 10 240 7 602 39 350 23 740 2 609 2 619 1 406 1 748 15 515 10 585
1998 10 347 7 788 37 216 23 602 2 595 2 536 1 514 1 842 15 776 10 825
1999 10 310 8 094 36 482 22 880 2 604 2 574 1 611 1 963 16 905 11 652

2000 10 688 8 502 36 932 22 182 2 683 2 768 2 502 2 497 18 336 12 577
2001 10 387 7 289 35 218 20 773 2 499 2 198 2 719 2 747 18 639 12 773
2002 10 135 6 972 35 240 19 390 2 498 2 144 2 771 3 034 18 451 12 451
2003 9 869 6 842 33 545 17 838 2 425 1 999 3 034 3 025 17 967 11 492
2004 9 908 6 578 34 942 18 130 2 300 2 020 3 157 3 148 18 628 11 954

2005 9 825 6 501 36 814 19 397 2 195 1 946 3 333 3 216 19 029 12 181
2006 9 897 6 639 40 681 22 250 2 214 1 920 3 430 3 334 19 288 13 125
2007 9 989 6 765 43 157 23 767 2 053 1 839 3 657 3 552 21 186 14 589
2008 10 190 6 727 41 337 22 563 2 147 1 873 3 912 3 753 21 777 15 280

Anzahl Personen / Number of persons

Jahres- Gruppe / Category
ende

1.00 2.00 3.00 4.00 5.00
Kantonalbanken Grossbanken Regionalbanken und Raiffeisenbanken 2 Übrige Banken

Sparkassen

End Cantonal banks Big banks Regional banks and Raiffeisen banks 2 Other banks
of year savings banks

Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen

Men Women Men Women Men Women Men Women Men Women

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
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1990 71 442 49 910 1 136 850 1 596 1 146 75 084 52 542
1991 71 382 49 525 1 019 791 1 441 1 129 74 563 51 928
1992 70 349 48 114 915 736 1 520 1 007 73 420 50 222
1993 70 509 46 617 868 691 1 427 1 061 73 277 48 652
1994 70 863 45 590 901 661 1 577 998 73 758 47 513

1995 70 560 45 343 868 607 1 607 995 73 035 46 945
1996 69 411 46 257 866 614 1 634 989 71 911 47 860
1997 69 120 46 294 918 611 1 731 1 017 71 769 47 922
1998 67 448 46 593 1 017 592 1 911 1 126 70 376 48 311
1999 67 912 47 163 697 427 2 167 1 231 70 776 48 821

2000 71 141 48 526 782 461 2 607 1 482 74 529 50 468
2001 69 462 45 781 833 487 2 956 1 546 73 251 47 814
2002 69 095 43 991 840 518 2 572 1 309 72 507 45 819
2003 66 841 41 196 817 465 2 423 1 173 70 081 42 834
2004 68 934 41 830 779 455 2 469 1 160 72 182 43 446

2005 71 196 43 242 772 457 2 611 1 187 74 578 44 886
2006 75 510 47 269 781 484 2 638 1 238 78 930 48 992
2007 80 042 50 511 827 507 2 906 1 407 83 775 52 426
2008 79 363 50 197 913 541 3 213 1 549 83 489 52 286

Anzahl Personen / Number of persons

Jahres-
ende

1.00 – 5.00 7.00 8.00 1.00 – 8.00
Total Filialen ausländischer Privatbankiers Alle Banken

Banken

End Branches of foreign Private bankers All banks
of year banks

Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen Männer Frauen

Men Women Men Women Men Women Men Women

11 12 13 14 15 16 17 18
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Anzahl Personen / Number of persons

Jahres- Inland / Domestic Ausland / Foreign Total
ende

Männer Frauen Total Männer Frauen Total Männer Frauen Total

End Men Women Men Women Men Women
of year

1 2 3 4 5 6 7 8 9

35 Personalbestand im Inland und Ausland sowie nach Geschlecht1
Number of staff, by location and by gender1

1987 62 897 43 589 106 486 3 449 2 588 6 037 66 346 46 177 112 523
1988 64 560 44 083 108 643 3 623 2 835 6 458 68 183 46 918 115 101
1989 65 957 45 800 111 757 4 318 3 206 7 524 70 275 49 006 119 281
1990 67 065 46 661 113 726 4 377 3 249 7 626 71 442 49 910 121 352
1991 66 770 46 235 113 005 4 612 3 290 7 902 71 382 49 525 120 907

1992 65 496 44 808 110 304 4 853 3 306 8 159 70 349 48 114 118 463
1993 65 411 43 007 108 418 5 098 3 610 8 708 70 509 46 617 117 126
1994 65 400 41 797 107 197 5 463 3 793 9 256 70 863 45 590 116 453
1995 64 627 41 433 106 060 5 933 3 910 9 843 70 560 45 343 115 903
1996 62 515 41 521 104 036 6 896 4 736 11 632 69 411 46 257 115 668

1997 61 230 41 504 102 734 7 890 4 790 12 680 69 120 46 294 115 414
1998 60 215 42 217 102 432 7 233 4 376 11 609 67 448 46 593 114 041
1999 60 710 42 742 103 452 7 202 4 421 11 623 67 912 47 163 115 075
2000 63 168 43 442 106 610 7 973 5 084 13 057 71 141 48 526 119 666
2001 60 822 40 247 101 069 8 640 5 534 14 174 69 462 45 781 115 243

2002 60 524 38 796 99 320 8 571 5 195 13 766 69 095 43 991 113 086
2003 58 459 36 152 94 611 8 382 5 043 13 425 66 841 41 196 108 036
2004 58 998 35 717 94 714 9 937 6 113 16 050 68 934 41 830 110 764
2005 59 729 35 832 95 561 11 467 7 410 18 876 71 196 43 242 114 437
2006 61 607 37 514 99 121 13 903 9 755 23 658 75 510 47 269 122 779

2007 64 032 39 163 103 196 16 010 11 348 27 358 80 042 50 511 130 553
2008 64 399 39 540 103 939 14 964 10 656 25 620 79 363 50 197 129 559

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

1 Eigenes und im Nebenamt beschäftigtes Personal, einschliesslich Teilzeitbeschäftigte im permanenten Arbeitsverhältnis sowie Lehrlinge und
Praktikanten. Seit 2001 sind die Teilzeitbeschäftigten nach Arbeitspensum gewichtet (Vollzeitäquivalente) und gehen daher nicht mehr als
Vollzeitstellen in die Statistik ein.
Bank employees and staff working in a secondary capacity, including part-time employees with a permanent contract, apprentices and trainees.
As of 2001, each part-time employee is weighted in proportion to his or her working hours (full-time equivalent) and no longer figures as a
full-time employee in the statistics.
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In Prozent / In percent

Jahres- Auf Schweizer Auf Schweizer Franken lautende inländische Verpflichtungen Verpflichtungen Verpflichtungen aus
ende Franken lautende in Spar- und Anlageform 1 aus auf Franken Kassenobligationen

inländische Hypo- lautenden
thekarforderungen Domestic liabilities in the form of savings and deposits, in CHF 1 Obligationen,

Options- und
Wandelanleihen 2

End Domestic mortgage In Spar- und In Sparform In Anlageform Liabilities arising Liabilities arising out
of year claims, in CHF Anlageform out of bonds, of medium-term

warrant issues and bank-issued notes
In the form In the form In the form convertible bonds,
of savings and of savings of deposits denominated
deposits in CHF 2

1 2 3 4 5 6

1930 5.09 . . . . .
1931 4.77 . . . . .
1932 4.56 . . . . 4.39
1933 4.34 . . . . 4.14
1934 4.3 . . . . 3.99

1935 4.25 . 3.17 2.97 4.24 3.90
1936 4.30 . 3.19 2.90 4.20 3.92
1937 4.14 . 2.99 2.58 4.09 3.80
1938 3.87 . 2.64 2.48 3.96 3.64
1939 3.83 . 2.60 2.26 3.81 3.46

1940 3.92 . 2.81 2.43 3.82 3.46
1941 3.91 . 2.74 2.31 3.72 3.40
1942 3.81 . 2.61 2.27 3.67 3.32
1943 3.79 . 2.57 2.25 3.59 3.23
1944 3.78 . 2.55 2.22 3.55 3.16

1945 3.73 . 2.53 2.20 3.46 3.07
1946 3.61 . 2.44 2.15 3.42 3.02
1947 3.55 . 2.41 2.15 3.29 3.02
1948 3.58 . 2.46 2.17 3.31 3.07
1949 3.56 . 2.46 2.17 3.28 3.08

1950 3.55 . 2.38 2.07 3.26 3.02
1951 3.54 . 2.38 2.12 3.22 2.99
1952 3.54 . 2.40 2.15 3.21 2.98
1953 3.53 . 2.40 2.15 3.17 2.94
1954 3.53 . 2.38 2.13 3.15 2.87

1955 3.52 . 2.38 2.14 3.13 2.87
1956 3.52 . 2.39 2.16 3.13 2.92
1957 3.63 . 2.58 2.54 3.44 3.10
1958 3.89 . 2.93 2.62 3.49 3.32
1959 3.79 . 2.73 2.55 3.51 3.35

1960 3.79 . 2.74 2.58 3.51 3.42
1961 3.79 . 2.77 2.60 3.51 3.45
1962 3.80 . 2.78 2.61 3.52 3.47
1963 3.82 . 2.83 2.63 3.61 3.50
1964 4.02 . 3.04 2.75 3.77 3.70

1965 4.25 . 3.23 2.98 3.92 3.97
1966 4.44 . 3.44 3.14 4.06 4.21
1967 4.67 . 3.67 3.45 4.24 4.54
1968 4.79 . 3.72 3.49 4.35 4.73
1969 4.92 . 3.80 3.57 4.47 4.88

0
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Hypothekarforderungen
Mortgage claims

In Spar- und Anlageform
Savings and deposits

In Sparform
Savings only

Kassenobligationen
Medium-term bank-issued notes

36 Durchschnittliche Verzinsung ausgewählter Bilanzpositionen
Average rate of interest, selected balance sheet items

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00
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1970 5.18 . 4.06 3.96 4.76 5.07
1971 5.48 . 4.35 4.05 4.91 5.28
1972 5.52 . 4.25 3.80 4.96 5.26
1973 5.56 . 4.22 3.85 5.07 5.29
1974 6.20 . 5.11 4.56 5.57 5.65

1975 6.32 . 5.01 4.33 5.74 6.24
1976 5.83 . 3.85 3.61 5.77 6.04
1977 5.10 . 3.55 3.31 5.70 5.70
1978 4.53 . 2.53 2.47 5.02 5.04
1979 4.06 . 2.18 1.96 4.66 4.71

1980 4.53 . 2.97 2.84 4.75 4.68
1981 5.58 . 3.71 3.64 4.98 5.13
1982 6.02 . 4.20 4.03 5.01 5.26
1983 5.52 . 3.72 3.60 4.88 5.22
1984 5.51 . 3.74 3.62 4.84 5.17

1985 5.51 . 3.78 3.65 4.76 5.13
1986 5.43 . 3.77 3.64 4.70 5.04
1987 5.22 3.53 3.60 3.37 4.68 4.91
1988 5.02 3.17 3.25 2.94 4.67 4.76
1989 5.74 3.94 4.12 3.38 4.78 4.98

1990 6.59 4.94 5.31 3.86 5.17 5.64
1991 6.97 5.15 5.53 4.02 5.39 6.13
1992 7.18 5.21 5.57 4.08 5.58 6.44
1993 6.03 3.92 4.15 3.16 5.53 6.22
1994 5.52 3.53 3.71 2.94 5.49 5.88

1995 5.27 2.97 3.16 2.39 5.55 5.34
1996 4.93 2.48 2.54 2.27 5.50 5.02
1997 4.50 1.89 2.03 1.45 5.44 4.69
1998 4.23 1.64 1.75 1.29 5.33 4.38
1999 3.95 1.46 1.54 1.21 5.01 3.96

2000 4.32 1.88 2.04 1.44 4.86 3.73
2001 4.21 1.64 1.75 1.33 4.18 3.58
2002 3.78 1.35 1.40 1.19 3.45 3.31
2003 3.28 0.75 0.78 0.64 3.54 2.98
2004 3.07 0.72 0.76 0.60 3.35 2.57

2005 2.92 0.65 . . 3.16 2.25
2006 3.04 0.75 . . 2.81 2.18
2007 3.32 1.06 . . 3.13 2.47
2008 3.33 1.18 . . 2.98 2.68

1 Bis 2001 auf alle Währungen lautende in- und ausländische Verpflichtungen.
Until 2001, domestic and foreign liabilities in all currencies.

2 Bis 2006 auf alle Währungen lautende Obligationen-Anleihen.
Until 2006, debenture loans in all currencies.

1.00 – 5.00 Total Bankengruppen / Total for categories 1.00 – 5.00

Jahres- Auf Schweizer Auf Schweizer Franken lautende inländische Verpflichtungen Verpflichtungen Verpflichtungen aus
ende Franken lautende in Spar- und Anlageform 1 aus auf Franken Kassenobligationen

inländische Hypo- lautenden
thekarforderungen Domestic liabilities in the form of savings and deposits, in CHF 1 Obligationen,

Options- und
Wandelanleihen 2

End Domestic mortgage In Spar- und In Sparform In Anlageform Liabilities arising Liabilities arising out
of year claims, in CHF Anlageform out of bonds, of medium-term

warrant issues and bank-issued notes
In the form In the form In the form convertible bonds,
of savings and of savings of deposits denominated
deposits in CHF 2

1 2 3 4 5 6
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